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A MAOTAR JELZÁLOG-HITELBANK 4"o-0S NYEREMÉNY-KÖTVÉNYEI. 

MAGYAR JELZÁLOG-HITELBANK 
egyenkint osztr. ért. 100 frtról szóló 4 °o-os nyeremény-kötvényeire. 

A Magvar Jelzálog-Hitelbank Budapesten, alapszabályai értelmében éi a sorsolási tervnek miniszteri jóváhagyása után a Törvény­
hatóságoknak, Városoknak, Községeknek és más jogi személyeknek (Társulatodnak stb.) folvóvá tett kölcsönök alapján 40 millió frtnyi 
o. é. összegben nyeremény-kötvényeket fog kiadni, a melyekből, ezúttal egyenkint o. é. 100'frtról szóló, 1 0 0 , 0 0 0 drb, v a g y i s 1 0 
m i l l i ó f r t k e r ü l k i b o c s á t á s a l á . 

Ezen nyeremény-kötvények bemutatóra szólnak, évenkint 4> n-ot kamatoznak és félévenkint, vagyis június 1-én és deczember 
1-én lejáró szelvényekkel vannak ellátva. 

A szelvények B u d a p e s t e n : a M a g y a r J e l z á l o g - H i t e l b a n k n á l és a M a g y a r L e s z á m í t o l ó - és P é n z v á l t ó ­
b a n k n á l ; B é c s b e n : az U n i o n - B a n k n á l ; Z ü r i c h b e n : a S c h w e i z e r i s c h e K r e d i t a n s t a l t czimű intézetnél és 
egyéb a bel- és külföldön külön kijelölendő helyeken fognak beváltatni. 

A .Magyar Jelzálog-Hitelbank, kötelezi magát arra, hogy ezen kötvények tőkeösszegét és a netán reájuk eső nyereményeket 50 év 
alatt a m. kir. pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási tervhez képest fogja kifizetni. 

A Magyar Jelzálog-Hitelbank, közvetlenül a végleges czimletek megjelenése után, meg fogja tenni a szükséges lépéseket az iránt, 
hogy ezen nyereménykötvényei is, épen úgy mint záloglevelei az állami pénztáraknál stb. óvadék-képességet nyerjenek. 

Évenkint egész (1—100-ig terjedő) sorozatokban legalább is annyi nyeremény-kötvény jut törlesztés alá, a'hány kötvényt a sorso­
lási terv e végre kijelöl. 

A sorsolások egy-egy törlesztési- és egy-egy nyeremény-húzásból állanak. 
A z e l s ő h ú z á s 1 8 8 4 s z e p t e m b e r 1 5 - é n , az u t o l s ó 1 9 3 4 m á j u s 1 5 - é n t ö r t é n i k . 
Ö s s z e s e n v a n 1 1 5 h ú z á s , m e l y e k n é l 1 0 0 , 0 0 0 f r tos , 5 0 , 0 0 0 f r t o s , 3 5 , 0 0 0 f r t o s , 2 0 , 0 0 0 f r t o s , 3 0 0 0 

f r t o s , 1 5 0 0 f o r i n t o s é s 1 0 0 0 f o r i n t o s n y e r e m é n y e k e g y ü t t v é v e o. é . 4 . 7 4 0 , 0 0 0 f o r i n t n y i ö s s z e g b e n 
l e s z n e k k i h ú z v a . 

M i n d e n n y e r e m é n y - k ö t v é n y , h a a z m á r v i s s z a i s fizettetett, v a g y a r r a m á r n y e r e m é n y i s e s e t t , 
r é s z t v e s z a z ös szes k é s ő b b i n y e r e m é n y - h ú z á s o k b a n , u g y h o g y a r r a e z e n n y e r e m é n y - h ú z á s o k a l k a l ­
m á v a l m é » e g y s z e r v a g y t ö b b s z ö r e s h e t i k n y e r e m é n y . 

Az U n i o n - B a n k és a M a g y a r L e s z á m í t o l ó é s P é n z v á l t ó b a í k a kibocsátandó 

100,000 darab, egyenkint o. é. 100 frtról szóló, 4°0-os nyereménykötvényt 
a Magyar Jelzálog-Hitelbanktól átvették. E?ekböl 5 0 , 0 0 9 , e g y e n k i n t o . é. ÍOO f r t r ó l s z ó l ó d r b ezennel n y i l v á ­

n o s a l á í r á s r a bocsáttatik. 

Aláírási feltételek: 
1. Az aláírás szombaton f. é. július 19-én ós hétfőn f. ó, július 21-én 

BUDAPESTEN*: a Magyar Jelzálog-Hitelbanknál, 
a Magyar Leszámítoló- és Pénzváltóbanknál, 
az Union-Banknál, 
az Union-Bank váltóházánál, 
a Böhmische Escompte-Banknál, 
a Máhrische Escompte-Banknál, 
a Steiermárkisehe Escompte-Bank czimű intézetnél, 
az Union-Bank fiókjánál, 
a Schweizerische KrecUt-knstalt-nál, továbbá: 
ST.-GALLEN. GENF és NEUCHATEL, városokban: a Schweizerische 
Kredit-Anstalt által meghatározott aláirási helyeken, végül 

AMSTERDAMBAN: az Amsterdam'sche Bank és a Wertheim és Gomperz bankháznál 
a rendes üzleti órákban történik. 
x. \A5£láirási ár e g y - e g y k ö t v é n y u t á n o. ó. 9 9 f r t 5 0 kr . , é s a f o l y ó é v i j ú n i u s 1 - tő l j á r ó s z e l v é n v -
k a m a t o k b a n , illetve a külföldi aláirási helyekre nézve, ezen most kitett árnak ottani érték szerinti összegében van meghatározva 

3. M , t ? d . e n ,aláHÓ a jegyzett névértéknek 10° o-ját az aláírás alkalmával készpénzben, vagy az aláirás helyén forgalom tárevát 
kepezo, napi aríolyam szerint számítandó biztos értékpapírokban óvadékul letenni tartozik. 

*• Túljegyzés esetére a bejelentések leszállítása és e leszállításnak módozatai fentartvák; a jegyzések eredménye közhírré 

5. Az aláírásokra eső kötvények ugyanazon helyen, a hol az aláirás történt, egészben vagy részösszegekben az aláirási ár vala­
mint az átvétel napjáig felszármazott 4" o-nyi szel vény-kamatok lefizetése mellett, legkésőbb f. ó. a u g u s z t u s 1 5 - i e az n'varlót 
különbeni elvesztésének terhe alatt átveendők. B ovaueK 

6. Készpénzbeli óvadék, az aláírásra eső egész összeg befizetése esetén azonnal, részbeni átvétel mellett Dedie az utoliára átvett 
czimletek kiszolgáltatásakor lesz betudva és addig is évi 4", o-kal kamatozva. P g m o l J a r a a t v e t t 

Értékpapírokban letett óvadék az összes czimletek átvétele után adatik vissza. 
. J \ A nyeremény-kötvények helyett a Magyar Jelzálog-Hitelbank egyelőre névértékű 100 frt, 500 frt és 5000 frtról szóló utalvánv 
jegyeket ad ki, a melyek f. e. a u g u s z t u s 2 0 - t ó l k e z d v e v é g l e g e s c z i m l e t e k r e fo4ak becÍre?ltetn utalvány-

Budapest és Bécs, 1884 július 15-én. ° • D e c~ e r e l letni . 

Magyar Leszámítoló- és Pénzváltóbank. Union-bank. Magyar Jelzálog-Hitelbank. 
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Előfizetni föltételek: VASABNAPI UJSAG és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt : 
egész évre 1 2 írt 
félévre — 6 • 

Csupán a VASÁENAPI ÜJSÁG : 
egész évre £ írt 

félévre—- -4 • 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: 

/ egész évre 0 frt 

\ fé lévre— 3 • 

Külföldi előfizetésekhez m postailaf--
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

BERECZ ANTAL. 

KÖZÉPISKOLAI oktatásunk, az utóbbi tiz év 
alatt, nagy átalakulás küszöbére lépett s 
azon részint át is ment. Először a tanár­

képzés reformja, a mi azelőtt úgyszólván a 
véletlenre volt bizva, azután a középiskolai tör­
vény vajúdásai, melyek végre egy, ha nem is 
kifogástalan— melyik kompromisszum lehetne 
az ? — de mindenesetre életrevaló s következé­
seiben nagyhatású törvényt szültek: oly két 
mozzanat, melyek ez utóbbi tiz évet korszak­
alkotóvá teszik a magyar középiskolai oktatás 
történetében. 

Még nagyobb átalakulás — sőt már egé­
szen uj teremtés — ment végbe ugyanezen idő 
alatt leánynevelésünk s oktatásunk terén. A házi 
nevelés, legfölebb egy-egy magán-nevelőintézet, 
amaz egyoldalú s többnyire egy idegen ajkú és 
szellemű gouvernante kezében, — emez csakis 
a külsőségekre, a látszatra irányuló, mutatós, de 
magvatlan: ime leányoktatásunk, a vagyono­
sabb és miveltebb osztályokban, az utóbbi év­
tized előtt; mig ma országszerte a felsőbb leány­
iskolák a fiúiskolák színvonalával egyenlőek, 
— s a fővárosban azok mintájául áll a központi 
felső leányiskola, mely méltán megérdemli, 
hogy «közép-iskolának» neveztessék abban az 
értelemben, mint a fiuk gymnáziumai és reál­
iskolái. Tehát ez is közép-iskolai oktatásunk 
fejlődésének egy mozzanata s bele illik a tízéves 
fejlődés keretébe. 

E fejlődés előidézésében ós irányozásában 
nem csekély része volt Berecz Antal tanárnak, 
a ki — épen tiz év óta — az országos közép­
iskolai tanár-egyesület elnöke levén, a magyar 
tanári kart legilletékesebben képviselte s igy a 
tanárképzés, a tanári szolgálati viszonyok s a 
középiskolai törvény létrejötte körüli kérdések­
ben mindig meghallgattatott és a tárgyalásokra 
meghiva, saját nézeteinek s a tanárvilág érde­
keinek és igényeinek mindig kifejezést adott. S 
ezért méltán megillette őt tanártársai azon elis­
merése, mely a tanáregyesület ez idei közgyűlését 
rá nézve egy kis jubileummá tette, midőn tizen­
egyedik izben választatván elnökké, tiz évi mű­
ködéséért a jól kiérdemelt elismerés meleg ova-
czióiban részesült. 

Még közvetlenebb és behatóbb része volt a 
leány-oktatás terén az utóbbi évek alatt történt 
fejlődés és átalakulás előmozdításában. Mint a 
budapesti felső leányiskola igazgatója, ép oly 

buzgalommals odaadással, mint szakértelemmel 
vezeti e — nemcsak hazánkban, de a nagyvilág­
ban is párját ritkító minta-intézetet, mely­
nek létezése Trefort miniszter kezdeményezé­
sének, első szervezése a korán elhunyt Mol­
nár Aladárnak köszönhető, de melynek mai vi­
rágzásában Berecznek van legtöbb érdeme. 

Már csak e két téren való működése is elég 
arra, hogy olvasóink előtt a férfiú arczképét 
bemutassuk, a ki — mint a középiskolai tanár­
egyesület elnöke, kartársai bizalmát és tisztele­
tét oly nagy mértékben, mondhatni osztatlanul 
birja; mint a budapesti felső leányiskola igaz­
gatója, fővárosunk legmiveltebb, legvagyono­
sabb osztályainak növendékleányai kiképzésére 
hazafias és emberi szellemben oly jótékonyan 

hat; s ki mindezek mellett a tudományos iro­
dalomban is, különösen a természettan és a 
földrajz terén, becsült nevet szerzett magának. 

Arczképe keretéül csak röviden vázoljuk 
életét. 

Berecz Antal 1836 augusztus 16-án szüle­
tett, Boldogon, Pestmegyében. Elemi iskolái 
bevégzése után a kegyesrendiek pesti főgymná-
ziumában tanult és 1853-ban maga is e hazafias 
tanitórend tagjai közé lépett, tanulva és tanítva. 
Mert alig 20 éves korában már tanárul alkal­
maztatott; 1856-ban Magyar-Ovártt, 1857-ben 
Nagy-Becskereken tanított. 1858-ban a bécsi 
egyetemre ment, hogy magát a mathematikában 
és a természettanban tovább képezze, mint a 
rend kebelében lehetett; mivel a természettant 

B E R E C Z A N T A L 
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választotta szakmájául, mely mellett mindvégig 
hiven meg is maradt. Két évet (1858—60) töl­
tött a bécsi egyetemen s ez idő alatt tevékeny 
tagja volt az ottani természettani intézetnek. 
1860 végén visszatért a tanítás terére, rendje 
hivatását követve, s ezúttal Kolozsvárra, hol 
csakhamar közszeretet és tisztelet tárgya lön, 
tudományos szelleme, hazafias működése s tár­
sadalmi föllépésének finomsága által. Tevékeny 
tagja volt az erdélyi múzeum-egylet választmá­
nyának is s e minőségében a nagynevű gr. Mikó 
Imre rokonszenvét is nagy mértékben meg­
nyerte. Miko négy évi itt működése után szerzet­
főnöke a kiváló fiatal tanárt azzal különböztette 
meg, hogy a gazdag Pálffy grófokhoz nevelőül 
rendelte — s e miatt el kellett hagynia Kolozs­
várt, a legélénkebb sajnálat s a legmelegebb 
rokonszenv megható nyilatkozatai kisérték a 
búcsúzót. Berecz azonban csak két évig maradt 
a nevelői pályán s 1866-ban ismét visszatért a 
nyilvános tanári székre; és pedig ezúttal a ke­
gyesrendiek pesti főgymnáziumába. A termé­
szettudomány népszerűsítését s terjesztését tűz­
vén czélul maga elé, nemcsak hallgatói, hanem 
nagyobb közönség előtt is, népszerű felolvasá­
sokban is terjesztette a természettudományok 
szeretetét. 

Működéséhez mindamellett szűknek érezte 
a szerzet körét, 1871-ben kilépett annak kebelé­
ből s protestánssá levén, a budapesti ág. hitv. 
gymnáziumban nyerte el a természettudományi 
tanszéket. De ez intézeten kivül kezdetben az 
orsz. nőképző egyletnél, később az orsz. nőipar-
egyesület iskolájában s Bayer Karolina nevelő­
intézetében is tartott előadásokat. Társadalmi 
működése is mind nagyobb körre terjedt ki. 
Pár éven át igazgatója volt az állatkertnek, 
pénztámoka a nőipar-egyletnek, s választmányi 
tagja számos tudományos és közérdekű egyesü­
letnek. 1872-ben megalakult a földrajzi társa­
ság s ő annak titkára, folyóiratának szerkesztője 
s később tényleges pénztárnoka lett. 1874-ben, 
Ncy Ferencz lemondása után az orsz. közép­
iskolai tanár-egyesület elnökévé választatott. 
1875-ben Molnár Aladár tervezete szerint meg­
nyittatván az első felső leányiskola, melyet ma 
már hivatalosan is női középiskolának ismer­
nek el, ez intézet egyik tanárává s egyúttal he­
lyettes igazgatóvá neveztetett ki. Molnár vissza­
lépése után, 1877-ben ő lett a valódi igazgató s 
vezetése alatt jelenleg az intézet már 11 osz­
tályból áll, több mint 30 tanárral és 400 növen­
dékkel, kiknek jó nagy része a főváros vagyo­
nosabb osztályainak serdülő leányaiból áll, ki­
ket eddig szülőik csak magánúton s nagyon 
hiányosan képezhettek ki. Ez intézet, melynek 
tanterve alapján a vidéken már 8 felső leány­
iskola keletkezett, a legjobban vezetett és leg­
szebben fölszerelt iskolák közé tartozik, ugy 
hogy a külföldiek is nagy elismeréssel szólanak 
felöle s átalában ugy tekintik azt, mint Magyar­
ország haladásának egyik legszebb bizonyítékát. 
Berecz, ki az intézet vezetésében a legpedan-
sabb rendet őrzi meg, ujabban többnemü sike­
res kísérletet is tett, hogy annak hatását a tár­
sadalomra megszilárdítsa s többek közt már két 
ízben rendezett itt nyilvános előadási czikluso-
kat, melyekben előkelő szakférfiak a főváros 
művelt hölgyeinek a tudomány jelen állapotát 
rajzolták le. 

Mint a közép-iskolai tanár-egylet elnöke 
különösen érdemeket szerzett az által, hogy 
tapintatos eljárásával a különböző érdekű s 
nézetű tanárokat egyesíteni tudta. A tanár­
egylet eddigi szervezete folytán az egyesület, 
mint ilyen, a fontosabb tanügyi kérdésekben 
nem nyilatkozván, ő mint elnök vezette azokat, 
nagy hatása volt a tantervek, miniszteri sza­
bályrendeletek s a legújabb közép-iskolai tör­

vényjavaslat készítésében s átalában ki tudta 
vivni, hogy őt minden a közép-iskolákra vonat­
kozó kérdésekben, mint szakértőt, meghall­
gassák. 

A földrajzi társaságnak Hunfalvy Jánoson 
kivül ő a valódi oszlop-férfia s e törekvő egye­
sület minden teendője az ő kezén megy át. 
Mint ilyen részt vett a velenczei nemzetközi 
földrajzi kongresszuson (1881), majd a német 
geographusok frankfurti (1883) és müncheni 
(1884) összes ülésén s a földrajzi társaságban 
különösen kedvencz tanulmányáról, az észak­
sarki expedicziókról, több előadást tartott. 
O volt egyik alapitója Szász-Koburg her­
ceggel s Haynald Lajos bibornokkal együtt 
a magyar Afrika-társaságnak s jelenleg is 
ő annak titkára. Jellemző viszonyainkra nézve, 
hogy a titkár, egy kilépett pap — ki a 
mellett, mint mondják, még szabadkőműves is 
— a bibornok-elnökkel nemcsak itt, de a ma­
gánéletben is a legjobb egyetértésben él. 

A mit tanári s egyesületi működésében, 
ugyanazt a feladatot tűzte maga elé irodalmi 
munkásságában is: a természettudományuk nép­
szerűsítését. Már 1858-ban kezdett írni s tan­
ügyi és természettudományi szaklapok számára 
dolgozni. 1868-ban maga indított meg egyet, a 
«Természet» czimü heti közlönyt s e szaklapot 
mindaddig, áldozattal is, saját erejéből fentar-
totta, míg a földrajzi társulat megalakulásával 
annak közlönye, a ((Földrajzi Közlemények» 
meg nem erősödött. 1868-ban adta ki «A külön­
leges természettani földrajz alapvonalai, tekin­
tettel hazánkra» czimü munkáját. Jelenleg iro­
dalmi munkássága leginkább a földrajz terén 
mutatkozik, bár tanügyi átalános kérdéseknél is 
nem egyszer felszólal s mindig nyomatékosan. 

Berecz Antal, bár már közel 30 éves tanár, 
életének még javában van s igen erőteljes fér­
fiú, kitől a haza s különösen a tanügy még sok 
hasznos szolgálatot várhat és hazai művelődé­
sünk minden barátja méltán kivan neki hosszú 
életet, tartós egészséget s nem lankadó munka­
kedvet. 

K Ó E H Á Z B A N . 
A halálhoz. 

Beteg vagyok, veszélyesen beteg, 
Halál-sejtelmek gyötrik lelkemet. 
Hát meg kell halnom oly nagyon korán, 
Még életemnek rózsa tavaszán! 
S mikor köröttem zöld a rét, halom, 
Akkor kell épen sírba szállanom ! 

Halál, halál, könyörtelen halál, 
Ki soha még kegyelmes nem valál, 
Ki jösz, kaszáddal egykedvűn zörögve, 
Ez egyszer kérlek, kérlek könyörögve : 
Ketté ne vágd a gyenge fonalat, 
Mely életemnek fáján tartogat! 
Oh, lásd, halál, oly fiatal vagyok, 
Fölöttem még borútlan ég ragyog, 
Még élni vágyik ifjú kebelem, 
ízlelni kéjed', édes szerelem, 
Szabad mezőn mélázva jámi-kelni, 
Bús csalogánynyal versenyt énekelni, 
Dicső' eszmékért harczba, vészbe menni, 
S világ és emberek javára lenni; 
Szivemben annyi még a tetterő, 
A parlagon, a pusztán heverő, 
Lelkem virága, hogy ha mind kikelne, 
Egy illatfelhő szállna fel a mennybe, 
Ha mind csillaggá lenne a virág, 
Ragyogna égen örökös világ I 

Halál, halál, könyörtelen halál, 
Ki soha még kegyelmes nem valál, 
Ki jösz, kaszáddal egykedvűn zörögve, 
Ez egyszer kérlek, kérlek könyörögve : 
Oh, hagyj tovább ez életen örülnöm, 
Szeretnem, égnem, szentért lelkesülnöm! 

Lemondás. 
Tovább nem ámítom magam' 
Nem képzelősködöm, 
A fényes álom szálait 
Tovább már nem szövöm ! 

Be kell magamnak vallanom, 
Bár keblem megszakad, 
Hogy hirről álmodoznom is 
Bolondos gondolat. 

Nem mintha gyönge vön a láng, 
A mely szivemben ég, 
Van bennem •— oh én érzem azt 
Költői tűz elég. 

Merész, ifjúi hevülés, 
Bajongás, őrület 
Viszik, sodorják, mint az ár, 
Csapongó lelkemet! 

Oh ez a lélek nem pihen, 
Felhők hónába tör, 
De torkát tátja itt reám 
Egy puszta sírgödör. 

El kell némulnom s ajkamon 
A dal ki sem fakadt, 
Meg sem viradt még hajnalom 
S már itt az alkonyat. 

Oh, hogy szivemre oly hamar 
Az éjek éje száll! 
Oh, hogy reményini bimbaját 
Letépi a halál! 

Az ablaknál. 
Benéz a nap a komor 
Terembe, 
Épen ide pillant a 
Szemembe. 
Az ablaknál ülök 
S nézek az utczára, 
Nyüzsög, mint hangyaboly, 
Az emberek árja. 

Áll a verseny, az alku, 
A hajsza, 
Ki erre fut, ki pedig 
Amarra. 
Rohannak lihegve, 
Űzik-verik gondok, 
Mint a tébolydából 
Megszökött bolondok. 

Uzér, alkusz hogy sürög, 
Hogy szalad! 
Túlordítja egyik a 
Másikat. 
Mint boszorkány-üstben 
Kigyó, béka farka, 
Bűn és nyomor úgy van 
Itt összekavarva. 

Arany-bomyu itt az úr, 
Az isten, 
Marakodnak fölötte 
Veszetten, 
S hogy kiessék egynek 
Szájából a falat, 
Egymást tépik — rágják, 
Mint a fenevadak. 

Hahaha! hogy nevetlek 
Szegények! 
Egyétek meg egymást, csak 
Egyétek! 
A ti szenvedéstek 
Rettenetes pokla: 
Balzsam a szivemet 
Égető kínokra. 

Álom. 
Álmodám, hogy halva fekszem, 
Sűrű éj szemem körűi 
És mellettem sápadt arczczal 
Jó anyám ül egyedül. 

Ráborul hideg szivemre, 
Átfog némán, reszketőn. 
Megölelném, átkarolnám, 
Ah, de nincs, de nincs erőm! 
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Hosszan, hosszan rám tekint és 
Tört szemében köny ragyog, — 
Lecsókolnám forró könnyét, 
De hideg tetem vagyok! 

Szól én hozzám gyönge hangon, 
Szava zokogásba vész. 
Válaszolnék, vigasztalnám, 
Ah, de ajkam oly nehéz ! 

Könnyeinek forró árja 
Dermedt kebelemre hull, 
Égetően, lángolóan 
Mélyen szívemig nyomul. 

Ekkor, ekkor nem bírom már, 
Lerázom bilincsemet, 
Felnyitom szemem pilláit, — 
Halva bár, felébredek. 

Egy régi könyv. 
Előttem sárga, régi könyv, 
Szemlélem hosszasan. 

Ez is szegény poéta volt, 
Ez is sóhajtott és dalolt 

S ma már feledve van. 

Emlékén őrült-sebesen 
Elvágtatott a kor, 

Feledve bú, feledve gond, 
S mit éneke dicsfénybe vont, 

Feledve a nyomor. 

Nevét, mint kórót a vihar, 
Kitépte az idő, 

Miről annyit ábrándozott, 
Reá csak sűrű éjt hozott 

A végtelen jövő. 

Elnyelte síri éjszaka 
Keservét, bánatát, 

Kik sorba jönnek, mind a sok 
Komor, kietlen századok, 

Nevét nem veszik át. 

Nem könnyez többé senki sem 
A rég letűnt fölött, 

A föld bevette hamvait 
És minden perez ráhengerit 

Egy uj meg uj rögöt. 

Pedig mi szép van és dicső, 
Mind ége lelkiben, 

A föld két égi lángja ott 
Fenséges fénynyel lobogott: 

Szabadság! Szerelem! 

Küzdött az örök szent ügyért, 
Mint manap oly kevés, 

Küzdött, mint itten senki más 
S bújára a vigasztalás : 

Enyészet! Feledés! 

Enyészet, mely elnyelte őt 
Már élte hajnalán ! — 

S oh, legszebb dala ott pihent 
Elrejtve még, szivébe' bent, 

Mint alvó csalogány. 
PALÁGVI LAJOS. 

EGY EPIZÓD A SZABADSÁGHARCZ TÖR-
TÉNETÉBÖL. 

Alsó-Borsodnak egyik legnépesebb mező­
városát, Mező-Csátot is nagyrészben rommá 
tette az 1848—49-iki szabadságharcz egyik 
epizódja. 

Nem valamely hősi küzdelem vagy vitéz 
ellenállás miatt zúdult rá az oroszok pusztító 
haragja, hanem egy szánalmas, mondhatnók 
kalandori merénylet következtében lett lángok 
martalékává s pusztult el benne sok ártatlan 
család háza és egyéb vagyona. Ugyanazért az 
elbeszélendő szomorú esemény értelmi szerzőjét 
a legenyhébb vélekedés s a legkíméletesebb íté­
let alapján is csupán csak annyiban lehet védel­
mezni, a mennyiben a kedélyek az oroszok 
iránt végtelenül ingerültek, sőt elkeseredettek 
voltak. 

Ez oknál fogva jöhetett bizonyos Cs . . . . 
nevű csati polgár, foglalkozására nézve borbély­
mester-ember, arra a gondolatra, hogy néhány 

vállalkozó szellemű s prédaleső emberből kis 
csapatot alakítson és velők egy orosz élelemsze­
res kocsit megtámadva, azt közös zsákmányul 
hatalmokba kerítsék. 

De, hogy e következményeiben gyászos és 
tanulságos esemény lehetőleg tiszta színben áll­
jon előttünk, azon hadműveleti helyzetre is kell 
egy tekintetet vetnünk, a melyben e napokban 
a magyar és orosz hadtesteket találjuk. 

Tudjuk, hogy 1849 július hónap első felé­
ben Cseodajeff orosz tábornok hadteste azon 
utasítással állomásozott Borsodban, Mezőkö­
vesdnél, hogy Görgeyt folyton szemmel tartsa. 
Ügyeljen a magyar hadsereg minden mozdula­
tán , s ha az Tokaj felé indulna, vagy a Tiszán 
való átkelés czéljából Poroszló irányában utat 
törni kisérlené meg, mindaddig feltartóztassa, 
mig Paskievics a főhaderővel megérkezik. 

Eme figyelő és várakozó helyzetben a ko­
zák előörsek több irányban előre nyomultak. 
Abrányt, Vattát, Mezőkeresztest és Gelejt több 
izben meg-megszállták, s néha nemcsak ezen 
helységekből és határaikból, hanem a velők ha­
táros Mező-Csatnak pusztáiról is requiráltak 
élelemszereket, hajtottak el tinókat, ökröket és 
lovakat. 

A lakosok félelme, ingerült-ége és boszu-
vágya a károsítások következtében természete­
sen nagyon átalános volt. Közbeszéd tárgya 
lön, hogy nem kell a muszkáktól félni, sőt a 
hol meglátnak közülök egyet-kettőt, azokat 
agyon kell verni, mielőtt valamit követelnének 
vagy eloroznának. 

E vélekedéssel Mező Csaton különösen 
fölizgatta a hangulatot a már fentebb jelzett 
borbelymester, a ki kiszolgált katona levén, e 
tekintetben a nép előtt bizonyos tekintélyre 
vergődött. Láziló szóbeszédje annyira vállalko­
zóvá tett némelyeket, hogy rászánták magokat 
az oroszok megtámadására, ha azok még határ-
jokba^ vetődnének. 

És a véletlen ugy akarta, hogy ne sokáig 
kelljen várakozniuk. Egy négy ökrös szekér, 
három katona kísérete mellett, élelmi szereket 
szállított a vattai táborba. De eltévedtek és a 
csati határban kalandoztak. Megtudták ezt a 
fenekedők s kaszával, vasvillával, petrenczeru-
dakkal és csati botokkal megtámadták őket. 

A támadás oly természetű és annyira vá­
ratlan volt az orosz katonákra nézve, hogy 
fegyvereiket egyátalán nem használták, s midőn 
vezérlötársuk a kaszától borzasztó módon meg­
sérült, futásban kerestek menekülést. 

Valószínű, hogy a kegyetlen támadás véres 
kimenetele eszét vette a támadó csapatnak. Az 
elmenekültekkel semmit sem gondolva, a nyert 
zsákmány elosztása foglalkoztatta minden egyes 
tagját. Még az agyonvert katona föld alá taka­
rását is mások végezték el. Ok magok pedig a 
szerzett vagyonon megosztozkodni nem tudván, 
abban állapodtak meg. hogy azt a város nemes­
ségének hadnagyára bízzák. 

E gondolat és annak keresztülvitele idézte 
Mező Csat városára a kinos veszedelmet. 

A város hadnagya ugyanis nem volt sem 
hivatalos helyiségében, sem a városban. Ez ok­
nál fogva a szekerén levő tárgyakat lerakták a 
városháza börtönébe, melynek csapóajtója az 
épület előszobájába nyilt; a négy ökrös szeke­
ret pedig a város majorjába hajtották. 

Ebben az állapotban maradtak még vasár­
nap, július 19-én is. E nap délutánján négy 
és öt óra közt gyors ügetésben kétszáz ko­
zák érkezett a városba. Néhány pillanat alatt 
elzártak minden kijárást, hogy a városból senki 
ne menekülhessen. Azután vezetőjük, a fiatal s 
nagyon elegáns módoru gr. Sztroganov őrnagy 
hatodmagával a városházára ment. Maga elé 
idézte az elöljáróságot s kezdetben tolmácsa, 
majd az odasietett nagybirtokosok: Kiszely Pé­
ter, Potornyay Miklós, Ragályi István és mások 
által kérdést intézett hozzájok, hogy nincs-e tu­
domásuk a történtekről ? Nem csati emberek 
követték-e el a gyikosságot és rablást? S ha 
igen, hajlandók-e őt a vétkesek nyomába 
vezetni ? 

E kérdésekkel szemben a jelenlevők hely­
zete roppant nehézzé vált. A cselekmény értelmi 
szerzője harmadmagával reggel óta eltűnt a vá­
rosból s nem tudták a felszólítottak, hogy melyik 
vizbe fúljanak: őszinték legyenek-e, palástol­
ják e vagy eltagadják az igazságot ? 

Végre majdnem önkénytelenül oda nyilat­
koztak, hogy a sajnálatos eseményt nem csati 
emberek követték el. Ez állítás támogatásába, 

Sztroganov szelíd magaviselete következté­
ben, annyira belemelegedtek, hogy az őrnagy 
csakhamar teljesen megnyugodott s Kiszely 
Péter barátságos meghívását egy kis pohár-
koezczintásra bizalommal elfogadta. 

Pár óranegyed múlva azonban ismét visz-
szasietett a városházára. Kérte az elöljáróságot 
és a földbirtokos urakat, hogy nyilatkozat 
alakjában foglalják irásba a mondottakat. Há­
rítsák el városukról adott szavuk által a gyanút, 
mely őket annyival inkább terheli, mivelhogy 
az orvtámadás batárjokban történt. 

Mig Kiszely Péter e nyilatkozatot német 
nyelven megírta (minden beszélgetésük néme­
tül történt), azalatt a kozákok közül többen 
beszállingóztak az előszobába. Az elmenekült 
orosz katonák egyike különösen sürgött-forgott, 
szemeskedett mindenfelé, ha nem akadna-e 
valami bűnjelre ? Majd megpillantván a börtön 
ajtaját, azt egy kedvező alkalommal felnyitotta. 
Rögtön szemébe tűnt a tőlök eltulajdonított 
elemózsia, s mivel megölt társának a ruházata 
is ott volt, annak sipkáját hirtelen kezébe ra­
gadta s azzal a tanácskozó teremben termett. 

A jelenvoltak holthaloványak lettek. Gróf 
Sztroganov mintegy kiábrándulni látszott, de 
nyugalma nem hagyta el. Megvetőleg nézett 
környezetére s fölszólitá az ott lelkendező orosz 
katonát: nézzen szét a jelenlevő urak között, 
ha vájjon nem ismerne-e rá arra a nadrágos 
emberre, ki a támadást tette. 

A katona sorra nézte a jelenvoltakat 8 
mint fölismert gyilkosra, Kiszely Péterre mu­
tatott rá. 

Potornyay jól tudott tótul, s így próbálko­
zott a katonát tévedéséről meggyőzni. De czél-
ját nem érte el. A kérelem és mentegetödzés 
Sztroganov előtt sem ért semmit. Kiadta a 
parancsot, hogy Kiszelyt fogják körül s lehető­
leg gyorsan szállítsák Kövesdre a főparancs­
noksághoz. 

Borzalom fogott el mindenkit, melyet még 
inkább fokozott a kozák lovasok kíméletlensége. 
Mellénél fogva földre taszították, lehúzták csiz­
máit s föveg nélkül, egyik jobb, másik bal 
kezét megragadva, gyors ügetéssel futottak vele 
keresztül a városon. így haladtak egész Mező-
Kövesdig. 

Útközben megfosztották órájától s éksze­
reitől. Egyik gyűrűjét nem birták lehúzni az 
ujjak duzzadása miatt, s hogy segítsenek ma­
gukon, késsel akarták azt az ujjal együtt lemet­
szeni. Kiszely azonban felhasználta azt a pilla­
natot, mig a kozák ké6e után nyúlt, s fogai 
segítségével, bár nagy sebet ejtve magán, leerő­
szakolta a gyürüt. 

Azon idő alatt, mig Kiszely Pétert a kozá­
kok lovaik között a főhadiszállásra hurczolták, 
Csat is megérezte az oroszok boszuálló kezét. 

A bizalmában csalatkozott Sztroganov 
rendeletet adott ki, hogy katonái első sorban a 
városházát, azután pedig^a szomszéd épületeket 
kétszázig gyújtsák fel. Es e parancs azonnal 
teljesítve lön. 

Az idő már alkonyodni kezdett, a munká­
sok és nyájak hazatértek a mezőről, s bent a 
városban épen akkor gyúltak ki a nádfedeles 
épületek. 

Növelte a zavart, hogy a muszkák a ha­
zaérkezett csordából sok tehenet kifogtak, sok 
embert kifosztottak az utón; nem engedték ol­
tani a tüzet, s hire járt, hogy rabolni is szabad. 

Mindezektől való féltökben az asszonyok 
gyermekeikkel kertről-kertre, garádjáról-garád-
jára menekültek, hogy a kenderföldeken elbúj­
hassanak. Az előbbkelő emberek is mind elme­
nekültek s nem volt oly «nadrágos» ember, a 
kit Kiszely sorsa ne aggasztott volna. 

Az átalános zűrzavarban csak Petneházy 
Gergely ref. lelkész állotta meg helyét dicsé­
rendő elszántsággal és ügyességgel. Ünnepi 
öltönyben, palástosan s a szent könyvvel kezé­
ben járult gr. Sztroganov elé s kérte őt, hogy 
egy ember vétkeért ne büntesse az egész város 
lakosságát. Latin nyelven tartott beszédet a gróf 
megértette s az őt meglepte és meghatotta. 
Tisztelettel nyújtotta kezét a lelkész felé, s 
miután felvilágosítást nyert a felől, hogy a 
gyújtogatás sora már a lelkészek lakjaira és az 
iskolákra került, a további fölégetést megtil­
totta. Nem ellenezte tovább az oltást sem, vala­
mint minden eröszakot szigorúan eltiltott. 

Az erős keleti szél azonban nagyon élesz­
tette a tüzet s a száraz épületek tetői egymás 
után lobbantak föl. 
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így pusztult el Csat úgynevezett alvégének 
egy nagyon tekintélyes része. 

Kiszely Pétert a mezőkövesdi és keresztesi 
táborban sokféle zaklatás és bántalmazás érte. 
Vallatása igen kinos volt s bizonyára meg sú­
lyosabbá fokozódott volna, ha a véletlen segít­
ségére nem érkezik. 

A mezőcsáti kinos ügy ugyanis értésére 
esett gr. Szirmay Istvánnak, a ki Paskievics tá­
borában volt 8 mint tudjuk, annak igen nagy 
szolgálatokat tett. 

E magyar főúr gróf Zichy Ferenczczel 
és Aszalay József királyi tanácsossal egyetértve, 
Drevenyák táblabíró alázatos és kimerítő folya­
modványa alapján Kiszelyt a vád alól fölmen­
tette. Szabadlábra helyezése azonban föltételhez 
volt csatolva. Ki volt mondva, hogy az illető 
Cs . . . nevű borbólymester-embert elő kell terem­
tenie, mi annyival nagyobb feladat volt, mivel 
uz társaival együtt Tisza-Füredre menekült 
Knezics táborába. 

Kiszelynek tehát e föltétel teljesítése vég­
telen sok lelki és testi küzdelembe s faradságba 
került. Segédkezet nyújtott ugyan neki a városi 
elöljáróság annyiban, hogy küldöttségileg járul­
tak Korponay ezredeshez, de czéljokat sehogy 
sem érték el. Korponay nem adta ki az oroszok 
boszujának a magyar embereket, s megnvugta-
tólag ugy nyilatkozott, hogy Kiszelyt ártatlan­
sága meg fogja menteni. 

Napok multak el ezalatt s a Görgey elleni 
hadmüvelet nagyobb lendületet vön. Némi apró 
csatázások is történtek, s igy a figyelem mind­
inkább elfordult az epizódszerü eseménytől. 
Gróf Szirmay is közbevetette magát Paskievics-
nál és Konstantin nagyherczegnél, a minek kö­
vetkeztében azután Kiszelyt végképen fölmen­
tették. Jelentékeny requirálás után felhagytak 
Csat fenyegetésével és mindnyájan elnémultak. 

Ugyané hó 25-én még egyszer remegésbe 
hozták a csatiakat, a midőn Paskievics néhány 
hadteste Tisza-Füred felé e városon is keresztül 
vonult. De ekkor már a legszigorúbb fegyelem 
közt folytatták utjokat. 

A félelem és aggodalom megszűntével a baj 
okozója iránti elkeseredettség nyomult előtérbe, 
s oly átalánossá vált, hogy az illető jónak látta 
elhagyni szülővárosát és idegen emberek között 
települni meg. 

Mezőcsát városának nagy hátrányára volt 
eme gyászos epizód. Különféle károkat idézett 
elő. Néhol vályogdőledékek, melyek apró hal­
mokká porhanyultak, legtöbb helyen pedig a 
dus muszka-tövissel fölvert puszta telkek emlé­
keztettek a szomorú katasztrófára. 

Alig egy-két éve, hogy e pusztításnak or­
vosságát is megtalálta az emberi szorgalom. Ma 
már e helyeken is apró nádfedeles lakok hirde­
tik az életet s tágas szérűk a szorgalmas lakók 
foglalkozását. Városszerte föllendült a gyarapo­
dás és helylyel-közzel tért foglalt az ipar és 
kereskedelem is. A kiváltságok-korabeli vá­
lasztófalak nyomtalanul eltűntek, s a nemesség 
hadnagya és & parasztság bírája elnevezések már 
csak az emlékezetben élnek. 

Dr. KERÉKGYÁRTÓ ELEK. 

PEST A EÉGI SZÁZADOKBAN S LEG-
KÉGIBB MŰEMLÉKE. 

Igaza van Eómer Flóris derék tudósunknak, 
amikor azt mondja, hogy a múltnak böngészete 
között talált régi adatokat, csak azért, mert 
összefüggő egészet nem képeznek, kár lenne az 
usztalfiába rejteni s elrekeszteni a nyilvánosság 
elől. Jöhet olyan idő, a mikor ezek az egyes, 
elszigetelt adatok is becsesekké válhatnak annak 
a kezében, a ki azokból, mint a mozaik köveiből, 
a multak képét fogja összeállítani. 

Áll ez különösen Pest városára nézve, 
melynek, daczára, hogy egy országnak a fő­
városa, régi történetéhez, mint a morzsalékokat 
kell összehordani az imitt-amott elszórva talál­
ható adattöredékeket, a mikből a város múltjára, 
abban játszott szerepére, jelentőségére, kiterje­
désére stb. több-kevesebb valószínűséggel követ­
keztetést vonhatunk. 

Önmagokban persze ez adatok nem fölötte 
nevezetesek. De mégis fordulnak közöttök olya­
nok is elő, melyek már a történetirónak is tám­

pontokul szolgálhatnak s a város akkori hely­
zetére vonatkozólag is bizonyos részben világot 
árasztanak. 

Ki tagadná például fontosságát annak az 
adatnak, hogy IV. Béla a tatárok ellen itt Pesten 
gyüjtó össze az esztergomi és fehérvári hadakat, 
hogy e városban, melyet Rogerius ez időben 
már «nagy és dúsgazdag német város»-nak nevez, 
az ország nagyjait s ezek fegyvereseit bevárja? 
Vagy hogy a mohi pusztán elvesztett nagy ütkö-

nehány napra is, de ellene tudtak állani a tatár­
had áramlatának, Pest nyakra-főre elhagyásából 
azt kell következtetnünk, hogy ellentállásra 
kevésbbé volt erős, mint a nevezettek. Hogy 
teljesen erődítés nélkül állott volüa, nem hihető. 
De valószínű, hogy az erődítés a mai belváros­
nak csak egy csekély részére szorítkozott. 

Jankovies Miklós a "Tudományos Gyűjte­
mény" 1817-ik évi folyamában állítja, hogy az 
egykori Só'tér-féle háznál, — a váczi és a régi 

része, a régi posta- és a váczi-utcza, továbbá a 
kis és nagy hid- (ma Deák Ferencz-) utczabeli 
házak közt található régi várfal közé esett, s 
mely 3 holdnyi területével a mai belvárosnak 
mintegy ötvenedrészét teszi ki, tartja Rómer 
Pest legrégibb váracsának, czitadellájának.De ő 
is állítja, hogy ez még nem volt maga az egész 
város, hanem annak csak eröditményi magva, 
mely köré a város csoportosult külső erődítmé­
nyeivel egyetemben. 

is fönnálló régi falait is, azt tapasztaljuk, hogy 
a bástyák alatti házacskák előbb bent a város­
ban egész a falakig terjednek éshozzájok ragasz­
tatnak, mig későbben a körfal külső árka is betöl­
tetvén, kívülről is a házak a körfalhoz építtetnek. 
Ha tehát Pest régi falai csakugyan a Jankovies 
által kijelölt irányban húzódtak volna el, akkor 
azokat nem a nevezett utczákban, hanem abban 
a vonalban kell keresnünk, a hol az utczákban 
a házak háttal vannak egymáshoz ragasztva. 

zet után a király öcscse, Kálmán herczeg, a 
tatárok elől erre menekült, s mivel a révben álló 
hajók nem voltak elégségesek a menekülni aka­
rókat mind, főleg a nőket és gyermekeket elég 
gyorsan a túlsó partra szállítani: a zavar 
annyira növekedett, hogy a pesti polgárok csa­
ládjaikkal a hajókról leszorulván, kik közülök a 
Dunába nem fulladtak, azokat a tatárok kardélre 
hányták? 

Ha tekintetbe veszszük, hogy a váradiak, 
egresiek, pannonhalmiak,'esztergomiak, ha csak 

posta-uteza sarkán ma álló Szentkiralyi-ház he­
lyén,— egy kerek torony alapjaira akadtak, mely 
megfelelt a régi posta-uteza dunaparti sarkán 
álló ama rondellának, a melynek a magyar szí­
nészet bölcsőkorában is nevezetes szerep jutott. 
A római castrum-épités elvei szerint e két kerek 
torony egy négyszögű erődítésnek ket sarkát 
képezé; ezekkel szemben állott egy harmadik 
torony az alsó Dunaparton, mig a negyedik 
ott állt az elbontott váczi kapu helyén. 

Azt a tért, mely az alsó Dunasor éjszaki 

Jankovies idézett munkájában azt mondja, 
hogy a mai kigyó-uteza keleti torkolatánál ta­
lált erős alapfalakat, a melyek előtt elvonuló 
töltés és árok azt látszanak bizonyítani, hogy a 
régi város körfalait a korona-közben, az uri-
(ma Rudolf koronaherczeg-) utczában, a Feren-
cziek-terén át, a kalap-utczában és a halpiaczon 
a Dunáig kellene kutatni. 

Rómer ennek ellentmond, mert, úgymond, 
akármely régi várost tekintsünk, ós magának 
Pest városának a házak közt itt-amott még ma 

Mikor a gáz-, majd ismét a vízvezeték föld­
alatti csövei számára a belváros utczáit néhol 
jó mélyen, másfélölnyire is, fölásták, sem ré­
gibb, sem ujabb városfalak nyomaira nem 
akadtak az emiitett utczáknak háttal érintkező 
házai között sem, pedig Rómer lelkiismeretes 
gonddal vizsgálta meg még a pinczéket, padlá­
sokat is, de sehol régi falmaradványt nem talált, 
sőt arról kérdezősködéseire nem is hallott. 

Az Árpádok korából, nevezetesen a tatár-
dulás előttiből egyetlen egy monumentális 

emléke maradt fönn Pestnek, a belvárosi 
plébánia-templom déli tornyának északi falában, 
melyen az árpádkori építészet a rendesen fara­
gott kövekben, a körivü párkánydiszitményben, 
és keskeny, lőrésszerű ablakaiban tisztán fölis­
merhető. A régi Pestnek Rómer szerint tehát 
ez irányban kellett terjeszkedni, nem pedig föl­
felé, a víz folyásával szemben, mivelhogy a váczi 
kapun túl csak néhány száz lépésnyire már 
Uj-Bécs határa kezdődött, hova a város nem 
terjeszkedett. 

Rupp Jakab Buda-Pestről írott jeles mono­
gráfiájához térképet is csatol, melyen a két vá­
rosnak a XIII.—XVIII. század közötti helyrajzi 
viszonyait tünteti föl. E térképen a mai kigyó-
utczát rám-utezának nevezi. Ha ez elnevezés 
helyes, akkor az Árpád-korszakbeli várost ugy 
lehetne képzelni, hogy az a nagy-, később uri-
ma Rudolf koronaherczeg-utezáig terjedt a 
Dunától. S mivel régi falak nem vezetnek 
nyomra, azt kell hinnünk, hogy a város ezen 
az oldalon és a többi oldalokon is azzal az árok­
kal és földeánczczal volt körülvéve, melynek egy 
részét Jankovies a mai kigyó-uteza keleti torko­
latánál találta meg, s mely sáncz és árok ama 
kor divata szerint palánkkal és a hidat oldalt 
védő fatornyokkal volt ellátva. 

Ez erődítési eszközök azonban arra sem 
Toltak elégségesek, hogy a tatárok rohamának 
és oetromgépeinek ellenszegüljenek, nem hogy 
•ellen bírhattak volna állani a századévek rom­
boló fogának. 

Da szóljunk valamit Pest városának fönnebb 
emiitett legrégibb műemlékéről is. Rómer ezt 
1864-ben fedezte föl s még azon évben le is irta. 

Még a műépitészetben járatlan is fölismer­
heti a belvárosi plébánia templomán, hogy 
ízléstelenül épített hosszhajója a három hajóju 
szentélyhez épen nem illik, s egészen más kor­
beli jellegű. De ki gyanítaná, hogy benne a 
késő góth és renaissancenak ismételt foltozása 
és toldozása mellett még korábbi góth, sőt 
románkori részletek is találhatók s hogy e tem­
plom az egyházi építészet hazánkban divott 
iminden etiljének tarka vegyülete. 

«Az első, — irja Rómer, — a mi a déli 
toronyba való beléptemkor szemembe ötlött, a 
nagy gonddal faragott és összeillesztett éjszaki 
négyszögű kőfal volt, mely árpádkori építőmes­
terre vallott De mily nagy volt meglepetésem, 
midőn a falépcsőkön fölfelé indulva, ott, hol a 
lépcső tartására szolgáló gerendázat a falat 
érinti, legszebb románkori, körivü párkányza-
tot s fölötte a ritkán hiányzó román fogazatot 
láttam, melyet a négyszögű kövek kiálló élei 
képeznek. íme egy fal, mely Pest városa Árpád-
kori templomának díszéről s talán — ha alapjai 
fölmérhetők lennének — nagyszerűségéről is 
tanuskodhatik! A párkányzat és díszítése fölött 
egy lövésidomu, körívvel elzárt ablak áll, mely­
nek nyilasa mögött a sötétségben egyedül om­
ladék található. Siettem fölfelé, de ott a fara-
gott kövek helyett csak téglavegyüléket, román­
kori ikres ablakok helyett nagy dísztelen nyí­
lásokat találtam. Átmentünk a másik toronyba, 
fel a nagy harangig; de régi faragványok helyett 
meglehetősen kidolgozott, templomi jelvényeket 
ábrázoló dombormüveket találtam befalazva, 
melyek sem Árpád-, sem Anjoukori királyaink 
nemzedékeit nem látták, de tán még a törökök 
idejéből se sokat tudnának mesélni.* 

Románkori emlék után a templom egyéb 
részeiben is hiába való volt minden kutatás. 
Abból a korszakból tehát egyelőre be kell ér­
nünk ezzel az egyetlen maradványnyal, melyet 
a plébánia-templom déli tornyának éjszaki falá­
ban sikerült legbuzgóbb régiségkutatónknak 
fölfedeznie. 

A S Z I N G H A L KARAVÁN B U D A P E S T E N . 
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FORSTER DÓRA. 
Angol regény. 

Irta B E S A N T W A L T E R . 
NEGYEDIK FEJEZET. 
Hilyard Antal ur. 

Mivel Hilyard ur nagy szerepet játszik 
házunk s jelesen bátyám történetében, megér­
demli, hogy már most részletesebben foglalkoz­
zam vele. 

Mint egészen fiatal, -2\—2$ éves ember, 
alig lépve ki Oxfordból, került hozzánk mint 
fivéreim nevelője. Forster Ferdinánd nagy­
bátyánk ajánlotta, egy parlamenti barátjától 
hallván felőle, mint ritka képességekkel folru-
házott ifjú tudós felől, a ki valamely uri háznál 
nevelőséget keres abban a reményben, hogy 
aztán káplán lesz s az egyházi pályán fölebb is 
viheti. Különös, hogy az egyetemet a nélkül 
hagyta el, hogy ott valami rangfokozatot nyert 
volna — a minek az okát kutatni akkor senkinek 
sem jutott eszébe. Származására nézve egy bar-
bicani (London) bormérö fia levén, uri háznál 
nevelői állomást nyerni szerencsének tarthatta; 
s ő valóban annak is tartotta, kivált oly kedves 
és szelid ur házánál, mint atyám volt, — ámbár, 
a mint maga monda, hozzá hasonló készültségü 
ifjak rendesen Londonba mennek, ott pró­
bálni szerencsét mint költők, szinmü-üók, fordi-
tók, vagy prédikáczió-készitők oly egyházi fér­
fiak számára, kik magok nem képesek arra, mely 
utóbbi kereset, nézetem szerint, sem az egyik, sem 
a másik félnek a méltóságát nem igen emeli. 
Hilyard ur egészen jól irt és beszélt fran-
cziául, olaszul, latinul, a mellett jártas volt a 
görög, héber és káld nyelvben is; nagyon ügyes 
volt a mathematikában s készséggel és szépen 
is tudott zongorán játszani; kitűnő volt a 
geográfiában s órahosszant el tudott beszélni 
egy mappa mundi (a világ térképe) fölött, mert 
csak oly otthonos volt Peruban mint London­
ban. A mellett a háztartás és mezei gazdaság 
dolgában is nagy jártassággal birt s a rómaiak 
g; ídálíodási módját is tökéletesen ismerte. 
Egyszóval az ismeretek egy ágában sem volt 
járatlan; nem is vetett meg semmi alkalmat, 
melyben ismereteit öregbíthette; s nem csak 
könyvekből, de ha a mezőn járt is, mindig ta­
nult valamit; vagy egy madár szólását, vagy egy 
menyét szokásait leste el, vagy egy mezei virá­
got bonczolt; a kertésztől fáiról, a juhásztól 
birkáiról kérdezősködött, a szolgálótól a tehe­
nekről. S a mit megtanult, soha sem felejtette el. 
És nem merítettem ki képességei elsorolását, ha 
hozzáteszem, hogy nagy mester volt a vivásban, 
a miben Tamás is jó kedvű s ügyes tanítvá­
nya volt. 

Lehetetlen komolyabb, sőt ünnepélyesebb 
modorú fiatal embert képzelni nála. Ha atyám 
felszólította, hogy ő is vegyen részt vendégei s 
barátai mulatságában, ritkán ivott sokat s a leg­
rosszabb esetben is meg tudta őrizni komoly­
ságát. Soha sem szólt, vagy viselkedett illet­
lenül, léhán, vagy kétértelműén; női becsü­
let és szemérem soha sem szenvedett általa; 
egy püspök nem lehetett volna feddhetetlenebb 
magánéletében. 

Ifjúkori benyomásaink erejét mutatja, 
hogy még ma is, ha erényről szólnak, önkény-
telén a Hilyard ur képe támad föl képzetem­
ben. Barna kabátot visel s ingén nincsenek fod­
rok; arcza kerek, teljes; orra erős,kissé tömpe, 
ajkai vastagok s mozgékonyak, szemei nagyok, 
kerekek; nem mutat fontos vagy tudós egyénre 
külseje, pedig valóban az volt. Mondják, Sokra-
tesnek is igen jelentéktelen arcza volt, pedig 
a legbölcsebb ember volt. Oly buzgó vallásos­
ságot sem várt volna az ember, külseje után 
ítélve, a milyen valóban volt benne. Mindig 
legelőbb ment a templomba és legkésőbb jött 
ki; s beszéde mindig tele volt idézésekkel a 
régi — ugy világi, mint egyházi — forrásokból, 
s száz meg száz erkölcsi példa volt nála min­
dig készletben. 

Ily komoly, feddhetetlen magaviselet, oly 
ritka tanulmány s meggondoltság — a mi fiatal 
emberben bizony ritka — mindenkinek a bizal­
mát megszerezte !-zámára. Atyám magán-ügyei­
ben is mindig kikérte tanácsát. Madame minden 
panaszát csak az ő keblébe öntötte ki, s az ő, 
segélyforrásokban soha sem szűkölködő szelle­
ménél keresett orvoslást. Tamás, a ki a köny­
vektől állhatatosan idegenkedett, mégis sze­

rette őt, ezt az élő könyvet s néha elhall­
gatta, ugy hogy végre is ragadhatott rá 
valami a^klasszikusokból, melyeket olvasni nem 
akart. Én mindig szívesen hallgattam s neki 
köszönöm, hogy francziául s zongorázni is meg­
tanultam. Lady Crew annyira leereszkedett 
hozzá, hogy gyakran irt neki öcscse s örökös­
társa nevelését illetőleg, s maga a püspök is nem 
egyszer küldött neki utasításokat a Tamás ta­
nulmányaira s olvasmányaira vonatkozólag. 

Ez előzmények után annál meglepőbb lesz, 
a mit épen elbeszélendő vagyok. 

Egy este (augusztusban volt, kevéssel a 
Tamás nagykorúsága előtt) én a kertben sétál­
gattam, a mint Tamás szaladva jött felém s igy 
kiáltott: 

— Jöszte, húgom, látsz valami érdekest! 
Azzal megfogta kezemet s magával vitt, ki 

a faluba, az utczára, mely ilyenkor rendesen 
már csöndes szokott lenni, de most annál zajo­
sabb volt; nevetés, zeneszó, zaj hallatszott a 
falu kocsmájából ki, a hol — ugy látszik — jól 
mulattak. 

— Kik azok ? — kérdem Tamástól. 
— Egy csapat színész, vagy komédiás, •— 

felelt ő, — kik Alnwickból Berwickbe utaztokban 
itt a kocsmában megállottak. S eltalálod-e: ki 
mulat velők ? — Hilyard ur! 

— Hilyard ur a színészekkel ? — szólék 
elképedve. 

— Senki más ! Mulat, iszik, játszik, uevet 
— ha meglátod, bezzeg fogsz nagy szemeket 
mereszteni! De tudod, ha észreveszi, hogy néz­
zük, abba hagyja; azért kerüljünk belülről s a 
konyhaajtóból kényelmesen megleshetjük. Csak 
kövess! 

Lábujjhegyen mentünk a konyhába, hol a 
kocsmárosné ült. Tudva már a Tamás szándé­
kát, elfintorította száját s egyetértőleg intett, 
hogy vigyázzunk — s óvatosan kinyitotta az 
ajtót; nem azt, a melyik az ivóba vezet, a hol a 
parasztok szoktak dőzsölni ünnepnapi estéken, 
hanem a külön szobáét, a hol uraknak, vagy 
válogatottabb vendégeknek szoktak teríteni. 
Ott ült lóczákon, székeken, asztalok körül a 
társaság, mely férfiakból s nőkből állott, 
összesen valami egy tuczat lehetett. Nem 
voltak uri nép, de még kevésbbé paraszt; 
úrias, de feltűnő kopott ruhákat viseltek, ron­
gyos selymet, foltos bársonyt, szakadozástól 
rojtos paszománt. Nők öten voltak köztök; egy 
öreg, két középkorú s két fiatal. Ez utóbbiak 
egyike csinos volt, a maga szemtelen módja 
szerint, mindig forgatva vagy pislogatva szép 
nagy szemeit s hányva-vetve magát és hado­
názva kövér fehér karjaival. Oly pompásan volt 
öltözve, mintha valami királynő szerepében 
akart volna épen színpadra lépni. A kandalló­
ban — ámbár hűvös sem volt — élénk tűz 
égett, melynél víz forrt a punchnak; két 
gyertya volt meggyújtva az asztalon, s közben 
a gőzölgő punch, frissen felöntve — és a szoba 
közepén büszkén sétálgatott — különös arcz-
fintorokkal s még különösebb testmozgásokkal 
s tag-tekergőzésekkel — ki hinné ? senki más, 
mint Hilyard ur, a bölcs, komoly, erkölcsös és 
ájtatos nevelő! 

— Nézd, — sugá Tamás. — Oh a kegyes, 
istenes férfiú! 

Valóban, alig ismertem rá, ugy meg volt 
változva. Nem tudom minő fogással, egész har-
czias állást adott a parókájának; arcza sokkal 
hosszabb, szemei sokkal fénylőbbek voltak, 
mint rendesen; ugy állt, hátra szegzett nyakkal, 
mint egy hadparancsnok; bal keze öklét csípe­
jére feszítve, mint egy hadvezér serege élén. 
Hogy képes valaki arczát, termetét (mert leg­
alább hat hüvelykkel magasabbnak látszott a 
rendesnél), mozdulatait s egész valóját igy 
elváltoztatni: ón meg nem foghatom. 

(Lee Jenny is, a szentivánéji czigány-
leányka, ott volt a társaságban, egy sarokban 
ült s majd elnyelte szemeivel a szép színésznőt; 
de én nem gondoltam vele, annyira el voltam 
képedve a Hilyard ur átváltozásán.) 

Most intett a selyembe és csipkékbe öltö­
zött fiatal színésznőnek, a ki arra szintén kiállt 
mellé a középre — 8 csodák csodája! — az is 
egyszerre ugy átváltozott, hogy alig lehete rá­
ismerni, nagy uri dáma, grófné, herczegné lett, 
kevélyen tekintgetve hátra, saját uszályára, — 
a mi pedig egy félarasznyi sem volt, — mig 
Hilyard ur oly mozdulatot tett, mint a ki kardot 
akar rántani. 

— Most, bájos Calista, kezdjük! — szólt 

Hilyard ur. S kezdték, tudniillik egy jeleneteta 
Szép vezeklő czimü darabból, versekben. Érzé­
keny sóhajokban s szenvedélyes kiáltozásokban 
felülmúlták egymást, — mig mi Tamással, nem 
tudva hova lenni bámulatunkban (legalább én, 
mert Tamás alig birta elfojtani nevetését), a félig 
nyitott ajtó szárnya mögül lestük. 

— Nem részeg, ugy-e Tamás ?—suttogám.— 
De hogy tehet ilyesmit ? 

Mikor ezt a jelenetet végig játszták, másba 
fogtak. Hilyard ur ismét egészen átváltozott. 
A lángoló szerelem helyett féltékeny düh, vér­
szomjas boszu tükröződött arczán s megremeg­
tető és dadogóvá tette az egészen tőle függő 
— játszótársat. 

A mint elvégezték, nagy taps és tetszés-zaj 
hangzott fel a körben s Hilyard ur, ugy látszék, 
teljesen meg volt elégedve magával is, közön­
ségével is. 

— Ezt magaWilks sem játszta volna nagy­
szerűbben ! — monda a társaság egyike (való­
színűleg az igazgató). Hilyard ur teljes önérzet­
tel fogadta e bókot, mint a mi őt megilleti s 
hozzá tevó: 

•— Oxfordban is abban a nézetben voltak, 
hogy felülmultam ebben a hires tragédát. — 
De most, urak, egy más látványnyal akarom 
meglepni s önöket is, hölgyeim; meglátják, 
hogy mi oxfordi tudósok a művészetben sem 
vagyunk hátra. 

Ezzel letette fejéről saját pompás paróká­
ját s a színészek legöregebbikótől s legkopot-
tabbikától, ki egy sarokban puncsot szürcsölge­
tett, kopott rongyos parókáját kölcsön kérve, 
azt bigyesztette fejére. Soha se hittem volna, 
hogy egy paróka igy elváltoztathasson valakit. 
Arcza ismét visszanyerte gömbölyűségét, sze­
mei vigan szikráztak, teli ajkain pajkos mosoly 
vigyorgott s egész kifejezése oly vig és nevetős 
lett, mint egy bohóczé. 

— Biz isten nevet! sugá Tamás. — Ki hitte 
volna, hogy nevetni tud! (Valóban, mióta nálunk 
volt, egyszer sem láttam őt nevetni.) 

Azzal kapta magát, egy széket ragadott, ló­
hátra ráült, két lába közé fogván s karjait a szék 
hátára tevén, és elkezdett szavalni, oly bolondos 
verseket, s oly komikus hanghordozással s oly 
csodálatos arczfintorokkal, hogy a társaság foly­
vást röhögött. Mikor elvégezte, mindnyájan azt 
mondták rá: ezt Will Pinkiman se tudná jobban! 

— Mit Will Pinkiman! — monda még na­
gyobb önérzettel, mint előbb a nagy Wilks em­
lítésére. — Pinkiman semmi hozzám képest a 
komikumban. 

— Önnek velünk kell jöni, uram. kiálta 
lelkesedetten az, a kit már előbb is a társaság 
igazgatójának véltem. Mily sikereket fogna 
aratni a színpadon. 

— Ha a Druny-Lane-hez hívnának, felelt 
megvetőleg, nem mondom. De ne beszéljünk 
arról. Inkább igyunk még egyet. Forr az a viz ? 
Ide a puncsot, ide a kupával! 

Mikor a puncs körbe járt, — mialatt a 
kocsma zenészei ugyan csak húzták a tust, — 
egyszerre Hilyard ur oda ugrott a prímáshoz, 
kikapta kezéből a hegedűt, intett a többinek, 
hogy hallgassanak el, — ő maga akar játszani. 
S játszott, ugy, a mint még soha sem hallottam. 
Egymás utáneljátsztaNorthumberland s az észak 
valamennyi népdalát, a harczi- s szabadságda­
lokat, a hegyi pásztor- és vadászdalokat, a sze­
relmi és tréfás dalokat mind, s az mind ugy folyt 
egymásból, szünet nélkül, hogy még Tamást is 
megigézte. 

— Meglásd, még énekel is! — monda. 
Persze, hogy énekelt is. A hegedűt vissza­

adta tulajdonosának s elkezdett dalolni s javát 
az előbb eljátszott daloknak most szintazon tö-
kélylyel el is énekelte. Milyen ember! . . . 

— Toft ur maga, — kiálta fel az előbbi 
Calista, vagy Celinda, elragadtatva, — az sem 
énekelné jobban. A mire Hilyard ur szóról­
szóra ismét ugy felelt, mint az előbbi dicsére­
tekre. Mind a mellett, hogy én is el voltam 
ragadtatva (még inkább a bámulattól és meg­
lepetéstől, mint a műélvezettől)', nem voltam 
oly ostoba, hogy át ne lássam, hogy a társaság 
magasztalásaiban nagy része van a punchnak, 
melylyel őket (kiknek nem igen jut részökűl min­
den nap) Hilyard ur vendégeli. De nem csak őket, 
magát is jól tartotta puncscsal, hogy bizony 
nagyon meglátszott rajta. S az a hamis és szem­
telen leány ezt jól látta — s ráesett és minden­
féle édes nevekkel ugy elmagasztalta, ölébe ült, 
átölelte, csókolta — hogy igazán rettenetes 
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volt nézni még egy olyan kis lánynak is, a mi­
lyen akkor voltam. Ugy hogy végre se lehetett 
kiállani tovább s Tamás bátyámnak volt annyi 
esze, hogy elvigyen onnan. 

— No Dóra, — monda, mikor ismét kiér­
tünk a szabadba, — hát mit mondasz Hilyard 
úrra ? 

Mit mondhattam volna egyebet, mint hogy 
ezt soha sem hittem volna! 

Másnap reggel, azt hittem, mutatni sem 
meri magát, s Hilyard ur épen ugy jött elébünk, 
mint akármikor s rajtunk kivül senki észre 
nem vette volna, hogy talán a szokottnál vala­
mivel bágyadtabb. Tamás — hogy csak hárman 
voltunk — a színészekre vitte a beszédet, a kik 
— ugy hallotta — tegnap itt utaztak keresztül. 
Hilyard ur is hallott rólok valamit. Aztán a szí­
nészet dicséretébe kezdett, mely ép oly nemes 
es tiszteletreméltó művészet mint bármely más, 
melyet neki is volt szerencséje élvezni Druny-
Laneben is Haymartkeben is — s reméli, nem 
hal meg, mig még egyszer nem élvezheti. 

— Mondják, bizonyos Wilks a legkitűnőbb 
tragikus, — monda Tamás, élesen szegezve rá 
szemeit. 

•— Valóban, Wilks jeles színésznek tarta-
tik, de honnan hallott róla ön ? 

— És bizonyos Pinkiman Willt emlegetnek 
mint kitűnő komikust? 

— De ki beszélt önnek Pinkimanról ? 
•— Nem tudna ön, tisztelt Hilyard ur, némi 

fogalmat adni nekem, a ki soha sem láttam 
ilyesmit, a Wilks tragikumáról és a Pinkiman 
komikumáról és még bizonyos Tofts ur éneké­
ről is! 

— Látom, — monda a nevelő ur, össze­
szedve magát, komolyan: — látom, hallottak 
valamit arról, hogy az este mikép mulattattam 
azokat a szegény, derék művészeket. Ugy van, 
van bennem némi tehetség az ilyesmire, s hogy 
azt önnel, Tamás úrfi, nem közöltem, oka egy­
szerűen az, mivel nem arra voltam meghiva 
ura-atyjától, sem utasítva lady Crewtól, hogy önt 
a szini művészetben, hanem hogy egyéb tudo­
mányokban oktassam. Vajha tehettem volna azt 
is nagyobb sikerrel. 

Elég jól kivágta magát! 
Ez esemény, mint emlitém, kevéssel a Ta­

más nagykorúsága előtt történt. Mikor már 
csak egy hót választott el attól a nagy naptól, 
Tamás igy szólt hozzám: 

— Dóra, — monda, — valamit gondoltam. 
Sajnálnám, ha Hilyard urnák el kellene hagynia 
minket, holott mindnyájan annyira hozzászok­
tunk s ő oly hasznossá tudta magát tenni 
nálunk. 

— Mái- miért is hagyna el f 
— No, mert nagykorú embernek nincs 

többé nevelőre szüksége. De ón azt gondoltam; 

megtartom őt, mint házgondviselőt s mulatta-
tónkat. Titkárom, kulcsárom, mindenesem lesz: 
nem igaz-e. 

Én helyeseltem a tervet; de Tamás azt 
kívánta, ne szóljak róla senkinek, magának 
Hilyard urnák se. 

A huszonegyedik születésnapon nagy la­
koma 8 ünnepély volt. Tamás az őt megillető 
méltósággal foglalta el s töltötte be helyét az 
asztalfőn. 

Mikor a lakomának — melyen apám s 
egész családunk részt vett — vége lön, az üd­
vözlők hosszú sorában jött a többi közt Hilyard 
ur is, nem csak komoly, de szomorú képpel — 
tudva (s nem is sejthetve máskép), hogy az ő 
szolgálata kitelt s házunkban nincs többé ma­
radása. Ünnepélyes búcsúbeszédet tartott volt 
növendékéhez s mély meghajlással (csaknem a 
porig) várta elbocsáttatását. 

Tamás méltóságosan, de ép oly szelíden, 
lépett hozzá, megfogta kezét s maradásra szó-
litá fel. A meglepetésében csak dadogni tudó­
nak elmondta, minő szerepet szánt neki to­
vábbra házában. 

— Dolga is lesz, — monda — a számadáso­
kat vinni, a kiadásokra s a külső és belső ház­
tartásra felügyelni, Dórát tanítani; főteendője 
lesz azonban: enni, inni — s esténként engem 
és a társaságot mulattatni. 

Apánk és mostohánk nem tudtak hova 
lenni bámulatukban, hogy a komoly és kegyes 
nevelőtől Tamás ilyesmit vár; de Hilyard ur 
jól megértette — s nem mondott ellent. 

Igy az egykori nevelő, mikor tanítványa 
nagykorúságot ért is, a háznál maradt, a minek 
senki, talán ő maga sem örült jobban, mint én, 
Forster Dóra . . . 

(folyt, köv.) 

A FÖLTALÁLT ÉSZAKSARKI EXPEDICZI0. 
Az 1881. év augusztus elején indult el Greely had-

nagya «Protens» hajóval New-Yorkból, hogy az északi 
sark vidékét kutassa. Az expedicziónak 25 tagja volt, 
s jól ellátva mindennel. Csakhamar nyomuk veszett. 
Két évre számították, hogy visszatérnek, de ez idő is 
elmúlt, a nélkül, hogy valami hir jött volna hollétük­
ről. Már a múlt év végén aggódtak az expedicziő sorsa 
felől, a folyó évben pedig az amerikai kormány jutal­
makat tűzött ki azoknak a hajósoknak, a kik biztos 
adatokat képesek szerezni Greely expedicziójáról, 
melyet már elveszettnek hittek. Es végre a «Thetis» 
és «Bear» gőzösök, melyek Schley kapitány vezetése 
alatt indultak a szerencsétlen expedicziő kutatására, 
e hó 17-én megérkeztek az expedicziő hat megmen­
tett tagjával New Foimdland St-Johns kikötőjébe. 

ScUey* Sabine-fok közelében, a Smith-sund bejá­
ratánál, június 22-én akadt rá az expediczió-életben 
maradt hét tagjára, köztük van maga Greely hadnagy 
is. Ellison őrmestert, kinek lábai elfagytak, július 3-án 
amputálni kellett, s negyednap meg is halt; tehát 
csak hatot lehetett megmenteni. A 25 főnyi csapat­
ból 17 embert a sok nélkülözés ölt meg azon a helyen, 
a hol a többieket megmentették. Egy tagja az expedi­
cziónak avizbe fúlt, mikor élelemértment. A «Thetis» 
és «Bear» 12 holtestet hoz. Ot holttestet, melyek a 
Smith-sund közelében voltak eltemetve, elmostak a 
hullámok. Egy ember január hóban halt meg, a 
többiek pedig április május és június hónapokban. 
Ha még két napig nem találnak rajok, elpusztul va­
lamennyi. Borzasztó három évet töltöttek. 1882-ben 
a «Neptun» keresésükre indult, de nem akadt rájuk. 
1883-ban két hajót küldtek utánuk, de ezek sem ér­
tek czélt, mert szerencsétlenül jégzajlásba jutottak. 
A hajók odavesztek, s csak a legénység tért vissza. 
Az idén három hajót küldtek a Greely-expedicziő fel­
keresésére. Ezek közül a Thetis május 1-én, a Bear 
május 6-án indult el. 

A Greely-expedicziő nagy messzeségig hatolt 
északra, s közelebb a sarkponthoz, mint bárki előt­
tük. Bár elég élelmi szert vittek, a nehéz utazásban 
két év múlva bekövetkezett az eleség elfogyása, s 
1883-ban már semmi élelem sem volt. Csónakokkal 
kutattak part után, de nem találtak rá ; a hajó pedig 
a sűrűn úszó jégdarabok miatt nem haladhatott. 

Schley parancsnok távirati jelentése elmondja, 
hogy a hadnagy múlt évi augusztus hóban ment el 
Conger-erődből és szeptember 19-én ért el tartózko­
dási helyére, miután elhagyta összes csónakait. 
Akkor az expedicziő minden tagja egészséges volt. 
Harmincz napig maradt egy jégmezőn, azután októ­
ber 21-én állandó tábort rendezett be. Kilencz hóna­
pon át abból a csekély készletből kellett élni, a mit a 
Conger-erődből hoztak, hozzá véve a készleteket, 
melyeket sir George Nares (1875-ben) Izabella-fok 
mellett, s Beebe (1872-ben) a Sabine-fok mellett ás­
tak el. Mikor ez elfogyott, akkor,tengeri halak, ruha­
foszlányok, moszatok és rákok összefőtt keverékéből 
éltek. Greely hadnagy följegyzései és szerei mind 
megvannak. Schley parancsnok azt is jelenti, hogy 
Hore-szigettől a Smith-sundig csak nagy küzdelmek 
árán jutott el, mert a jég szinte áttörhetlen tömege­
ket képezett. Több száz mfnyi távolságra ugy tudott 
csak hatolni, hogy hat láb vastagságú jégtorlaszokat 
áttört. Evek óta nem voltak oly sürük a jégtömegek, . 
mint az idén és a Melville-öböl környékén olyanjhi-
deg uralkodik, a milyent húsz év óta nem tapasztal­
tak. Greely hadnagy St.-Johnsból a következőket 
sürgönyzi: • Három évszázad óta első ízben éri 
Angolországot az a dicsőség, hogy a legészakibb pon­
tot érte el. Lockwood hadnagy és Brainard őrmester 
május 13-án eljutottak Lockwood szigethez, mely az 
északi szélesség 83°24', a keleti hosszaság 44°5' alatt 
fekszik. Kétezer lábnyi magaslaton állva, nem láttak 
szárazföldet sem északon, sem északnyugaton, de 
északnyugaton látták Grönlandot és a Lincoln-
Bobért fokot az északi szélesség 83°35' és a 38 hosszu-
sági fok alatt. Lockwood hadnagy 1883-ban az 
északgrönlandi part mentén levő .••zabád vizén jött 
vissza; kevésbe múlt. hogy kísérői a tengerbe nem 
vesztek. Dr. Pavy 1882-ben a Joseph-Herry fok köze­
lében a tengerbe sodortatott és csak minden holmi­
jának elvesztése után tudott megmenekülni. Én 
1882. tavaszán és nyarán bejártam a Grinnel-föld 
belsejét, és a 70 mfd kiterjedésű Hazen-tót fedez­
tem fel.» 

Az expediczió föltalálása ugy történt, hogy 
mikor a«Thetis* és tBeam hajók a Brevoort-szigethez 
értek, tóbb csapatot küldtek szét, hogy kutassák fel 
a Greely-féle expediczió nyomait. A Brevoort szigeten 
találtak is egy kőhalmot, melynek feliratából meg­
érthették, hogy Greely hadnagy onnét 1883. október 
havában elindult, a Sabine-fok mellett ütött tábort 
és már csak 40 napra való élelmet vitt magával. 
Schley kapitány azonnal visszahivatta a kiküldött 
csapatokat és Lowe főgépészt a «Bear» csónakjával 
előre küldte a Sabine-fokhoz. Lowe megtalálta a 
tábort és azzal a hirrel jött vissza, hogy az expedi-
czióból már csak bét ember van életben, de Greely 
hadnagy és két társa haldoklik. Schley kapitány, dr. 
Emory és Beynolds zászlós azonnal elindultak a tábor 
felé és vittek magukkal élelmiszert és ruhaneműt. 
Mikor a tanyához értek, kénytelenek voltak a sátrak 
bőrfalait átmetszeni. Greely hadnagy már csak kezei 
segítségével birt térdre állni; és csak gyönge hangon 
hebegett. Valamennyien könyekre fakadtak. Greely 
mellett két társa feküdt: Elison tizedes, kinek két 
lába elfagyott, és aki már nem bírta a fejét felemelni 
és Connel Manrice magánzó, aki az éhbalállal küz­
dött. Greely hadnagy már elmondta a haldoklókért 
az utolsó imát, mikor a mentők megérkeztek. Az 
expediczió négy tagja, Brainard őrmester, Beberbeck 
kórházkezelő, Long és Fredericks magánzók még 
képesek voltak kimenni a sátorból. Egy kis tejpuncs 
és ammónia, azután a tea és meleg, de különösen az 
a tudat, hogy meg vannak mentve, uj erőket adott 
nekik: esengve kértek szilárdabb eledelt, de azt egye­
lőre meg kellett tőlük tagadni. Nagy óvatossággal a 
Thetis és Bear hajókra szállították és ott a legna­
gyobb gonddal ápolták őket. Kezdetben örvendtek a 
megmentésnek, de azután még napok múlva is csüg-
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gedtek voltak, elméjük meg van gyöngítve, beszédük 
és minden mozdulatuk lassú. Ellison megőrült, 
mielőtt meghalt. Az amerikai lapok majdnem mind 
oda nyilatkoznak, hogy több északsarki expedicziót 
nem kell kiküldeni, mert az eredmény nincs arány­
ban a hozott áldozatokkal és az expediczio tagjai 
által kiállott szenvedésekkel. 

K E C S K E VÁ S Á R . 
— Meyerheini festménye. — 

Hegyvidéki csöndes falu vége megelevenül. 
Éles mekegések hangja hallatszik vékonyan, 
vastagabban, kicsalva a házakból a kíváncsi 
gyermeksereget. 

Kecskehajcsár érkezett valahonnan a messze 
hegyekből, idegenszerű öltözetben, széles kari­
májú szalmakalappal a fején, térdig gombos 
harisnyával a lába szárán, szellősen kieresztett 
durva vászoningben. Oldalán tarisznya, a me­
lyikben isten tudja hány kecskének az ára rej­
tezik már. Kampós vastag botjával, hosszú 
ostorával akkor is megbámulná a falu népe, 

hát a kecskére is áll ez a hasonlat. A különbség 
csak az, h o g y h a a tehén kenyér: akkor a kecske 
czipó. 

Meg is indul a vásár. Egy csinos menyecske 
már megalkudott egy szép tiszta fehér és egy 
tarka kecskére, kifizette árát s vonná maga után 
az elöbbenit a nyakára erősitett kötélnél fogva. 
De az, ugy látszik, nagyon megszokta a gazdá­
ját, erélyes ellentállást tanusit a félrevezetési 
kísérlettel szemben. No a tarkát, azt nem szük­
ség kötélen vezetni, megy maga uj gazdasszonya 
u t á n ; mert annak a karján ott a mekegő kis 
gödölye, melyhez édes anyai kötelékek fűzik, 
erősebbek minden kenderből font kötélnél. 

Öreg, tapasztalt anyóka alkuszik a hajcsár­
ral egy hata lmas anyakecskére. Gyakorlott 
szeme elárulja neki, hogy abból j ó tartás mel­
lett pompás tejelő lesz. Hanem azért szidja, 
ócsárolja s mutogatja a vén kupecznek, hogy 
milyen sovány, csak a csontja, bőre a bundája 
alatt . A hajcsár elpusztíthatatlan hidegvérrel 
hallgatja, hogyan teszik le az ő portékáját; 
régi tapasztalat súgja neki, hogy egy perez 
múlva meg fog kelleni válnia attól az állattól, 

legalább 50 millió forint. E vagyon tehát a szó szo­
ros értelmében füstbe megy. 

* Szász dollár ju ta lmat tűzött ki Cosmopolis 
község Wyomingban az első nőnek, ki e községben 
letelepedik. E pályázatot a legtekintélyesebb ameri­
kai lapokban hirdették. 

* Amerikai müvásárlók folyvást nagyobb ará­
nyokban látogatják a párisi «Szalon»-t. 1877-ben 
701 ezer, 1878-ban 630 ezer, 1879-ben 1.051,000, 
1880-ban 1.392,000, 1881-ben 1.668,000, 1882-ben 
1.937,000, 1883-ban 1 .754,000 dollár értékű képet 
vettek meg e kiállításból s igy hét év alatt összesen 
9.133,000 dollárt vagyis, körülbelül 22 millió forintot 
költöttek e czélra. 

* Az iskolás gyermekek szemének ápolása 
végett a bajor kormány elrendelte, hogy a számtani­
tásnál azelőtt széltére használt vonalozott s koczká-
zott füzetek s táblák szigorúan eltiltandók, mivel ezek 
a rövidlátóságot előmozdítják, különösen ha a vona­
lok vörösszinüek. 

* A nyaralók, kik Parisból vidékre vagy ten­
gerpartokra mentek ki, divatba hozták, hogy haza 
szürke vagy nyersszinü levélpapírra irnak, melyen 
semmi jeg ; vagy monogramul nincs, de a jobb sar­
kon a küldő lakásának leginkább sajátkezüleg készí­
tett vázlatos rajza látható. 

* Negyvenezer forint értékű nemzeti jelvény 
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h a nem érkeznék olyan hangos társaság kísére­
tében. Há t még igy, mikor egy egész csapat 
mekegő állat hemzseg körülötte, mintha rekla­
máln i akarná a havasi sziklák völgyeiben 
tenyésző balzsamos legelőt. 

Az öreg arcza maga is olyanforma, mint 
a kecskebaké. Talán hogy a nyája annál inkább 
a maga fajtájának tekintse, levette a bajuszát, 
csak az álla alatt hagyott meg egy szőrpamatot. 
Szarv kellene csak a homlokára, csengő a nya­
kába, hogy valamely ábrándosabb természetű 
kecskedelnő akár mindjárt beleszeressen, ha 
odáig akarná vinni a hasonlatosság keresését, 
hogy négykézláb könyörögne kegyeiért. 

Az útszélen, a terebélyes fák árnyékában 
pompás vásárhely kínálkozik. A jó magabíró 
tehenes gazda persze kicsinylőleg tekint az eladó 
portékára. De nem lehet mindenki jómódú, hogy 
akkora állatot szerezhessen és gondozhasson, 
mint egy tehén. Az özvegyen maradt szegény 
asszony, vagy a gyengébb alkotású gyermekek 
édesanyja ugy okoskodik, hogy ha a tehénre el 
lehet mondani, hogy az olyan kenyér, a mely­
ből mindennap ehetünk, mégis egész m a r a d : 

melynek oly gyöngéd szeretettel tart ja most a 
szarvát a balkezében, mint a minővel porczel-
lán-pipáját a jobb kezében, — mert az ily 
ócsárlás az alku tárgyát képező áruezikk fölött 
mindig azt mutatja, hogy biztos a vásár. 

Mezítlábas kis mafla fiu nézi az alkudozást. 
Lovagló paripa gyanánt hosszú napraforgó-tö­
vet huz maga után s észre se veszi a nagy bá-
mészkodásban, hogy a háta mögött hogyan teszi 
tönkre az a két öreg és egy ujabb nemzedék-
beli kecske a lovát. Mire hátra fordul, le lesz 
már annak legelve a füle, farka. 

A kép ritka hűséggel és elevenséggel tárja 
elénk a faluvégi kecskevásárt jellemzetes rész­
leteivel, melyek ujabb bizonyítékai a hírneves 
német állatfestő, Meyerheim Pál éles megfigyelő 
s a valóságot élethiven feltüntetni tudó művészi 
tehetségének. 

EGYVELEG. 
* Füstbe menő vagyon. A londoni kéményekből 

felszálló füstről egy angol kiszámította, hogy azokban 
évenként oly kőszéntömeg vesz el, melynek értéke 

kelt el csupán Parisban a legutóbbi nemzeti ünnep 
alatt. E jelvények fecskék (a szabadság jelvényei), 
brocheok s fülbevalók alakjában, melltük a köztársa­
ság jelképével, apró nemzeti zászlók s kokárdák stb. 
Az ünnep elhalasztását a kholera miatt jó részben e 
jelvények készítőinek s elárusítóinak felzúdulása 
gátolta meg. 

* A mormonok báljait Utahban rendesen imád­
sággal kezdik meg s csak oly emberek lehetnek jelen, 
kiknek ezt az illető püspök megengedi. Minden bált 
előbb a püspök áld meg. 

:: A római ghet tó t már nagyobb részt lerom­
bolták s igy e nevezetes hely, épen ugy, mint a 
frankfurti zsidó-utczával történt, rövid idő múlva 
elpusztul. Sokan felszólaltak, hogy legalább azt a 
házat hagyják meg épségben, hol sz. Pál állítólagos 
római időzése alatt lakott, de ennek sem kegyelmez­
tek, különösen midőn kitűnt, hogy épen e ház a leg­
veszélyesebb bűn-barlangok egyike. 

:f A teve lassanként elszaporodott Kalifornia 
sivatagjain s a Kolorado folyó partjain s most szaba­
don csatangolva jól érzi magát. Legelőször e tevéket 
Ujmexiko s Arizona hadserege számára az amerikai 
hatóság hozta be, később a bányászok használták s a 
vadon élő tevék ezektől származtak. 
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EGY ANGOL HAJÓ UTASAI VESZTEGZÁR ALATT, EL-TORBAN, AZ ARAB PARTOKON. 

I. Barakkok a vesztegzár alatt levő hajó utasai számára. — 2. Abdil-Al, egyiptomi konzul El-Torban, a 
letartóztatott angoloknál. — 3. A nők vesztegzár-épületének benseje. — 4. El-Tor, a tenger felől. 

VESZTEGZÁR AZ ARAB PARTOKON. 
Hiába hirdeti nagy garral a megfüstölt 

dr. Koch, hogy a kholera nem ragály, hanem 
csak járvány s ezért a határszéli vesztegzári 
intézkedések egyenesen ostobaságok, a félem-
letes vendégtől megrémült emberek még most 
is görcsösen kapaszkodnak az apáink által 
helyesnek vélt régi mentő eszközökhöz s külö­
nösen oly helyeken, melyek a kholera szín­
helyével, a Földközi-tenger két élénk forgalmú 
kikötő - városával , szorosabb összeköttetésben 
vannak, gondosan felállítják a vesztegzárakat, 
megfüstölik a leveleket, az uti csomagot, sőt 
magát az utast is s ez utóbbi annyival még 
rosszabbul jár az élettelen tárgyaknál, hogy 
napokig vagy épen hetekig akarat lan rabságra 
van kárhoztatva, gyakran oly helyeken, melye­
ken időzni már maga kész betegség. 

I ly hely különösen a földgömb egyik leg­
forróbb vidékének tartott Vörös-tenger, a mely­
nek partján felállított vesztegzárt ábrázolja ké­
pünk. 

A Vörös-tenger a gócza minden keletről 
érkező hajónak, s ennélfogva már az első ten­
geri irányt vett kholera, az 1865-diki után az 
összeült konstantinápolyi konferenczia égetően 
szükségesnek látta e hely megvédéséről gondos­
kodni első sorban. Szerencsére a szoros, me­
lyen át e tengerbe ju thatni , kiválóan alkalmas 
a tengeri ellenőrködés szervezésére. Nemcsak 
maga a csatorna szűk, hanem azonfelül még 
mindkét parttól egyenlő távolban a Périm szi­
gete esik közbe, 230 angol lábnyira a tenger 
szine fölött, merő sziklából. A baj csak az, hogy 
nincs iható édes vize s igy egy veszteglő hely 
feladatainak nem felel meg. 

Európának azonban minden áron érdeké­
ben állott, kivált a szuezi csatorna megnyitása 
óta bekövetkezett fokozott forgalom miatt, a 
Vörös-tengeren oly vesztegzár létesítése, mely 
ugy az Európa és Ázsia között közlekedő hajó­
kat, mint a Mekkából Egyiptomba s Indiából 
Mekkába utazó zarándokokat egyaránt szem 
előtt tartsa s a ragály behurczolását egyik vagy 
másik helyre megakadályozza. Különösen Egyip­
tom fontos e tekintetben, mely tartomány mél­
tán Európa védfalának tekintetik a ragály ellen, 
mert ha egyszer a kholera Egyiptomba betör, 
innen a Közép-tengeren folytatott nagymérvű 
kereskedelmi forgalom, s különösen az angol 
kereskedelmi politikának a vesztegzárolás iránti, 
érdekből folyó ellenszenve következtében, Euró­
pában való elterjedésének alig vethető gát. 

Kezdetben tehát arra gondoltak, hogy ily­
nemű intézetet a szoroson kivül, Périmtől kis 
távolságra, a Bab-el-Mandeb foktól délkeletre 
állítsanak föl. Itt ugyan elég szilárd talaj s jó 
viz kínálkoznék; de a török kormányt ujabb 
kutatásai arra indították, hogy előnyt adjon 
Kamarán szigetének, a Vörös tenger arábiai 
partjához közel, Adentől északra, csakhogy itt is 

I az a nehézség merült föl, hogy e sziget, m i n t 
' később meggyőződtek, könnyen kikerülhető, oly 

hajók által, melyek nem akarják magokat a 
rendszabályoknak alávetni. 

Meg kell jegyeznünk, hogy azon hajók, 
melyek Indiából jőve a Persa-öbölnél, Maskatnál 
szállanak ki, ha fertőzött utasokat is hoznak 
magokkal, ezek a sivatagon tartó hosszú ut 
alatt teljesen kitisztulnak, s igy erről az oldal­
ról épen nem fenyegeti kholera-veszély Európát. 

A mi már most a Vörös-tengeren szerve­
zendő egészségügyi ellenőrzést illeti, ennek 
hármas feladata lehet. Vagy mindjárt a bejá­
ratnál fogja fel és teszi hatálytalanná a ragályt, 
vagy Mekka felől védi meg magát, h a a kho­
lera az ottani zarándokok közt tör ki, vagy 
végre, abban az esetben, ha daczára minden 
elővigyázatnak a kholera Egyiptomba is be­
ütött, igyekszik uto!só sorban Európát men­
tesíteni. Az első próbálgatások, a kholera-ve-
szélyt mindjárt a Vörös-tenger bejáratánál állí­
tani meg, mint látjuk, többé kevésbbé sikerte­
lenek voltak. Igy történt, hogy 1877-ben, mi­
kor a kholera a mekkai zarándokok közt kitört, 
az egyiptomi hatóságok az El-Uedzs ós Szuez 
között fekvó El-Torra gondoltak s ott veszteg­
zárt rögtönözve, sikerült feltartaniok a vészt 
attól, hogy Egyiptomot eláraszsza, meggátolva a 
zarándokoknak közvetlen tengeren való vissza­
tértét Szuezbe. 

Föltéve végre a harmadik esetet, ha a kho­
lera minden akadályt kijátszva,elárasztja Egyip­
tomot, nem marad egyéb hátra, mint a konfe­
renczia véleménye szerint minden összekötte­
tést felfüggeszteni Kelet és Európa között. Igy 
történt 1883-ban, mikor az angol hatóságok 
hanyagsága a kholerát bebocsátotta Egyiptomba. 
Európa, Anglia kivételével, a szuezi csatornánál, 
Cziprusnál és Máltánál 10—25 napi vesztegzárt 

í rendelt el, de e rendszabályok oly érzékenyen 
érintették Anglia kereskedelmét, hogy annak 

! minden oka van nem jó szemmel nézni az 
I alexandriai nemzetközi egészségügyi bizottság 
I munkálkodásaira. 

Az a kis halász-falu, hol a vesztegzár 
fölállítva van, El-For, mintegy 125 angol mér-

i földre fekszik Szueztől; hét vagynyolez háznak 
i nevezhető épület van benne, a többi valóságos 
' kunyhó s ezenkívül a part annyira el van lepve 
! koralzátonyokkal, hogy a nagyobb hajók csak 
I veszélylyel vethetnek itt horgonyt. Mindamel-
! lett föltétlenül megkívántatik, hogy az a szá­

mos hajó, mely Indiából a szuezi csatornán át 
; Európába, Európából Indiába ós más világ­

részekbe megy, itt hét napig szüneteljen s az 
[ utasok a rekkenő forróságban tétlenséggel, s ha 
! ugy tetszik boszankodással töltsék idejöket. 

A hajó, melynek utasai ily szomorú sorsra 
jutottak, egy «Mira» nevű angol hajó, mely 
még ápril 15-én indult el Kalkuttából London 
felé. Utasai előkelő nép voltak, matrózai tiszta 
angolok. Néhány nappal azután, hogy Kalkut-

tát elhagyták, az egyik matróz kholerában meg­
halt. Már betegsége alatt nagy gonddal alkal­
mazták a szokásos fertőztelenitósi módokat s 
halála után ugy az ágyneműt, mint összes ru­
háit a tengerbe dobták. Ez óvintézkedések kö­
vetkeztében a czejloni egészségügyi hatóság 
nem tett ellenvetést, hogy a hajó huszonnégy 
órai feltartóztatás után Kolombóból, Czejlon 
fővárosából, útját tovább folytassa. A szuezi 
hatóság azonban nem elégedett meg ezzel. Bár 
már 16 nap telt el a matróz halála óta s ez 
időtől fogva sem ujabb megbetegedés, sem más 
gyanús körülmény nem fordult elő, kényszeri­
tette a hajót s az utasokat, hogy a vesztegzári 
intézkedéseket kiállják. 

Legelőször a hatósági orvos jött a hajóra 
égő kéngőz közepette s tudatta a kapitánynyal, 
hogy minden utasnak rögtön el kell hagynia a 
hajót s fabarakkokba költöznie, melyek mint­
egy negyed órányira voltak a parttól. A barak­
kok meglehetős nyomorultak voltak. Apró desz­
kadarabokból szegezték össze, s a tetőre fél­
hüvelyk vastag fenyőfa-deszkák jöttek, melyeken 
meglehetős sok lyukat s repedést lehetett észre­
venni. Bensejökben az összes bútorzatot né­
hány deszka-asztal és pad, továbbá primitív 
szerkezetű ágyak s egy pár agyagkorsó képvi­
selte. A benszülött arabok s különösen zarán­
dokok gyakran megfordultak e helyen s piszok 
ós általuk felkavart por mutatta mindenütt nyo­
maikat. Tehát az egészségi állomás egészségi 
tekintetben oly TOSBZ volt, a minő csak lehetett. 
Hozzávehetjük még, hogy a falakon és tetőkön 
mutatkozó nyílások épen nem voltak alkalma­
sok arra, hogy feltartóztassák akár az égető nap 
sugarait, akár az éjjelenként fúvó csípős északi 
szél betolulását. Még szerencse, hogy megen­
gedték, hogy a «Mira» hajóról ágyakat, széket 
és élelmi szereket hozathassanak. 

Egyik képünk a nők számára külön állí­
tott barakk bensejét mutatja. Jellemző benne a 
jobb oldalt ülő nő, ki valóságos szúnyogháló-
sátrat volt kénytelen magának csinálni, hogy a 
rendkívül nagy számmal előfordult legyek ellen 
megvédhesse magát. A másik kép Abdil-Alt, az 
El-Torban székelő egyiptomi konzult ábrázolja 
kék öltönyében s vörös fezével. Ez ember egyik 
őre volt a letartóztatott angoloknak. 

Az utasok fogsága alatt az egyiptomi ható­
ságok a hajót fertőztelenitették oly módon, 
hogy égő ként hordtak körül annak minden 
részében. Hasonló eljárás alá estek az utasok is, 
mig végre szabad lön nekik ismét beszállani a 
hajóra. Mindenik kénytelen volt körsétát tenni 
egy nagy teremben, melyet kéngőzzel telitettek 
meg. Kivételt nem engedtek, még egy szegény 
bárom hónapos csecsemő is kénytelen volt 
kéngőzt nyelni. S még ezen felül meg is fizettet­
ték őket jó busásan; a vesztegzári költségek 
összesen 3,357 piasztert tettek ki. Csak ennek 
lefizetése után eresztették őket szabadon. 

Még csak azt akarjuk megjegyezni, hogy 
közlött képeink eredeti vázlatát a «Mira» egyik 
angol női utasa készítette. 

EGY S MÁS A KHOLEKÁRÚL. 
Hí. 

(A járvány elterjedése vidékek szerint. Fourcault el­
mélete. Pettenkoffer a talajviszonyokról. Légköri be­
hatások és testi hajlandóságuk. Betegedések statiszti­
kája, tekintettel a foglalkozásokra ós lakásügyi viszo­

nyokra. Egy utazó leirása az ázsiai pestisről.) 

A kholerajárványok közötti nagy fokú el­
térések átalában a vidékek közti különbségekre 
vezethetők vissza, melyeken föllép. Átalában azt 
tartják, hogy mig inkább a nedves ós alant 
fekvő helyeket támadja meg, ritkán hatol ma­
gasabban fekvő csúcsokra, hegyes vidékekre, 
sőt többnyire egészen megkíméli azokat. 

Igy az Elburz lábában fekvő helységeket 
három izben támadván meg a járvány, a persa 
király minden egyes ragály alat t 10,000 főből 
álló táborát 7500 lábra vezette az Aar völgyébe, 
a Demavend vulkánikus csúcsa al jába, és 
daczára a fertőzött vidékekkel való ál landó 
érintkezésnek, a tábor egészen meg lön ki­
méivé. 

Farr azt is ki akarta mutatni , hogy a kho­
lera-halálozások megfordított arányban állanak 
a talaj emelkedettségéhez. E tételt azonban ne­
héz volna bebizonyítani, annál is inkább, mert 
az emelkedettebb helyeken a kholera kevésbbé 
gyakori előjövetele e helyek lakatlanságának is 
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tulajdonitható. És bizonyos az is, hogy Mexikó­
ban és a Kaukázusban 7—8000 lábnyi magasság­
ban is észleltek kholerát, valamint ama 7000 láb 
magas fenlapályon is, mely Shirázt Ispahántól 
elválasztja. 

Érdekesebb Fourcault elmélete, ki a félkör­
alakban fekvő városoknál három kört külön­
böztet meg; alsó zónát, a betegség tulajdonké-
peni székhelyet, középső zónát, mely kevésbé 
van megfertőztetve és felső zónát, mely szinte 
mindig ment a ragálytól. Londonban az alsó 
zóna 19 kerülete háromszorta nagyobb halan­
dóságot mutatott fel, mint a felső zóna 19 ke­
rülete. Ugyanez észleletet tette Münchenben 
Pettenkofer is 1854-ben, csakhogy ő ezt nem 
annyira a fekvés emelkedettségének és alacsony -
ságának, mint inkább a talaj lejtős területeken 
növekvő nedvességének tulajdonította. Szó 
sincs róla, a nedvesség és a földalatti vizek 
egyik legfontosabb elősegitő körülményét képe­
zik a kholerának. De erre szükséges az is, hogy 
bomlásban levő állati anyagok s különösen ürü­
lékek is csatlakozzanak hozzá. 

Nem közönyös dolog a talaj geológiai mi­
nősége sem; vannak oly geológiai alakulá­
sok, melyek elősegítik, és olyanok, melyek meg­
gátolják a kholera terjedését. Már Fourcault 
arra a meggyőződésre jutott, hogy alluvialis 
talaj - területek, széndús föld, magnézia-tar-
talmu rétegek kedvezően hatnak a kholera 
kifejlődésére, mig szirtes talaj, vastag po­
rondrétegek , kova- és kréta - képződmények 
akadályozzák terjesztését. Pettenkofer kutatásai 
annyiban különböznek ez eredményektől, hogy 
ö nem annyira a talaj vegyi, mint inkább külső 
íizikai tulajdonságaiból indul ki, minők annak 
tömöttsége, likacsossága, stb. Nem hagyandó 
szerinte figyelmen kivül az épület földszintjének 
állapota sem, a szerint a mint tömött vagy lika­
csos. Egyátalában minden laza talaj könnyen 
besziván a folyadékokat és gázokat, terjesztő­
jévé válik a ragálynak. Ott, hol a talaj szirtes, 
a kholera sohasem válik járványszerüvé, s egé­
szen meddő marad. 

Pettenkofer elméletében két pont külön-
böztetendő meg. Először a talaj minősége, má­
sodszor a földalatti vizek színvonala. E szín­
vonal változó levén, az eredmény is változó. 
Mikor a talajvizek emelkedésök maximumát 
érték el, nem következik be szerves anyagok 
bomlása és miazmák kigőzölgése. Mihelyt azon­
ban a víz visszavonul s a vízállás sülyed, a 
miazmafejlés intenzivebb mérvet ölt, s a jár­
vány tetőpontját éri el. Meg kell jegyeznünk, 
hogy Pettenkofer elméletének e második ága, 
tudniillik a talajvizek elmélete, sokkal kevesebb 
bizonyosságot nyújt, mint az első, a talaj fizikai 
minősége, bár erre nézve is nem csekély hord­
erejű érv, hogy az 186ö-diki prágai kholeránál 
Prizbam és Eobitschek határozottan észlelték, 
hogy a ragály növekedése és csülapodása vonat­
kozásban állt a Moldva folyó emelkedésével és 
apadásával. 

Néha a légköri viszonyok is közrehatnak a 
ragály súlyosbítására. Ugy látszik, hogy meleg 
és nedves időjárás mellett a kholeracsirák kü­
lönösen kedvező mértékben fejlődnek. Viharok, 
meleg szelek megannyi uj lökést adnak a jár­
vány fokozására. Az 1849-iki június 9-ike ret­
tenetes vihart hozott magával s egyszersmind a 
járvány tetőpontját is jelölte. Az 1865-iki mar-
seillesi kholera csak egy nagy vihar után tört ki 
egész erővel. 1366-ban Parisban, 1865-ben Tou-
lonban a vihar mindannyiszor komoly fordula­
tot hozott létre a járvány lefolyásában. Amiens-
ban a kholera áldozatainak száma már napjá­
ban 13-ra szállott alá; közbejött egy vihar s a 
halottak száma 30 ra emelkedett egyszerre, a 
mi roppant arány egy 30,000 lakóval biró 
városban. 

Testi hajlandóságokról alig lehet szó a 
kholeránál, legfölebh annyiban, a mennyiben 
a nyomor, a fáradság, a meghűlés és az erkölcsi 
lehangoltság alkalmasabbá tehet a ragály be­
fogadására. De nem terjed ki ez a megkülön­
böztetés a fajokra is, mint sokan hiszik. Afriká­
ban, az Antillákon ép ugy kiszedi a kholera a 
maga adóját a feketék, mint Európában a 
fehérek közül. Sőt volt eset, hogy 1304 né­
gert ragadott el a pitrei foknál, mig a külföldi 
katonákat és tengerészeket megkimélte. Német­
országon a zsidók megmenekedtek, de Szmir-
nában, Algírban is Amszterdamban tömegesen 
haltak el. 

Minden, a mi az egyéni fogékonyság több-

kevesebb mértékére bír vonakozással, csak a 
fentebb érintett átalános meghatározások körül 
foroghat. Idézzük erre nézve dr. Halász Gézá­
nak a budapesti járványok történetéről irott 
munkájában közölt következő tapasztalatait: 
1. A megbetegedettek állását, foglalkozását te­
kintve, legtöbb betegedett meg a napszámos és 
a szolgai osztályból, kevesebb az iparosokból, 
legkevesebb a jobb módú polgári és uri állású 
egyének közül. 2. A nőkből több betegedett 
meg és aránylag több is halt meg. 3. A közép­
kor leginkább ki volt téve a betegedésnek, 
mely azonban az öregekre volt legveszélyesebb. 

Ackermann szerint ellenben már az öt 
éves korig van a kholerára a legnagyobb fogé­
konyság, Delbrück szerint a 10-dik évig. A leg­
magasabb betegedési számarányt Berlinben is 
az 1 —10. évnyujtotta. UgyancsakBerlinben vél­
ték konstatálhatni, hogy a nőnem határozottan 
jobban ki van téve a betegedésnek, mint a fér­
finem, még pedig a 19-ik évtől a 32-ik évig, a 
minek lehet a kevésbbé tápláló élelmezés s a 
kholera-betegek sürübb ápolása is az oka. Mig 
azonban a nők közül többen lesznek betegek, 
a megbetegedettek közül a férfiaknál nagyobb 
számú a halálozás, mint a nőknél. 

Sajátságos, hogy minden kholera-járvány 
föllépésével a többi betegségi esetek a rendes 
számnak llt—Vs-ére szállanak alá s ez Indiá­
ban ép ugy az eset, mint Európában. Ellenben 
bizonyos tünetek épen elválhatlan kísérőiül 
tekinthetők a kholerának, a mennyiben vagy 
egyidejűleg lépnek fel, vagy követik, vagy pedig 
megelőzik azt. Katarrhalis bajok, váltóláz, gyo-
morhülések, néha a légzési szervek bántalmai, 
sőt tifus, skarlát, köhögés, him'ő mind rendes 
környezetét képezik a ragálynak, oly módon, 
hogy épen az egyik-másik bajból üdülők esnek 
rendesen a kholerának áldozatul. Tökéletlen 
járványossági tünetek gyanánt szolgálnak még 
a megcsökkent étvágy, bő izzadság, izgatottság, 
fáradtság, szédülés, lehangoltság, görcsök és 
nyilallások a végtagokon. Éneklő- és más ma­
darak néha elköltöznek a járvány színhelyéről, 
egyéb állatok, ha kholera-betegek ürülékeit 
ették is föl, mint például sertések, juhok, fehér 
egerek, kutyák, tyúkok és macskák, csak elvétve 
betegednek meg, de akkor sem határozott kho­
lera tüneteiben. 

Még a lakásügyi viszonyokat kell némi te­
kintetben részeltetnünk a kholera terjedési okai­
val kapcsolatban. Legtöbbet szenvednek a jár­
ványtól rosszul épített kunyhószerü, sötét és 
túltömött házak s különösen oly helyeken, hol 
kiöntéseknek vannak kitéve, folyó vagy állóvíz 
mellett. Felette fontosak a Berlinben a legutóbbi 
járvány alatt tett észleletek. Kitűnt itt is, hogy 
pinczelakások és földszinti lakások voltak leg­
inkább kitéve a járvány dúló erejének, azután 
következtek a 2-od, 3-ad, 4-ed emeleti lakások. 
A legnagyobb számú betegedési eseteket magas 
házak szolgáltatták sok szegény lakóval. 

Budapest egyes városrészeit tekintve leg­
több betegedés és halálozás észleltetett a Teréz-
és Józsefvárosban, kevesebb a Ferencz- s még 
ennél is kevesebb a bel- és Lipótvárosban. Ez 
1831 ben észlelt jelenség a későbbi, s nevezete­
sen az 1873-diki járványnál is be lön igazolva. 
Ugy látszik tehát mindezekből, hogy a szegény­
ség és a rossz táplálkozás is, karöltve a rossz 

I lakásviszonyokkal, döntő tényezőként szerepel 
a kholera-ragály iránti fogékonyság tényében. 
Nemcsak a tehetősebb egyének, de már csak a 
tehetősebbek által lakott városrészek is, ugy a 
berlini mint a budapesti járványoknál arány­
lagos immunitást élveztek. Sőt a dr. Halász 
által statisztikai kimutatásba vett állás és fog­
lalkozás szerinti osztályozása a megbetegedések­
nek is csak annyiban birhat jelentőséggel a ra­
gály különböző hatálya megítélésére, a mennyi­
ben a lakás- és táplálkozási viszonyok külön-

i féleségeit eredményezi. Legalább ez a felfogása 
Pettenkoffemek is, mig a berlini kholera-bizott-
ság egyenesen kimondta, hogy a foglalkozás egy­
átalában nem birhat praedisponáló befolyással. 

Mindamellett mégis fontosnak kell tarta­
nunk a járvány-észleleteknél a foglalkozás sze­
rinti kimutatást, mert ez közvetve épen a lakás­
os táplálkozási viszonyokba nyújthat betekin­
tést. Ily szempontból adjuk a berlini nagy 

| járvány adataiból az előfordult 7350 haláleset­
nek következő kontingenseit, melyek mind az 
alsóbb néposztályokat érintik, nem számítva 
bele a fegyenczeket, napszámosokat, kőművese­
ket, ácsokat és szegényházi egyéneket. Ilyenek 

a parasztok (840), katonák (319), czipészek 
(157), szabók (122), takácsok (126), stb. Halász 
kimutatásaiban a budapesti 1873-iki járvány­
ról csaknem ugyanazon foglalkozási ágak nyújt­
ják a legnagyobb halálozási arányokat, úgy­
mint: napszámos (435), szolga és cseléd (124) 
s azonkívül hajósok (21), földmivesek (29), czi­
pészek (17), kocsisok (33), lakatosok (14) stb. 

Hasonló fogékonyságok, melyek azonban 
ép oly kevéssé az egyénnek mint a foglalkozás­
nak tulajdonithatók, Indiában is tapasztalhatók, 
hol 13-szorta több európait tizedel meg a kho­
lera mint bennszülöttet. A sárga lázról is szere­
tik állítani, hogy a feketéket megkíméli s csak a 
fehéreket ragadja el. Annál megfoghatlanabb 
ez, mert európai fogalmak szerint épen a növé­
nyi táplálék, melylyel a bennszülöttek kizárólag 
élnek, kellene, hogy elősegítse a kholerát. Sok­
ban hátrányára lehet az európai seregeknek a 
kaszárnyában való együttlakás is, ámbár itt is a 
sipahi-k, a Ganges vidékéről való hindu ezredek 
kevesebb veszélynek vannak kitéve. Az egyes 
ezredek azonban, épen ugy mint hotelekben 
időző utazók, menetelés közben fogékonyabb­
nak mutatkoznak a kholerára, noha az is igaz, 
hogy a ragály menetközben hamarább elcsilla­
pul, mint állandó helyőrségen. 

Néha azonban uton-utfélen áldozatokkal 
találkozik e vidékeken az ember, kik legyekként 
hullanak el, a nélkül, hogy valaki törődnék 
velők. Kilátszik ez a merész angol utazónak, 
Colquhoun-nak egy ecseteléséből, melyet a 
Yünnan vidékén szerzett benyomásairól tett. 
E vidék legveszedelmesebb tűzhelye minden­
nemű dögvésznek s kholerának. «A helyfőnök, 
irja Colquhoun, borzasztóan festette le előttem 
a dögvésznek e vidéken tett pusztításait, s mi­
dőn kérdeztem, vájjon ez évben is hevesen lé­
pett-e fel, igy felelt: «Hogyan, ön a deli Yün­
nan legveszedelmesebb részén jött át s még 
kérdheti ezt? Hát nem tapasztalta a járványt?* 
Elég különös, de nem tapasztaltuk, sőt nem is 
hallottunk semmit a betegségről, csak azt tud­
tuk, hogy a szomszéd tartomány egészségtelen, 
de inkább a láz, mint más egyéb következtében.. 
Egy óra múlva azonban saját szemeinkkel meg­
győződhettünk a betegség irtóztató voltáról. 
A mint 11 óra tájban a várost és a mandarin 
lakását, hol látogatást tettem, elhagytam s va­
lami 3 mérfö'det hagytam hátra, öszvérem hir­
telen megállott és csaknem az ut melletti árokba 
vetett. Körülnéztem és egy embert pillantot­
tam meg, ki az utón keresztben feküdt, mire 
leszállottam, hogy lássam, mi baja a betegnek. 
A mint közelebbről szemügyre vettem, láttam, 
hogy ez ember halott; ugyanazon pillanatban 
azonban, a mint a hullához aláhajoltam, azt is 
észrevettem, hogy a tolmács és a többi kísérők 
kendőkkel födik el arczaikat s messze kikerülik 
a halottat. Most már tudtam, miben állott a 
a dolog; a ragály egy áldozatával állottam 
szemközt.» 

Ez és más egyéb tapasztalatok azt mutat­
ják, hogy e vidékeken átalában a betegségnek 
mégis gyorsabb lefolyása van. Egyébként Euró­
pában is szabályul lehet felállítani, hogy ha 
nem is oly gyorsan, de rendesen az első 24 órá­
ban következik be a legtöbb haláleset, azontúl 
pedig mind több a valószinüsóg a felgyógyulás­
hoz. Indiában és Ázsia délkeleti vidékein ezen­
kívül épen az első esetek rendesen a halálos 
kimenetelűek, mig ha az első eset egy helyen 
egyszer szerencsésen folyt le, többnyire nem 
következik be utána tartósabb epidémia. 

CEYLON BUDAPESTEN. 
A világ legtermékenyebb és buja szépsé­

gekben leggazdagabb tartományának lakói hagy­
ták oda paradicsomi székhelyüket, hogy körutat 
tegyenek a czivilizált Európában. A singhálok, 
Ceylon sziget emez őslakói, kőrútjuk rendén 
Budapestre érkeztek a hamburgi Hagenbeck 
impressariójuk vezetése alatt, s karavánjuk a leg­
szebb és legteljesebb ethnografiai tanulmányt 
nyújtja, melyet az ember tehet, a nélkül, hogy 
otthonából e nagy melegben kitennie volna 
szükséges lábát. Csak az óriási pálma- és banán­
fákat, tarka tollazatú szárnyasokat, a hüs ten­
geráramtól locsolt gazdag rizsföldeket s az 
ázsiai vegetáczió csodás fantasztikusságát kell 
hozzá képzelni, hogy az ember egyikében találja 
magát a czivilizáczió amaz őshelyeinek, hol 
még a Mahabharata naiv regéi szállnak szájról-
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szájra, s könnyű nádviskó küszöbe előtt félmez­
telen alakok boldog tétlenségben hevernek, csa­
csognak, regélnek és szeretkeznek, mig a föl­
gyújtott alkonyi tüz derengő fénye odacsalja a 
szisszenő kígyót, s a gyöngygyei gazdagon ki­
varrott duda mélabús hangja álomba ringatja a 
lankadó szemeket. 

Ily környezet behatásai alatt a lélek is 
szebben, egészségesebben kell hogy fejlődjék, 
és csakugyan, e nép a lehető legnyájasabb, leg­
jobb indulatú mindazok közt, melyeket valaha 
ismertek. Nincsenek szenvedélyeik, nincsenek 
önző érdekeik, ajkaikon örök mosoly és meg­
elégedés ül, mint a hogy a természet igaz és rom­
latlan gyermekeihez illik. És mégis a kiveszés-
hez közel állanak, a mit egyéb körülmények 
mellett főként és első sorban női kevés számá­
nak is lehet tulajdonítani, ugy hogy ha a mo­
hamedánoknál a soknejűség, ugy nálok a Bok-
férjüség divatos, a mi ellen ugy látszik a jelen­
leg a sziget birtokában levő angol uralom is 
hiába küzd. 

Hagenbeck, vezetőjük, már évek óta áll ösz-
szeköttetésben ügynökei által Ceylon eme lakói­
val ós az angol-ind kormánynyal. így sikerült 
neki napy fáradság és sok költekezés (állítólag 
már százezrek) után a másfél milliónyi népből 
43 főt vállalata számára megnyerni, még pedig 
főleg olyanokat, kik már előbb angol vállalko­
zók által európai körutakra alkalmazva voltak 
s igy bizonyos művelődést és angol nyelvisme­
retet is elsajátítottak. Azután fölszerelte magát 
mindenféle ethnografiai anyaggal, összevásárolt 
vagy 20 darab elefántot, számos zebu-szarvas-
marhát, mint a bennszülöttek nevezik — göncit, 
néhány kétkerekű kis kocsit, — karatti — me­
lyet a bennszülöttek közlekedésre használnak, 
s igy ellátva magát a szükségesekkel, kiszállott 
Hamburgban, megkezdve körútját az észak­
német nagy kereskedő-városokban s folytatni 
szándékozva egész őszig, a mikor kötelezettsége 
értelmében karavánját vissza, Ceylonba tartozik 
vezetni. Hogy utjok alatt épen nem lehet rossz 
dolguk, az is mutatja, hogy hajóra szálláskor, 
mikor már indulásra készen állottak, egy öt 
tagból álló család elkésve jelentkezett nála, 
hogy miuden áron magával vigye. Ok már meg­
járták egyszer Európát, s ez annyira megtet­
szett nekik, hogy készeknek nyilatkoztak az uti 
költségeket is magok fedezni, a mit azonban 
Hagenbeck nem fogadott el, s a rendes járandó­
sággal csapatjához szerződtette őket. 

A hirneves jenai anthropolog, HáckelErnő 
egy nemrég megjelent könyve a singhálokat 
hindu eredetüeknek állítja, kik Krisztus szüle­
tése előtt hat századdal vándoroltak be Elő-
India északi részéből a szigetre s annak ős-
lakóit kiszorították. Ptolemaeus már ezelőtt 
1700 évvel ((asszonyi haju» férfiaknak" ne­
vezte őket, s e tulajdonságuk még ma is meg­
van, a mennyiben nők és férfiak, különbség 
nélkül, hajókat hátul hosszan és kontyba fonva 
viselik, ugy hogy ez, valamint a nőknél is 
előforduló pehelyszerii szakáll és bajusz alig 
teszi megkülönböztethetővé a két nemet egy­
mástól. Szigethazájukat még ma is Szejlan 
szanszkrit néven neveziK s egyátalában oly 
dialektust beszélnek, mely a páli-nyelvnek, me­
lyen a buddha-vallás szentkönyvei irvák, egyik 
ágából eredt. Nagyobbára buddhisták is, ott áll 
az állatkertben felütött bambusz-sátruk ajtaja 
előtt a kifaragott buddha-isten, négy azonban 
az itt levők közül mohamedán, egy pedig-ke­
resztény. Finom, gyönge bőrük egyenletesen 
feketés bronzszínű, melyhez nagyon jól illik az 
apróságok dereka körül kötött vékony kék vagy 
színes gyöngysor. Az áldott vidék, melyen laknak, 
nem igen teszi rajok nézve aggályossá a meg­
élhetést, s igy nem is foglalkoznak egyébbel, 
mint földmiveléssel, kertészettel és halászattal, 
söt a nagyobb fáradalmakat igénylő munkákat 
ebben is elefántokkal és zebukkal végzik, mely 
utóbbi, egy apróbb faja a tehénnek, nyakán 
lágy púppal, a kis könnyű karattikba fogva igen 
gyorsan, egy nap alatt hatvan angol mérföldet 
halad, s teje, mint arról az állatkertben akárki 
is meggyőződhetett, még ízletesebb és zamato­
sabb a mi szarvasmarháinkénál. 

Érdekes Háckel leírásából, melylyel e ro­
konszenves népfajt jellemzi, a fogadtatás, mely­
ben részesítették. Elbeszéli, hogy hintette virág­
gal egy csoport ifjú lány szekerét, s hogy vezet­
ték fáklyával az ifjak egy sűrűségen keresztül. 
Egyike a lányoknak oly szép volt, hogy szob­
rásznak i& mintául ülhetett volna. «Azonban, 

VASÁKNAPI UJSÁG. 
— teszi hozzá — hamar elvirágoznak, gyakran 
már IO—12 éves korukban férjhez mennek, 20 
—30 évvel már öreg asszonyok s nem ritkán 
nagyanyák lesznek.» 

Ha nem is hallanók a nyájasság és vendég­
szeretet e jellemvonásait ily oldalról igazolva, 
rövid érintkezés is meggyőzhet mindenkit arról, j 
hogy nem túlzás az, a mit Háckel e részben ró­
luk ir. Alig helyezkedtek el az állatkert kijelölt 
részében, felütve sátraikat s meggyújtva a 
bográcstüzet, mely mellett gondosan vízzel le­
mosott s paprikával jól elkevert rizsételüket 
megfőzték, a legelőzékenyebb mosolylyal eresz­
kedtek beszédbe a közelállókkal, tört angol nyel­
ven adva fölvilágositásokat az egymást érő tu­
dakozódásokra. Gyermekeik épek, életrevalók és 
virgonezok. Szívesen elbabrálnak az idegenek 
botjával, óralánczával és szemüvegével. Csak a 
nők vonulnak vissza, bizonyos komoly rátartást 
mutatva, mely megfelel a családban elfoglalt 
helyzetüknek. Igen kis termetűek és sokkal ke-
vésbbé eziezomázzák magokat, mint a férfiak. 

Jüan Apo, az ef yet'en keresztény, s átalában 
a legintelligensebbnek látszó egyén közülök, 
Nattumiah mellett, magas, erőteljes és mégis 
finom arczélü férfi. Ugyanaz, aki kigyóbüvölés• 
sel foglalkozik. Ujjainak gyorsasága a leggya­
korlottabb nézőt is megcsalja, a mint a tojást 
eltünteti meg újra elővarázsolja, s a mint egy- I 
másután rántja elő faboritékja alól a piros és 
kék golyókat, nem mulasztva el e mellett az 
európai bűvészeknél szokásos fogásokat és 
humorizáló tréfás közbeszólásokat sem. Kigyója 
vedlik épen s szomoruau lapul meg a fonott 
lapos kosár alján, minek következtében mutat­
ványának ez a része nem lehet teljes. Annál 
meglepőbbek azonban az elefántokkal bemu­
tatott produkezióik, melyek közül négy még 
veszedelmesen szeliditetlen állapotban van, 
a mint orrmányaikkal óriási hasábgerendákat 
emelve föl a zene ütemeire lépdelnek s hordják 
körül a nyákok körül tekert kötelet kengyel 
gyanánt használó gazdáikat. Mint tornászok és 
gimnaszták kitűnő oldalról mutatják be ma­
gokat, ugy szintén a zebukkal rendezett korzó­
ban is, melyben a púpos kis állatok róluk alig 
föltételezhető gyorsasággal és kitartással futják 
be a számukra előkészített pályát. 

Minden művészetük elhalaványul azonban 
a táncz mellett, melyet egyhangú és inkább a 
rhythmusra súlyt fektető dajnolással s szakadat­
lan dob- (tam-tam) kísérettel mutatnak be. 
A dobolásban valódi művészek, de mozdulataik­
ban sem hiányzik a kecs, a könnyedség és a ke-
rekdedség. A tánezban, melyet csak férfiak s 
nőknek öltözött férfiak lejtenek, van valami a 
magyar csárdásból (3/4-es ütemben), a spanyol 
chachukából, a román borából és az olasz 
tarantellából. A szenvedély e lázas, lüktető 
mozdulatait látva, érthető, miként magasulhat 
a táncz a vallásos kultusz kifejező formájává. 
És valóban, karácsonyke r, mely a buddhisták­
nál az évfordulás ideje, a táncz vallásos jelen­
tőséget nyer nálok. Tarka tollakkal díszítik föl 
fejőket, szarvakat s farkat kötnek magokra s 
lábaikat a szokásos* csörgő rézkarikával övezve, 
igy lejtenek áhítatos néptömeg jelenlétében. 
Minden táncz a delírium egy emelkedő fokozá­
sában egészen váratlanul, röviden ós csattanó­
san ér véget, a mi a néző figyelmét és lólekzetét 
fennakasztja, s csaknem megdöbbentően hat az 
idegekre. 

Családonként külön ütötték föl sátraikat 
ott künn, az állatkert egy téresebb részén s a 
szétszórt nomádcsoportokban úgyszólván egész 
életök és háztartásuk a néző elé tárul. 

Megható az a gondoskodás, melylyel gyer­
mekeik iránt viseltetnek. Az alig néhány hóna­
pos kis Alice-Nona, kinek szülei még Ceylonban 
elhaltak, az idegen és mostoha környezetben is 
gyöngéd gondoskodás tárgya. Szegénykének épen 
fogai jönnek s kissé nyűgös, de azért a legszere-
tetreméltóbban int apró fekete kezeivel «szá-
lám»-ot (üdvözlést) a vele enyelgőknek. Ha a 
pihenés órája üt, odatelepednek mindnyájan a 
felgyújtott tüz köré, s szürcsölve a czukorral 
együtt főzött kávét, derült kedvben ingerkednek 
egymással. Az ingerkedéseknek azonban soha 
sincsen komolyabb folytatása, a mi mindennél 
jobban jellemzi e derek nép őszinte és becsüle­
tes kedélyét. És a mint egy-egy fehér arczu 
gyermek csodálkozva vegyül el a szokatlan 
környezetben, fehér nádmézzel édesgetik, nó­
gatják, a kis szinghál csókra csücsöríti ajakát s 
ölelésre tárja fényes fekete karocskáit, hanem 
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ki tehet róla, hogy a kicsike olyan fekete, az 
európai gyermek félénken húzódozik tőle anyja 
szoknyája mögé s nem igen hajlandó elfogadni 
a feléje nyújtott nyalánkságot. Timeo Singhalos 
et dona ferentes. A nők pedig azalatt leteleped­
nek csöndesen csipkefonó gépjeik mellé, s gom­
bostűk körül sodorják a finom alenconi és 
brüsszeli mintákhoz hasonló csipkét, melynek, 
mint mondják, elég hálás piacza van. 

Sajátságos, hogy mig a szinghálférfi sze­
reti a henyélést, a nők közülök ritkán találha­
tók munka nélkül. Ju Okubanda, Ar Nandua és 
Okua sokra vitték a tánezművészetben, de azért 
a toll iránt is előszeretettel viseltetnek, egy 
ujjnyi irón s egy szelet papir boldoggá teszi 
őket, különös írásjegyekkel jegyzik fel rá 
nevöket, főbb városaikat, mint Colombot s 
Kandyt, s a beirott papírszeletet lekötelezöleg 
ajándékozzák el. Természetesen többnyire egy 
pár pénzdarab vagy szivar a válasz rá, s ily 
módon meglehetős kis összeget kapargatnak 
össze egészen csinos, rendben és jókarban tar­
tott ládáik fiában. Okubanda elég szives volt 
megmutatni gondosan becsomagolt gazdagságát, 
melyből egé?zen csinos kis tőke tárult a bámuló 
szemek elé. Márkák, osztrák-magyar aranyok, 
tallérok és hamburgi ezüstpénzek, mind szépen 
egymás mellé rakva dicsérték gazdájok takaré­
kosságát. És a milyen nair jóhiszeműséggel 
adogatta a kíváncsiaknak kézről-kézre, az a leg­
szebb világot vetheti őszinte becsületességére 
ós egyenes lelkületére. 

Pedig azt a kis fekete jószágot, ki folyvást 
ott botorkázik lábaik alatt s kit már egész an-

j gólosán James-nek neveznek, aligha odadná 
j az apja tizannyi kincsért is. Legalább mikor 
I kérdeztek, mosolyogva, de elszántan rázta fe­

jét, s rajongó szemeket vetett magzatára, ki­
nél kedvesebb KÍS ficzkót, az igaz, hogy ritkán 
lehet látni. A szülői szeretet öntudatlan fél-

i tékenysége nem igen mutatja az idegen sze­
meknek, de annak már kitalálták a módját, 
hogy legjobb reklámot ós jövedelmi forrást ugy 
biztosithatnak magoknak, ha az ő kis fekete 
kacsóival osztogattatják ki a mindenféle képe­
ket és értéktelen apróságokat az exotikus gyer­
mekek iránt rajongó dámáknak és asszonysá­
goknak. 

Mihelyt a fiúgyermek kamaszéveket ér, 
már teljesen nagykorúnak tekintik, beveszik 
társaságukba, s mint egyenlővel űzik tréfáikat. 
Egy ilyen, alig tiz-tizenkét éves, okos, de dévaj 
kinézésű ficzkó már ember-számba megy és 
saját kétkerekű kocsiján, piros fezzel fején hajtja 
az iramló két zebut, néha megbökdösve fapál-
czikájával hátának lágy részeit, vagy farka 
emelgetésével nógatva sebesebb ügetésre, a mi, 
ugy látszik, eredeti szinghál eljárás. Egyébiránt 
szeretik ez állatokat ÍB különféle vonalidomok­
kal felékesíteni, a melyeket húsába sütnek vagyr 

metszenek. Két vízszintes vonal a homlokon és 
a tomporon, pár római betű az oldalokon, min 
den állatnál található. Kérdés, hogy állatok ugy 
mint emberek, kibirják-e a változó éghajlat 
viszontagságait ? annyi bizonyos, hogy a gyer­
mekek máris sinyleni látszanak alatta. 

Képeink egy sorozatot mutatnak az érde­
kes népfaj szokásaiból és mutatványaiból, köz­
tük egy párnak arczképét is, alatta a sajátkezű 
aláírással. Nincs kétség benne, hogy Hagenbeck, 
kit jövedelmei után imént Bécsben 800 írton 
felül adóztattak meg s azonkívül még 500 frtot 
is adott jótékony czélokra, itt is jó üzleteket 
fog csinálni. De ezt legalább meg is érdemli a 
vállalatnak komoly, tudományos és közhasznú 
czéljaiért. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Magyar hadi irodalom. A magyar tud. akadé­

mia hadtudományi bizottsága, mely csak a múlt év­
ben kezdte meg működését, e rövid idő alatt is széles­
körű munkásságot fejtett ki. Megbízásából Kápolnai 
Pauer István levelező tag megírta az 1809. évi ma­
gyar felkelő sereg történetét. A mű már be van 
fejezve, s a megindítandó tMagyar hadtörténeti füze­
tek*-bon fog megjelenni. Gondosan összeállitJR to­
vábbá a bizottság a haderők és a hadtudomány jelen 
állapotairól tájékozást nyújtó adatokat, melyek az ez 
évi deczember hóban megjelenő «Altalános katonai 
éckönyv-ben akkép lesznek csoportosítva, hogy az 
idei első évkönyv lehetőleg a mostani hadművészet­
ről és hadirodalomról teljesen megbízható tájékozást 
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nyújtson, ugy hogy a jövő években kiadandó évköny­
vekben már csakis a továbbfejlődés mozzanatait lesz 
szükséges kritikailag ismertetni. Az összes hadmű­
vészeti és hadtudományi irodalom jelenlegi állapotá­
nak egyetemes leírása és lehetőleg alapos jellemzése 
a hadtudományokkal foglalkozóknak oly előnyös 
kézikönyvül szolgál, hogy a hadtudományi bizottság 
jobbnak vélte annak szerkesztésére és kiadására azt 
az összeget is rászánni, mely idegen nyelvű kato­
nai remekírók müveinek magyar nyelven kiadá­
sára lett volna fordítandó, bár feladatának e részét 
sem hanyagolta el teljesen, mert Clauzenitz-Dek 
*A háborúról* irt jeles művét már magyarra fordít­
tatta, ennek kiadását azonban a jövő évre halasztotta 
el. Végre a hadtudományi bizottság most gyűjteti 
már az anyagot egy később kiadandó Hadtudományi 
ismerettár és a valószínűleg 1885-ben vagy 1886-ban 
kiadandó t Hunyadi Mátyás király hadjáratai* czimü 
mű megírásához. 

Vörösmarty összes munkáiból ismét két füze­
tet (7. és 8-ik) bocsátott közre Meliner Vilmos. A7-ik 
füzet az első kötethez való jegyzeteket közli, s abban 
egyszersmind megkezdődnek a második kötet első 
ivei, «Zalán futása"-val, melyet a 8-ik füzet folytat. 
Hátra van még az első kötet utolsó része, melybén 
Vörösmarty életrajza lesz Gyulai Páltól. Ennek meg­
írása azonban huzamosb időt vesz igénybe. Egy-egy 
füzet ára 30 kr. 

Pulszky-album. Arégészeti társulat elhatározta, 
hogy tudós elnökének, Pülszky Ferencznek a régé­
szetiirodalom és tudomány művelésében immár ötven­
éves működése emlékéül Pnlszky-albumot szerkeszt. 
Benne lesz Pulszky Ferencz s nagybátyja és mes­
tere : Fehérváry Gábor jellem- és életrajza (alkalma­
sint arczképök is), továbbá minden régészeti magyar 
Írótól egy-egy dolgozat, legfölebb félivnyi. A szer­
kesztő bizottság élén báró Nyáry Jenő áll mint elnök. 

A hunyadmegyei történelmi és régészeti 
t á r su la t évkönyvéből a második évfolyam hagyta 
el a sajtót Kun Róbert titkár szerkesztésében. A tár­
sulatnak 1881 közepétől 1883 május végéig tartó 
működéséről számol be s ezenkívül közérdekű dolgo­
zatok tes ik még tartalmát. 

Benne van e füzetben gr. Kuun Géza társulati 
elnök megnyitó beszéde az 1882 iki közgyűlésből; 
ezt több, Hunyadmegyére nézve érdekes történelmi 
dolgozat követi dr. Sólyom Fekete Ferencztől (Az 
oláhkenézi intézmény), Szőts Sándortól (Az oláhok 
letelepedése Déván), König Páltól (A bulgárok lete­
lepedése Déván), Téglás Gábortól (A kőrösbányai 
bányászszobrok) stb. Az egyesületi közleményekből 
kitűnik, hogy a társulat jelentékeny munkásságot 
fejt ki, s az ásatások sok értékes régészeti tárgygyal 
gyarapították a dévai muzeumot. Tagja 454 volt, a 
3608 frt bevételből pedig tavaly májusban még 1983 
frt állt a társulat rendelkezésére. Az évkönyvet, mely 
Aradon, Gyulai István nyomdájából került ki, tagok 
1 írtjával, nem tagok pedig 2 írtjával szerezhetik 
meg Kun Róbert társulati titkárnál Déván. 

«A székely vagy régi magyar irás eredete* 
czimü kis füzetke jelent meg Pozsonyban Hódoly 
László tanártól, ki a régi székely ék-irás kérdését 
arról az oldalról veti föl, hogy összehasonlítja a leg­
régibb Írásokkal. Két székely templom feliratán kivül 
Telegdinél föl van jegyezve a székely irás abéczéje. 
Eddigelé nem találtak más írást, melyhez hasonlí­
tott volna. De az utóbbi időkben Babylon és Ninive 
táján történt ásatások oly irott emlékeket hoztak 
napvilágra, melyek egész uj nyelvről tanúskodnak-
ez a nyelv akkád. Hódoly ennek írásjegyei és a régi 
székely betűk közt sok hasonlatot mutat ki. 

I rodalomtörténet i tanulmányok. Jakab Elek­
től külön lenyomatban is megjelent a «Figyelő*-ben 
közlött irodalomtörténeti tanulmánya: * Aranka 
György és az erdélyi nyelvművelő és kéziratkiadó 
társaság*, mely a XVHI. század erdélyi irodalmában 
szerepelt Arankáról szóló bő életrajza mellett feltűn­
teti tudományos munkásságát a két erdélyi társulat­
tal összeköttetésben, e társulatok létrejöttét, tudomá­
nyos üléseit, munkásságát s Aranka elvbarátait és 
pártfogóit. — Szintén irodalomtörténeti tanulmány: 
«Vallásos költészetünk*, mely csinos kiállításban, 
Laiszky János esztergomi nyomdájából került ki és 
dr. Kőrösy László irta. .Irodalomtörténeti forrás-
tanulmánynak* van czimezve, a mennyiben a szerző 
rövidebben (47 oldalra menő füzetben) összesíti az 
adatokat, s meleg hangon szólva, átalános képét 
nyújtja a magyarországi régibb vallásos költészetnek, 

melyet, mint nemzetünk szellemi életének fontos 
tényezőjét is kitüntet. Szól a költészet művelőiről, s 
egyes termékeiről. — Nagy-Enyedről pedig ily czimü 
füzetet kaptunk: 'Irodalmunk legállandóbb jellem­
vonásáról,* tanáii székfoglaló beszéd, melyet a nagy-
enyedi Bethlen-főiskolában Váró Ferencz tartott s 
abban mint legállandóbb vonást azt emeli ki, hogy 
«a magyar irodalom minden időben lényegesen nem 
egyéb, mint a politikai nemzettest szívverése, öntuda­
tának jelensége*. Ara 30 kr. 

Gazdasági mellékiparágak czimü népszerűen 
irt könyv jelent meg Gyürky Antaltól, ki e munkájá­
val a vasmegyei gazdasági iparegyesület által kitűzött 
pályadijat nyerte meg. Hasznos jó könyv, melynek 
lapozgatásával sokat okulna és buzdulna népünk, 
mert arról szól, hogyan lehetne mellékes keresetek 
által szaporitani a jövedelmet a gazdaságtól felma­
radt időben. Erre a kérdésre tűzött ki pályadíjat a 
vasmegyei gazdasági egyesület, s a nyertes mű most 
olcsó kiadásban (a 160 oldalra terjedő könyv ára 
60 kr.) jut a közönség kezébe. Megismertet ama házi 
iparágakkal, melyekhez csak hozzá kellene nyúlni, 
hogy népűnk keresetét szaporítsák, jólétét emeljék. 
Nemcsak figyelmeztet ezekre, hanem mindjárt tanács­
csal, útbaigazítással is szolgál és példákat is hoz föl. 
Ily énekül iija le a gyümölcsértékesítést, gyümölcsbort, 
eczetet, tejgazdaságot, sajtkészitést, kötőftíz-, pipa-
szár-meggy-, szőlőlugas-tenyésztést, sütőtök-növelést, 
trágyaszaporitást; továbbá a házi iparágakból: fííz-
vessző-, szalma-, káka-fonást, a czirok feldolgozását, 
faszerszám-faragást, esztergályozást, sétapálczák és 
esernyőnyelek csinálását, fonást, szövést, fonálmun­
kákat, olajütést, doboz-csinálást, cserebogár-olajat, 
hulladékok gyűjtését, stb. A nép javán munkáló 
egyesületek jól teszik, ha rajta lesznek, hogy a köny­
vet megismerjék azok, a kiknek javára Íratott. 

Politikai röpirat. Sepsi-Szent-Györgyön 22 
oldalra terjedő röpirat jelent meg ily czim alatt : 
"Őszinte szó Tisza Kálmán kormányelnökhöz*, irta 
egy «vidéki mameluk*. Daczára, hogy «mameluk* 
irta, az országos állapotok feltüntetésében épen nem 
hízelgő. 

A mameluk nagy tisztelője a miniszterelnöknek, 
jeles államférfiunak és nagyerélyű embernek tartja, 
s épen azért tőle várja, hogy kezdje meg a reformo­
kat, ímert a fegyelem fékei széles Magyarországon 
nemcsak a társadalomban szakadoztak meg, hanem 
a hatóságoknál is. Dezorganizáczió fenyeget bennün­
ket és fenyegeti a magyar állami hatalmat, vele. a 
magyar nllameszmét. Fegyvertelenek leszünk a ma­
gyar állam ellen irányuló mozgalommal szemben, ha 
a törvény elveszti tekintélyét, a hatóságok elvesztik 
kötelességérzetüket s a közvélemény elveszti erélyét ? 
Magyarországot organizálni kell, nem pedig a kivé­
teles állapotok lejtőjére lökni. A magyar társadalmat 
szervezni kell, nem pedig kényszerzubbonyba erősza­
kolni. Reformokra van szükség, és nem statáriumra.» 

Folyóiratok. A «Századok* júliusi füzetében 
Szalay József nagyobb közleményt kezd meg «Az 
1683-iki hadviselés és irodalom* czim alatt. Ebben 
a Bécs visszafoglalása kétszázados emlékünnepe alkal­
mából megjelent német történelmi műveket bírálja 
és ismerteti. Irodalomtörténetünkre kiváló érdekkel 
bir Széli Farkas közleménye «Egy XVI. századi 
kódex históriás énekei*, melyből most az első részt 
adja a füzet. Széli a történelmi társulat egyik köze­
lebbi ülésén mutatta be a régi kódexet, melybe a 
XVI. század magyar irodalmának több verses elbe­
szélése van lemásolva, s azok közül némelyik az 
eddig ismert szöveg bővítéséhez és kijavításához igen 
fontos; egy pedig teljesen ismeretlen költeményt 
őrzött meg számunkra. Tergina Gyula Buda vissza­
vételének emlékérmeit ismerteti. A füzet kisebb czik-
kei is közérdekűek. — A 'Magyar Philosophiai 
Szemle* júliusi füzete dr. Horváth Cyrilltől, Böhm 
Károlytól, dr. Lechner Károlytól, dr. Ruday József­
től és Bokor Józseftől tartalmaz közleményeket. — 
Az *Erd4$zeti Lapok* júniusi füzetében sokféle köz­
leményeket találunk, Tomcsányi Gusztáv, Szécsi 
Zsigmond, Kovács Géza, Borbás Vincze, Bedő Albert 
tollából. — A «Keresztény mag vétó* kolozsvári uni­
tárius folyóirat uj számában Péterfi Dénes Anglia 
unitáriusait ismerteti, ezenkívül egyházi elmélkedé­
seket, egyháztörténeti adatokat közöl. 

• Kiállítási Értesítő* czimen Gonda Béla mér­
nök heti lapot indított meg. Előfizetési ára az év 
végéig 4 frt. A lap az országos kiállításról fog közölni 
ismertetéseket és tájékoztató közleményeket ké­
pekkel. 

A budai színkörben a múlt héten •Csicsóné* 
czim alatt eredeti színművet mutattak be Hetényi 
Bélától, a nemzeti színház tagjától. A most országos 
nótabeli Csicsónéról csak azért czimezik, mert min­
dig nehéz jó czimet találni, Csicsóné pedig ugyancsak 

hangzatos mai nap. Bizvást lehetne azonban Kasza 
Petiné is. Sovány darab, epizódokból összeilleszt­
getve. Első felvonása nem is tartozik a darabhoz. 
Ebben Csicsóné még leány, a kit Csicsó nevű öreg 
kádár megkér feleségül, s a szegény lány hozzá 
megy. De a második felvonásra meghal az ura, Csi­
csóné gazdag és csinos özvegy, a kit azonban sokat 
rágalmaznak a faluban, minthogy annyian teszik 
neki a szépet. Csicsóné pedig inkább a mások bajá­
val törődik, s nevezetesen egy szerelmes párnak szív­
beli viszonyait rendezi nagy készséggel, mig végre 
maga is Gyurié lesz, egy kádárlegényé, ki már régen 
szereti. Az egó-zben legtöbbet ér, hogy a főszerep 
elég alkalmat ad a személyesitőnek játékra és dalra, s 
ezt Pajor Emília dicséretesen meg is mutatta. Tol­
nai, Kövessi, Follinusz, Boross tetszettek még leg­
jobban szerepeikben. Közönség középszámmal volt. 
Nagyobb közönség nézte Offenbach elnyűhetetlen 
operettejét, a *Szép Helénát*, melyet a széphangu 
Németh János tenorista választott jutalomjátékul s 
Paris herczeget játszotta benne. A czimszerepet Pajor 
Emília k. a. énekelte, kinek hangját olykor kimeríti 
a tágas színkör. Réthy Laura élénk Orestes volt, 
Follinus (Menelaus) és Boross (Kalchas) pedig jó­
kedvvel játszottak. 

A bécsi képzőművészeti akadémiában jul. 
10-én volt a díjkiosztás az intézet hallgatói közt. Két 
magyar, Peters Ottó Budapestről és Loránfi Antal 
Kecskemétről, szintén nyert dijat, még pedig amaz 
tájképével, az utóbbi pedig szobrászati művével. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
Az orvosok és természetvizsgálók idei nagy 

gyűlése, melyre Buziáson és Temesvárit megtettek 
már minden előkészületet, az idén elmarad, 
miutáu kholera fenyegetőzik s ha nem is tör ki a 
járvány, az orvosoknak helyt kell állani az óvó intéz­
kedések teljesítésére. A nagygyűlés budapesti köz­
ponti választmánya e hó 23-án gyűlést tartott dr. 
Kovács József elnöknél, s dr. Halász Géza indítvá­
nyára kimondta az elhalasztást, mert lehetetlen, 
hogy az orvosok most eltávozzanak működési helyük­
ről, s ha ezek, kik közt szakelnökök, jegyzők, elő­
adók és értekezők vannak, elmaradnak, akkor nincs 
kilátás a nagygyűlés sikerére. A választmány elnök -

' sége a temesváriéval közlem fogja ez elhatározást, 
fölkérve azt, hogy hozzájárulván, szüntesse meg a 
nagygyülési intézkedéseket. 

A miskolczi országos dalünnep. Az országos 
dalárszövetség titkára, id. Ábrányi Kornél már leuta­
zott Miskolczra, hogy ott a helyi bizottsággal az 
ünnep egyes részleteit megállapítsa. Az indulás 
Budapestről augusztus 6-án reggel történik a magyar 
államvasutak pályaházából külön vonaton, melyhez 
a csatlakozás Hatvanban és Füzes-Abonyban lesz. 
A résztvevők száma naponkint szaporodik s az el­
nökség mindent elkövet, hogy az utazás kényelmes 
legyen, a miskolczi helyi bizottság pedig a legna­
gyobb buzgalmat fejti ki, hogy a vendégek elszállá­
solásában a legkisebb hiba se forduljon elő. Az ünne" 
pélyek 7-től 11-ig fognak tartani s 11-én lesz a 
befejező közgyűlés és a pályadijak kiosztása. 

Az ünnepélyek sorrendje következő : Augusztus 
6-án megérkezés Miskolczra délután 4 órakor ; be­
vonulás a városba, elszállásolás s az egyleti zászlók 
elhelyezése a városház termében. Este 6 és fél óra­
kor a városház nagytermében az összes dalegy­
letek fogadása és üdvözlése a diszelnök és az egye­
sületi elnök által; ezt követőleg az előértekezlet s 
a másnapi teendők megállapítása. Este 8 órakor 
ismerkedési estély a «Korona* vendéglőben. Augusz­
tus 7. Reggel 9 órakor közgyűlés a városház termé­
ben : a versenybírák megválasztása s a versenyző dal­
egyletek sorrendjének megállapítása; 10 órakor első 
összpróba a színházban. Esti 7 órakor a színházban 
első csoportú dalverseny és a mintadalárdák verse­
nye Huber Károly «Talpra magyar* műnégyesével. 
— Augusztus 8. Reggel 9 órakor daláregyesületi köz­
gyűlés. 10 órakor második összpróba. Este a színház­
ban a második csoportú dalverseny a szabadon vá­
lasztott magyar mtínégyesekkel. Augusztus 9. Reggel 
9 órakor a közgyűlés esetleges folytatása; 10 órakor 
harmadik és utolsó összpróba ; 7 órakor nagy össz-
előadás a színházban a kitűzött műdarabokkal. 
Augusztus 10. Reggel 10 órakor közgyűlés és az uj 
tisztikar-választás eredményének kihirdetése. Délben 
díszebéd a Koronában. 5 órakor ismételt összelőadás 
a városház udvarán. Este 9 órakor tánczvigalom. 
Augusztus 11. Reggel 9 órakor zárgyülés a városház 
termében ; a versenybírák ítéletének kihirdetése, a 
dijak kiosztása. Este 7 órakor díszhangverseny fővá­
rosi művészek közreműködése mellett; 9 óra után 
bucsu-estély a Koronában. A díszhangversenyben 
közreműködnek: Abrányiné Wein Margit, Spányi 
Irma, Hajós Zsigmond és Ney Dávid, a magyar kirá­
lyi opera tagjai, továbbá Juhász Aladár zongoramű-
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vész és Rigó Ferencz hegedűművész. Ábrányi Emil 
ünnepi prologját Hubay fogja elszavalni. A hangver­
senyben a pécsi dalárda is közreműködik. 

A magyar hírlapírók nyugdíjintézete által 
rendezendő sorsjáték sorsjegyeinek elárusitását az 
osztrák tartományokban is megengedte az ottani 
pénzügyminiszter. Az engedélyhez az a feltétel van 
csatolva, hogy a sorsjegyekkel házalni, vagy az eláru-
sitási engedélyt valamely bankházra átruházni nem 
szabad. 

MI UJSÁG? 
Uj udvari vonat. Most már a buda-ujszőny-

brucki vonal megnyílván, a király ő felsége Bécsből 
magyar pályán is jöhet olykor Budapestre. Ennélfogva 
c pálya részére külön udvari vonatot rendel meg a 
kormány, Ringhoffer hires prágai gyárában. E vonat 
tizenkét különböző kocsiból fog állni, melyeknek 
nagyobb része már kész, de a király által haszná­
landó pompás dolgozó és alvókocsik még munkában 
vannak. 

József főherczeg gyermekei már négy év óta 
tanulnak tornázni Bokelberg Ernőtől, a nemzeti torna­
egylet művezetőjétől Alcsuthon, a hova Bokelberg 
minden nyáron több hétre e végből kirándul. Az idén 
•e hó 16-ikán ment ki Alcsuthra, hol a főherczeg le­
ereszkedő nyájassággal fogadta Bokelberget s maga 
mutogatta meg neki a nagy park újdonságait. Bokel­
berg az idén hat hétig marad Alcsuthon, s a tornán 
kivül vívni, úszni és lőni fogja tanítani a kis főher-
czegeket. 

Pápai ezüst emlékérmet ajándékozott Haynald 
bibornok a nemzeti múzeumnak. Ez érmet a mostani 
XIH. Leó verette a lateráni bazilika előcsarnokának 
építése emlékére. Egyik oldalon a pápa mellképe, 
másikon az uj előcsarnok kis mása látható. Az érmet 
Bianchi mintázta és véste. 

A ferenczrendiek tar tományi főnöke. A fe-
renczrendiek f. hó 14-én Pozsonyban tartott nagy­
gyűlése alkalmával a rend tartományi főnökévé ft. 
•Görög Kázmért, a székesfehérvári rendház főnökét 
választották meg. 

A fiumei állami főgymnasium vezetésével 
ideiglenesen megbízott dr. Eródi Béla, ismert iró, 
véglegesen kineveztetett az intézet igazgatójává. 

Az országos kiállítás építkezései végett napról 
napra ujabb és ujabb tért kerítenek el a városliget­
ből, nem nagy örömére a liget látogatóinak. Az épít­
kezéseken nagy erővel dolgoznak. A király-paviUon 
építését e hó elején kezdték meg ; az épület középen 
kiemelkedő óriási kupolájával impozáns hatású lesz. 
A főkapuzat sarkait trofseák, a közepet pedig a ma­
gyar korona díszíti. A műcsarnok falazatai már 
emelet-magasságig föl vannak rakva, s öt-hat hét 
alatt tető alá is kerülnek. — Az iparcsarnoknál be­
fejezték a négy szögletpavillon vasszerkezetének fel­
állítását, s közelebb hozzákezdenek a fedéshez, mely 
palával fog végeztetni. E héten a kiállítási területen 

megkezdték a mezőgazdasági, a tanügyi, a légszesz-
vi lágitási, sörgyártási és háziipari pavillonok építését. 
A gépcsarnok területe eredetileg háromezer négyszög 
méternyi területre volt tervezve; de annyi a kiállító, 
hogy hétezer méternyire van szükség. A csarnok 
•homlokzata előtt nagy virágkert lesz, közepén szökő­
kúttal. Ez aztán állandóan is a liget disze marad. 

Magyarország népviselete az országos ki­
állításon. A kiállítás házi ipari csarnokában Magyar­
ország összes népviseleteit is bemutatják, lehetőleg 
•élethű bábukon. Erre nézve szükséges az ország kü­
lönböző vidékeinek eredeti népviseletét rajzban, 
fotográfiában összegyűjteni, minél fogva Herich Ká­
roly, a házi ipar osztályának biztosa, felhívta az 
ország egyes részeiben a házi ipari kiállítás érdekei­
nek képviseletével megbízottakat, hogy a területükön 
lévő népviseleteket annyi példányban, a hány eltérés 
mutatkozik, úgymint: férfiak, asszonyok, leányok, 
gyermekek — lehetőleg fotográfiai alakban és szí­
nezve, vagy legalább a színeknek megjelölésével, 
hozzá — az esetleges költségek megtérítése mellett 
— legkésőbben augusztus 10-ig küldjék be. 

Szerb kiállítás Újvidéken. Az «ujvidéki jóté­
kony szerb nőegylet* az összes szerb nőegyletek 
közreműködésével, Újvidéken szerb nemzeti és női 
iézmüipar-kiállitást rendez, mely az ottani szerb 
népiskolai épületben folyó évi augusztus hó 3-án 
-nyílik meg, s augusztus 18-án fog bezáratni. A kiál­

lításon 4000 darab külön nemű szerb női házi 
iparmű, a szerb nép- és felsőbb leánytanodai, s nő-
tanitóképezdei tanulók, valamint egyes szerb nők 
kézi munkái lesznek közszemlére kitéve. Egyes 
kiállítási tárgyak jutányos áron el is fognak adatni. 

Az állatkert és a kiállítás. Az állatkert igaz­
gatója, Serák Károly már kiterjesztette gondoskodá­
sát arra, hogy a jövő nyáron, az országos kiállítás 
ideje alatt az állatkert uj látnivalók dolgában hiányt 
ne-szenvedjen. A szinghál-karaván tulajdonosa: Ha-
genbeck Károly ajánlatot tett Serák igazgatónak, 
hogy a jövő nyárra az állatkertet uj ritka állatokkal 
benépesíti s ezekhez megfolelő épületeket állit. Az 
ajánlat fölött most folynak a tárgyalások az igazgató 
s Hagenbeck közt. 

A ceyloni karaván az állatkertben a közön­
ség nagy érdeklődésével találkozik. E hó 24-ikén volt 
az első nap, mikor bemutatták magokat a közönség­
nek, s délelőtt és délután sokan nézték a tarka cso­
portot, mely sátrak körül tanyáz. A párduczkölykek 
kalitkáját délután állították föl; csak az óriáskigyó 
nem érzi még magát arra diszponálva, hogy a nyil­
vánosság előtt megjelenhessen. Az elefántok csordája 
kivonult a félszerből, aztán hordták ide-oda a nagy 
gerendákat ; a magas kerekű kocsikkal a zebuk, 
orrukban a kantárral, gyorsan száguldoztak ide s 
tova. A nézőtér egyik oldalán körben ültek a nők, 
verve a nagy kétfenekü dobot. Majd megszólaltak a 
tam-tamok s a szinghál férfiak bemutatták a téa-tán-
czot. Estefelé az összes elefántokat belebujtatták a 
diszes takarókba, melyek oldalára oroszlánok s más 
vadállatok himezvék. Egy szinghál, az előkelők fehér 
kalapjával fején, felült a kék-fehér tollas karszékbe, 
mig a többi az oroszlános zászlókkal követté. Zebu-
fogatok, dobotverő sarkantyús szinghálok tarkították 
a menetet, melyben nagy zsivajjal a nők is részt vet­
tek. Volt ezután bűvészet, és sokan nézték a vacsora­
főzést. Ceylonban is honos a magyar fűszer — a 
paprika, mely szép pirosra festi a szinghálok bográcsos 
húsát. 

Iparművészeti pályamunkák. Az ötvös-kiállí­
tás alkalmából ékszerekre hirdetett pályázat fölött 
már Ítéltek. Tizenháiom pályázat volt, s ezekből öt 
nyert dijakat: egy női óraláncz aranyból, apró gyön­
gyökkel ; egy mozgatható részekből álló karperecz 
gyöngyökkel, zománczczal és rubinokkal; egy karpe­
recz és egy női gyürü rajzai. E négy munkát Krieg-
ler Dávid helybeli ékszerész készítette. Az ötödik 
dijat Diamant Samu, szintén helybeli ékszerész 
nyerte el, a ki több oldalon nyiló pecsétgyűrűkkel 
pályázott. 

Az iparművészeti múzeum a párisi kiállítá­
son. A párisi «Union Central* augusztus hóban ke-
ramikai (agyag- és edénynemüek) kiállítást rendez, s 
a magyar országos iparművészeti muzeumot is fel­
szólította a részvételre. A múzeum több mint 200 
darab, a XV. század elejétől a múlt század végéig 
terjedő időben készült agyagművet küldött Parisba a 
kiállításra. Az «Union Central* az iparművészeti mú­
zeum tárgyainak külön szekrényt biztosított s az ösz-
szes költségeket, beleértve az oda és visszaszállitáet is, 
magára vállalta. 

Népzenészeink ugyancsak járják mindenfelé a 
világot. Benczy Gyula nyiregyházi zenekara Borosz­
lóból, hol jó sikerrel működött, Berlinbe ment s ott 
egy elsőrangú szállóházban játszik. Dombi Jani 
turócz-szentmártoni zenekara Düsseldorfban játszik, 
általános tetezés közt. Berkes Lajos zenekara s Pintér 
Pál czimbalmos Londonban kedveltetik a magyar 
zenét s ott volt Patikárus Ferkó bandája is, de már 
Liverpoolba ment, meghívás következtében. Leg­
messzebb jár a Baráth Imre pápai zenekara, mely 
ugy megtetszett San-Franciscóban, hogy impreszá-
riója még egy évre szerződtette, további amerikai 
körútra. 

Vízi versenyek. Balaton-Füreden e hó 19-ikén 
nagy érdeklődés mellett tartották meg a versenye­
ket. Az öt tonnán aluli hajók versenyében Esterházy 
Mihály gr. «Mementó* hajója győzött. A második 
hajóversenyben az első dijat Szalay Imre vitorlásának 
ítélték oda. A szandolin-versenyben Jankovics György 
és Szekrényessy Kálmán vettek részt, s az előbbi 
győzött. Érdekes volt az úszóverseny. A kétezer mé­
ternyi pályát Svanda Gusztáv tette meg először, maga 
mögött hagyva versenytársait, Ehn Kálmánt és 
Szekrényessyt. A halászok versenyében az úgyneve­
zett «disznósi kompánia* győzött Kiss Péter kormá­
nyossal. Este díszelőadás volt a színházban. A verse­
nyek után nagy vihar tört ki, s egy vitorlás csolnakot 
besodort a Balaton közepébe. Young három angol 

matróza volt benne. Az egész éjét a hullámokon töl­
tötték s keserves órákat élték, mig végre partra hají­
totta őket a szél. Szalay Imre képviselő «Senta» 
yachtját is, melyen vele együtt Ehn Kálmán vitorlá­
zott, elragadta a szél, de Tihany alatt nemsokára 
partra vetette. Másnap is tartott a zivatar, ugy hogy 
a versenyeket nem lehetett folytatni. 

Havazás júliusban. Déli Magyarországon Me-
hádia környékén e hó 21-ikére annyira meghűlt a 
levegő, hogy havazott is egy kissé, s a Herkules- fürdő 
vendégei téli öltönyöket kerestek elő. 

A magyar főváros tiz évi közigazgatásáról szóló 
i műben sok érdekes adat lesz. Például az állami adó 

1874-től 1883-ig 5.310,093 írtról 6.504,481 frtra nö­
vekedett. Ellenben a házbérjövedelem, a tömérdek 
építkezés daczára, apadt valamit. Tiz évvel ezelőtt 
21.303,790 forint volt, most meg csak körülbelől hu­
szonegy millió. 

II . Rákóczy Ferencz hadi pénztára a felkai 
múzeumban van. Inkább hasonlít hordóhoz, mint 
szekrényhez. Hossza 90, átmérője 35 czentimeter; 
tökéletes henger-alaku belső része vörös réz, külseje 
16 darab vas-abroncsból áll, s ezeket a henger egész 
hosszában 8 pánt kapcsolja egybe; súlya 82 kiló. 
A nyilas a henger felső lapja, mely vexir-zárral jár; 
a négy kerek czifraság egyikét kell bizonyos pontig 
forgatni, ekkor felpattan a kulcslyukat fedő ajtócska, 
és a zárt egy művészien készített kulcscsal ki lehet 
nyitni, mire az egész lapot le kell emelni. Ekkor látni 
a zár mesterséges voltát, mely nyolczfelé huz és lök 
zavarokat. Ellenőrzés végett a fedélről még két pánt 
nyúlik le, mire függő lakatokat alkalmaztak az ellen­
őrök. A megviselt részek mutatják, hogy a pénztárt, 
mint a hordókat szokták gördíteni a földön, vagy 
pedig fel a szekérre. A hadipénztárt gróf Szirmay 
Vinczéné ajándékozta a múzeumnak. 

A Greely-expediczióról ujabban még több 
részletet jelentenek. A legnagyobb hideg, melyet az 
expediczió kiállott, 51 Celsius fok volt. Jelentékeny 
fölfedezés a földrajzra, hogy Grinnel-Landtól észak­
nak s Grönlandtól északnyugatnak nincs több föld, 
ellenben minden jel arra mutat, hogy Grönlandtól 
északkeletnek terjedelmes szigetcsoport nyúlik be a 
sarki tengerbe. Fontos az is, hogy az expediczió sa-
nyaruságának áldozatul esett Lockwood hadnagyot 
szánutjában az általa 8 átalában mindeddig elért leg­
északibb ponttól nyilt víz gátolta a tovább haladás­
ban. E szabad víztömegek az északi sark közelében 
egyenes ellentétben állanak ama közönséges föltevés­
sel, hogy örökös jég környezi az északi sarkot, s a 
legnagyobb nehézségek egyikét képezi az északsarki 
utazókra nézve, egyaránt megnehezítvén a szánok 8 
csolnakok használását. Greely megmentette följegy­
zéseit, de fényképi fölvételei oda vesztek. 

Ischia szigetén, melyet tavaly oly borzasztó 
földrengés sújtott, e hó 23-án déli 12 óra után ismét 
heves földingás jelentkezett, erős földalatti moraj 
kíséretében. Kárt azonban nem tett. A lakosság meg 
van rémülve. 

A kholera déli Francziaországban az utolsó 
napok alatt tovább terjedt. Arles, a Rhone-parti. 
26,000 lakosságú város szintén fészke lett a járvány­
nak. E hó 16-ikán tört ki a veszély, 20- ikáig meghalt 
30 ember, s most már naponkínt 8—10 haláleset 
fordul elő. A városból menekül a lakosság. Ximes 
városban is több halálos eset volt már. Toulonban 
növekedett, Marseiüeben csökkent a halálozások 
száma az utóbbi napokban. Toulonban e hó közepén 
30—40 között váltakozott a halottak száma. A gyér 
népességet mutatja, hogy más betegségben csak né­
hány hal meg napjában. E hó 19-én 57 halott közül 
50-et a kholera ragadt el; másnap 31 kholera-halott 
volt, de 23-án ismét 49 esett a ragály áldozatául. 
Marseiüeben e hó 14-én 120 halott közül 69 a jár­
ványban hunyt, el, ezután 54—56, mig jul. 18-án 
65, jul. 22-ikének delétől másnap délig 44, mig e hó 
23-ika 'estéjétől 24-ike reggeléig 16, a mi már enyhe 
szám az előbbiekhez. Francziaország déli részének 
egyes helyeiről, valamint Parisból, nem egyszer jelen­
tenek kholerához hasonló eseteket. A külföldi álla­
mok szigorúbbá tették a határi intézkedéseket és 
vesztegzárt. 

Siketnémák gyűlése. Stockholmban e hó ele­
jén Európa minden vidékéről mintegy kétszáz siket­
néma gyűlt össze, kongresszus tartása végett. Az érte­
kezlet jelbeszéddel folyt és elhatározták, hogy Berlin 
főszékhelylyel nemzetközi segitő bizottságot alakíta­
nak, mely hivatva lesz segíteni a siketnémák nyomo­
rán. A legközelebbi kongresszust pedig 1889-ben 
fogják tartani. A gyűlésen bemutattak egy Magnus 
Olsson nevű vak siketnémát, ki kosárkötésssel tengeti 
életét. Mellén tábla van, domború betűkkel és számok­
kal, melyeknek gyors összerakásával érteti meg ma­
gát. De a szerencsétlen ember érti a kézszorítás által 
adott jeleket is. A kongresszus után a stokholmi 
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siketnémák megvendégelték vendégeiket és társaikat 
a nyomorúságban. 

E l e f á n t h a r c z H ű é b e n . Az anami kormány 
a franczia teljhatalmú követ hűéi tartózkodása alat t 
ur i mulatságot akart rendezni s egy tigrist akart 
megküzdetni elefántokkal. D e a tigris a harczot meg­
előző napon megdöglött. A harcz tehát csak az ele­
fántok közt folyt le. A vendégek számára a királyi 
lak előtti rendes czirkus-téren emelvényt állítottak! a 
tengerészek pedig a tengerről hajón nézték a harczot. 
Egész H u é talpon volt a téren s a rendőrség botüté­
sekkel tar tot ta rendben a nyüzsgő tömeget. Tizen­
négy óriás elefánt csatarendben várta a jeladást. 
Mindenik elefánt mellett néhány gyalog dsidás 
állt, mögöt tük pedig mintegy száz ló, sárga sar­
kantyús lovasokkal. Egyszerre egy mandar in ráüt 
egy gongra. A tömeg megmozdul s huahua kiáltással 
serkentik az elefántokat a velők szemben felállított 
bábuk felé. A két sorban levő s óriás katonákat 
jelentő bábuk egyszerre légbe repülnek s a támadók 
a tulajdonképi védőkkel állnak szemben. Puskaropo-
gás fogadja őket. Az előre törők meghökkennek. 
A puskatüz folyton tar t , petárdákat robbantanak. 
Ekkor az elefántok végre neki mennek a bástyáknak, 
leverik azokat és általános zavar keletkezik. Az ele­
fántok ujabb védelmi vonalhoz érnek s ajáték ismét­
lődik, mignem végre az elefántokat elfogják s a győ­
zők diadalünnepet ülnek. 

R a b s z o l g a k e r e s k e d é s Közép Á z s i á b a n . In­
diai lapok beszélik, hogy rövid idő óta az Amu-Dar-
ján , Közép-Ázsia főfolyóján, a forgalom nagy részét 
leány- és rabszolganő kereskedés képezi. Afganisztán 
szépei a legkeresettebb áruczikkek közé tartoznak 
Közép-Ázsia ta r tományaiban s egy fejedelem vagy 
előkelő ur sem tartja háremét teljesnek afgán höl­
gyek nélkül, Biilkli afgán város kereskedői havonkint 
két, afgán lányokkal terhelt hajót küldenek Khivába. 
A számos part i városokban a kalmárok kirakják szép 
czikkeiket s nagy összegeket dugnak értük zsebre. 
Az üzlet, hir szerint, virágzó és a kereskedők állítása 
szerint áruikat csak ugy kapkodják. 

A p á r i s i m a g y a r - e g y l e t indulójáról lapunk 
jun . 22-ki számában megjelent sorokra vonatkozólag 
az egylet t i tkára, Bartos Fülöp helyreigazítást kül­
dö t t be, miszerint ot t tévesen volt említve Zichy 
Mihály ugy min t az egylet i-olt elnöke, mer t Zichy 
Mihályt az egylet örökös elnökének választá meg, az 
induló szerkesztője Bertha Sándor pedig az egyletnek 
ez idei alelnöke. 

* E g y t e h e t s é g e s ifjú, Palágyi Lajos, kitől 
lapunk mai száma is sikerült költemény-cziklust kö­
zöl, óhajtana vidéken valamely lapnál dolgozótársi, 
vagy irodában magyar levelezői állási nyerni . Kész­
séggel felhívjuk rá az érdeklődők figyelmét. 

A i J o g t u d o m á n y i Közlöny» július 25-ik 
(30-ik) azáma a következő tar talommal je lent m e g : 

Többes szavazat. Dr. Kuncz Ignácz pozsonyi jog-
tanártól. — Az uj orosz büntető-törvényjavaslat. Dr. 
Wlassics Gyula kir. alügyésztől. — Törvénykezési 
Szemle: Az 1881 : LX. tcz. 200. §-a és a birói letéti 
szabályok 17. J-a. Hlalky Endre nagyváradi ügyvéd­
től. — A zugirászat. Dr. Rónai János fogarasi ügyvéd­
től. — A csődeljárás folyamán létrejött kényszeregyez­
ségek hatálya kiterjed-e azon hitelezőkre is, kik a cső­
dön belül beszámítással, a csődön kivül visszkeresettel 
élhetnek. Btcsághy Miksa budapesti ügyvédtől. — 
Xyilt kérdés. A. A.-tól. — A fegyelmi bíráskodás köré­
ből. — Különfélék. 

MELLÉKLET : Curiai Határozatok. — A magyar 
kir. pénzügyi közigazgatási bíróság határozatai. — 
Kivonat a Budapesti Közlönyből. 

Mai számunkhoz van mellékelve Kimer József 
cs. k. udvari puskaműves árjegyzéke, melyre ezennel 
fölhívjuk a közönség figyelmét. 

A k e r e s k e d e l m i a k a d é m i a mai számunkban 
megjelent hirdetésére figyelmeztetjük tisztelt olva­
sóinkat. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napok a la t t : gr. T E L E K I 

MIKLÓS, a széki gr. Teleki-család seniora, a volt er­
délyi kanczellária nyugalmazott udvari tanácsosa, köz-
tiszteletü aggastyán, 81 éves korában Tancson, s a 
gyéres-szentkirályi családi sírboltba temették. — Saá-
rossyKAPBLLEBFEEENcz, nyűg. kassai pénzügy-igaz­
gató, 65 éves korában Eperjesen; a negyvenes években 
Sárosmegyében kezdte meg közszolgálatát; később 
a kamarához men t s 1849-ben Kassán, b . Luz sénszky 
Pál kormánybiztos oldalán működött , s ezér t később 
haditörvényszék elé is ál l í tot ták; 1868-tól 1880-ig 
m. k. pénzügyigazgató volt Kassán, s érdemes tevé° 
kenységet fejtett ki. — Bocz ZSIGMOND, ügyvéd, 
Xyitramegye közigazgatási bizottságának tagja, 57 
éves korában, Nyitrán. — H E N C Z KÁROLT, gr. Feste-
t ich Tasziló urodalmi nyűg. tisztartója, 75 éves ko­
rában, Keszthelyen. — EOETHÖ LÁSZLŐ, Magyar-

Cséke jegyzője, 4-5 éves korában. — BIHART GEDEON, 
ügyvéd, 69 éves korában, Verebélyen. — MOUSSONO 
DEZSŐ, kir. pénzügyőri fövigyázó, ki előbb a papi 
pályán volt, 28 éves korában, a pestmegyei Pomá-
zon. — LITBIENIECZKT L E Ö , hadseregbeli kapitány és 
számadótiszt a 7-ik huszárezredben, 51 éves korában, 
Pécsett. — LÁNG RUDOLF, tájképfestő, ki egykor 
Bécsben kedvelt művész volt, 72 éves korában, Po­
zsonyban. — MALTEVÁTZ PÉTER, pozsegai volt főispán, 
horvát képviselő O-Gradiskáról, kit a Száva egyik 
gőzösén ér t utói halálos szélhűdés. — CSONGRÁDI 
GYULA, 50 éves korában Medgyesen. 

Ozv. ERDÉLYI FERENCZNÉ, Gödöllő néhai ref. 
lelkészének özvegye, Erdélyi Gyula ismert nevű iró 
édes anyja, 74 éves korában, Czibakházán. — SLOBO-
DÁNÉ szül. Bistyecz, egy szád-ét éves matróna, ki 
utolsó órájáig egészséges és elég erős volt, Nyitrán. 
— Ozv. SCHWEIGER JÓZSEFNÉ szül. Mészöly Anna, 70 
éves korában, Veszprémben. — FANCSALI JÓZSEFNÉ 
szül. Szőke Klára, 67 éves korában, Maros-Vásár­
helyt. — VIRÁGHÁTI FLÓRISNÉ szül. Fehé r Betti , a 
naszódi aljárásbiró neje. — BATTA GYÖRGYNÉ szül. 
Nagy Emilia, Nagy Pál esperes-lelkész leánya s a 
bejei ref. lelkész neje, 25 éves korában, Tornallyán. 
— Ozv. BOROS ALBERTNÉ szül. Szinger Észter 69 éves 
korában, Makón. — SZÖLLÖSY MÁTÉNÉ szül. Iróffy 
Berta, 33 éves korában, Tasnádon. — KUCSERÁNÉ 
szül. Dániel Magdolna, fűszerkereskedő neje, Békés-
Gyulán. — LOVRICS ILONA, Lovrics Pál, Bánhegyes 
községi jegyzőjének 22 éves leánya, — Dr. ANTALFI 
MANÓNÉ szül. Török Nina, az erzsébetvárosi köztisz­
teletben élő orvos neje, 28 éves korában. — Ozv. 
POSZLER ALAJOSNÉ, szül. Dunki Teréz, számos tagú csa­
lád feje, 80 éves korában, Kolozsvárit. — SCHNELLEE 
ILONKA és MARGIT, Schneller Károly honvédhadnagy­
nak két kis lánya, néhány nap alatt, Debreczenben. 

HOCHSTETTER NÁNDOR, az osztrák tudományos 
világ egyik kiváló tagja, sokoldalú természettudós, 
e lhunyt czukor-betegségben; 55-dik évében esett 
áldozatul e bajnak, mely leginkább fáradhatlan buz­
galma, testi és szellemi tekintetben szünetet n e m 
ismerő tevékenysége következtében nehezedett rá. 
A osztrák fővárosra nagy veszteség, hogy Hochste t ter 
nem fejezhette be egyik legkedvesebb a*lkotását, Bécs 
természetrajzi gyűjteményeinek az ujonan épült 
udvari muzeumokban való egyesítését. Sokoldalúsága, 
a természettudományok egyes ágaiban való alapos 
jártassága meglepő volt s müvei, melyekben tapasz­
talatait a nagy közönség tudomására ju t ta t ta , a vilá­
gosság és könnyen érthetőség mintáinak nevezhetők. 
Hochstet ter Nándor 1829-ben született Eszlingenben 
(Würtembergben), hol atyja szintén, ismeretes termé­
szettudós min t tanár és városi lelkész működött . 
Hochste t te r maga is lelkészi polgára készült, de Bécsbe 
jutva, itt a geológiai intézetnél vállalt állást, majd az 
egyetemen magán t aná r lett. 1857-ben részt vet t a 
• Novara . világ körüli útjában s jelentései nem kis 
feltűnést keltettek. 1860-ban a bécsi műegyetem 
geológiai tanára lett . Ó volt a trónörökös tanítója is 
a természettudományokból. Művei közt több van, 
mely hazánk egyes részeinek földtani ismertetésévei 
foglalkozik. 

1. — . . . . . 
2. Hg.ő—h3 f . . . 
3. Vc8—e6 v. 

Fe l—U matt . 

Ke5—f4 
t. sz. 

H e l y e s e n f e j t e t t ék m e g : Budapesten : K. J . és F . H., 
Andorfi S. és Kovács J . Az Erkel-sakktársaság nevében : 
K- K. — Senki E l e . Debreczenben : Zagyva Imre. 
Veszprémben : Roland K. Harasztoson : Laczkó B. 

A pesti sakk-kör. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
V. K . A költemények tehetség nyomait viselik 

magokon; de a tehetség még nagyon kiforratlan. Kere­
sett, sokszor dagályos kifejezések homályosítják a 
lyrai hangot, melynek átlátszó tisztának kell lenni ; 
az érzelmes ós borongó hangulat, mely rajtok elömlik, 
beteges szentimentalizmus inkább, mint igaz érzés. Szó­
val: nagyon messze van még a czóltól 

R . M. «A szenvedés ziháló tengere» — elég. 
A k e r t é s z l e á n y . ,<A pásztorfiu románcza». Rop­

pant idylh tárgyak; de egy kis költészet is kellene 
hozza, hogy élvezhetők legyenek. 

T ú l v i l á g i á l m a i m . Az allegória nagyon erőlte­
tett, itt-ott alig érthető. Gondolkozás műve, nem köl­
tői képzeleté. 

T e e l fn to l . Fut : nem ikes ige. A vers különben 
is gyöngécske. 

A V a s á r n a p i Újság régibb évfolyamai közül 
eladó az 1868., 1869, 1870., 1871. évi teljes évfolyam; 
az 1872 évnek első féléve kötetlen, tisztán, hiány nél­
kül, valamint az 50-es évekből néhány kötet MakXáru 
Károly urnái Murányalján. 

Sa. E. A mi szerkesztőségünk sokkal előzékenyebb 
kéziratok beküldői iránt a többi lapoknál, s nem kö­
veti szigorúan ama hirlapirodalmi szabályt: "kézira­
tok vissza nem adatnak. . Mindazáltal némi türelemre 
kell kérnie a kéziratok sürgetőit. Sorra — lehetőség 
szerint — megküldjük a választ e helyen vagy ma° 
gán utón. 

Veszp rém. Sz. I. A már régebb beküldött élet­
rajzhoz nem kaphatnánk arczképet is ? 

F n t ó F e r e n c z urat kérjük, tudassa velünk lakását­

ó l 1 / NAPTÁR. Julim hó. 
Nap Katholik JS és protestáns Gor6g-Oros> Izraelita 

27.V 
28 H 
29K 
30 S 
3i;c 

I P 

14 6 7 Czi. s J 
16 Athenogen 

S A K K J Á T É K . 
1284, sz. feladvány. Lehner Zs.-tól. 

E8Pentele vt.|E7Mártha 
Incze p. Gyözö |Pentele, Sums. 
Martba sz. Beatrix, Bérezi 17 Marina 
Abd. sSzen vt.'Abd. s Szemen 18 Jáczint vt. 
Lojolai Ignácz Ernő, Germán 119 Ma. és D vt. 
Vasas sz. Pét. t Vasas sz. Péter, 20 Illés prof. 
Porcziunkula Gusztáv, Istv.p. 21 Simon és J 

Holdváltoiásai: © Holdtölte 6-tól 7-re virradóra 23 
perczkor éjfél ntán 

Eva 

B. t. 
10 
11 Sah. \ 

T a r t a l o m . 
Szöveg : Berecz Antal. — Költemények : Kórház­

ban. A halálhoz. Lemondás. Az ablakná'. Álom. Egy 
régi könyv. Palágyi Lajostól. — Egy epizód a szabad-
ságharcz történetéből. Dr. Kerékgyártó Elektől. — 
Pest a régi századokban s legrégibb műemléke. — 
Forster Dóra. Angol regény. Irta Besant Walter. — 
A föltalált északsarki expediczió. — Kecskevásár. — 
Egyveleg. — Vesztegzár az arab parton. — Egy s más 
a kholeráról. — Ceylon Budapesten. — Irodalom és 
művészet. — Közintézetek és egyletek. — Mi újság ? 
— Szerkesztői mondanivaló. — Halálozások. — Sakk­
játék. — Heti naptár. 

K é p e k : Berecz Antal. — A szinghal karaván Buda­
pesten. (Képcsoportozat.) — Forster Dóra — Kecske­
vásár. Meyer-heim Pál festménye után. — Egy angol 
hajó utasai vesztegzár alatt, El-Forban, az arab 
partokon. 

Felelős szerkesztő : N a g y Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

b ' g h~ 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

Az 1279. sz. feladvány megfejtése. 
Pierce W. T-től. 

Megfej tés . 
Vllaoos. S í t é t 

1. H e 6 - g 5 _ . . . . . . Fh6—Í;5 : (a) 
2. V c 8 ^ 6 f - - K e 5 - f 4 
3. Fgl—h2 matt. 

a. 
. {• — — — Ke5—f6 (b) 

2. H g 5 - h 7 f . . . . . . t. sz. K ' 
3. Vc8—08—í8—e6 matt. 

Fekete Sat in nierveilleuac 
(egész selyem), 1 frt 1 5 kr. mé­
terje , egész 8 frt 60 krajezárig (16 különb, 
m i n ő s . ) szá l l í t egyes ö l t ö n y ö k r e é s egész v é g b e n 
v á m x e n t e s e n a h á z h o z Henneberg G. (kir. u d v . 
szá l l í tó ) s e l y e m g y á r i r a k t á r a , Z ü r i c h b e n . M i n t á k 
p o s t a fo rdu l t áva l . Levé ld i j a S c h w e i c z b a 10 k r . 

í t é l j e t e k m a g a t o k . 
Mily gyakran vonakodunk valamely gyógyszer 

megvételétől, a melyet pedig mindenki magasztal . 
Es ugyan miér t van e tar tózkodás? Egyszerűen csak 
azért, mer t nem akarunk haszontalan kiadást tenni , 
bármily csekély legyen is az. De ítéljetek magatok ' 
hogy egy 70 krnyi csekély kiadást lehetett volna-e 
jobbra fordítani, m i n t a következő esetben. 

«Miután 12 évig székrekedésben s az ezzel járó 
fájdalmakban szenvedtem, és sehol segítséget n e m 
találtam, pedig fürdőket is használtam, egészségem 
helyreállítását egyedül Brandt E. gyógyszerész svájezi 
labdacsainak köszönöm. Azok használata óta a leg­
jobb egészségem van, mi t ezennel bizonyítok. Kelt 
jun . 12-én, az eisendorfi üveghutában Weisssenzuk 
mellett, Csehországban. Bairle M. főüvegfuvó mester. 

A labdacsok valódiságára nézve ügyelni kell 
hogy a doboz czimlapja Brandt Richárd aláírásával 
s a fehér kereszttel vörös mezőben el legyen látva. 
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Egy hatszor hasábzot t peti tsor, vagy annak helye 
egyszeri i g t a t a s n ü 15 k r . ; többszöri ig ta tásnál 
10 kr. Bélyegdij külön minden ig ta tás u t án 3 0 kr. HIRDETÉSEK. Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad 

B É C S B E N : Dukes H. Eiemergasse 12, Schalek 
Henrik Wollzeile 12, és Oppelik A. Stubenbas te i 2 . 

iillllhl'll I Ül1'!! 

FOLYÉKONY GLYCERIN-CREWE 

A folyékony glycerin-creme sikerült egyesítése a leg­
ártat lanabb szereknek, melyek a bőrt nemcsak si­
mábbá és finomabbá teszik, hanem annak fiatalos frisse-
ségét föntartják. Ez eltér az eddig közönségesen használt 
glycerin-illatszerektől, melyek a glycerinen kivül semmi 
nemű hatályos részeket nem tartalmaznak. Ára frt 1.20. 

j Legfinoiu. glycer in-szappan 
f lycerin és illatos növényekből, kitűnően tisztit és 

lénkiti a bőrt, és a finom pipereszappan minden kívánt I 
előnyeivel bír. Darabja 35 kr. 

P á r i s i h ö l g y p o r (légiin, poudre de ríz) 
a bőrnek leggyengédebb fehér szint adja, és ártatlan­
sága mellett mégis a bőrt simán és szárazon tartja. — 
Hölgyeknél, ugy férfiaknál is borotválás után, nagy 
kedveltsegnek örvend. — Egy dobos á r a 5 0 kr. , 

(fehér és rózsaszínű) t o l l a l 1 fr t . 
L / m i l A C Á TlAP mandulla-szappan és spermacetből 
IVCIiHIUiMrpUl készi ve, a legártatlanabb arc«- és 

kézbör-tisztité szer. — Egy dobos á r a 5 0 k r . 
Rouge végétal arezpirositó, ára 50 kr. 
Török József gyógyszerésznél, Budapest, király-nteza 12. 
C~T" Hamisított pá r i á i hö lgypor - tó l óvakodni tes­
sék. Csak az tekintendő valódinak, melynek dobozán, 
valamint használati utasításán a fenti védjegy látható. 

H
*» « F r a n k l i n - T á r s u l a t » k i a d á s á b a n B u d a p e í t e n rx.-i 
megjelent s minden könyvkereskedésben kapható. IMI 

M JÓSIKA MIKLÓS REGÉNYEI. M 

K 
I 

M 
( 

i 

O l c s ó k i a d á s . — Egy egy füzet 50 kr. 

1 - 2 . Abaf i . 
3. Z ó l y o m i . 

4—6 A z u t o l s ó B á t o r i . 
7—10. A c s e h e k M a g y a r o r s z á g b a n . 

11—14 Z r í n y i a k ö l t ő . 
15—16. A k ö n n y e l m ű e k . 
17—24. n . R á k ó c z y F e r e n c z . 
2 5 - 2 6 . E s z t h e r . 
27—28. A r o m t i t k a i . 
2 9 - 3 2 . A h a t TJderszk l l e á n y . 
33—35 A k é t b a r á t . 
36 - 4 0 . J ó s i k a I s t v á n . 
41—43. A z ö l d v a d á s z . 
4 4 - 4 9 . E g y n é g e r s z a b a d s á g h ő s . 
5 0 - 5 1 . K é t k i r á l y n ő . 

52. E g y k é t e m e l e t e s h á z P e s t e n . 
53—55. A s z e g e d i b o s z o r k á n y o k . 
56—57. A n a g y s z e b e n i k i r á l y b í r ó . 
58—59. A z e l s ő l é p é s v e s z é l y e i . 
60 - 61. A k a r a t é s h a j l a m . 
62-6-4. J ő a t a t á r . 
65— 6 1 P y g m a l e o n vagy E g y m a g y a r c s a ­

l á d P a r i s b a n . 
6 7 - 6 8 . A r e j t e t t s e b . 
6 9 - 7 1 . A t u d ó s l e á n y a . 
7 2 - 7 4 . A g o r d i u s i c s o m ó . 

JÓSIKA MIKLÓS BESZÉLYEI 
és kisebb regényei. 

UJ o l c s ó k i a d á s . — Egy-egy kötet 50 kr. 

A z é l e t u t j a i . 
É l e t é s t a n d é r h o n . 3 kötet. 
V i s z h a n g o k . 2 kötet. 

J ó s l k a Miklós. K é t é l e t . — K a k u k s z ó . Két 
kötet. 2 írt. 

— A k é t m o s t o h a . Történelmi regény 2 kötet 
2 fit. 

— A v é g v á r i a k . Regény. Három kötet. 3 frt-
J ó s i k a Miklós. Régibb és ujabb n o v e l l á k - 4 kö-
tst . 3 frt 20. 

— R e g é n y e s k é p l e t e k . 3 kötet. 2 frt 40. 

H 

M 

A 
A 

P I 1 
m 
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b^^^bté^MA^^h^jéi^^^^ I 
Folyó évi augusztus i-jétöl sugár-út 13. sz. laudon-utcza sarkán, 

Varrógépek, 
a Wheeler & Wilson Mfg. Co. 
i372 New-Yorkból 

cs. k. udvari szállítóktól, csakis 

Ottó Herman-nál 
(OHM C. 0 . UTÓDA) 

Budapesten, V, lózsef-tér 5. 
Különösen ajánltatnak 

az egyenes tűvel ellátott n j 
h o r © g - ( G r e i t ' e r ) - v a r r ó g é p e k báromféle kivitel­
ben, családok és iparosok részérc; mint a jelenkornak 
l e g j o b b v a r r ó g é p e i , a párisi világkiállításon a leg­
nagyobb dijak „Grand pr ix" egyikével lettek kitüntetve. 

H A Z A I I P A R 

Levélpapír - u j dons ágok | 
jelentek meg 

budapesti gyártelepében. 

Kaphatók a gyártelep belvárosi 
raktárában 

I S ^ ^ f f S W ^ r S í I kecskeméti utcza 13-dik sz. a 

Gyengélkedő és gyenge test-
szervezetü, valamint szellemileg 

hátramaradt gyermekek, 
kiknek egészségi állapota a falun való tartózko­
dást mulhatlanul szükségtssé teszi, és e miatt 
otthon vagy közönséges intézetekben nem nevel­
hetők, az igen e g é s z s é g e s f e k v é s ű s j ó h i r ü 

béldvai nevelőintézetben 
mely ál landó gyermekteleppé lett berendezve, 
orvosi ápolást, családi ellátást és lehető legjobb 
kiképeztetést nyernek. Bővebb tudósítással szol­
gál Borsodmegye, Bóldván, u. p. Sajó -Vámos 

az igazgatóság. 

»•"Kimerítő árjegyzékek kívá­
natra bérmentve küldetnek. "•» 

gyártelep: TI. réisa-ntc. 55. sngárntröl jobbra. 

Franczia \^ _ • J»__ _ „ X ü . M _ ^ « . M (Citromát, 
folyékony H R J I C S X O - S Z e r , Párisién) 
melylyel minden hajat tetszés szerint 10 perez alatt állandóan I 
megfesthetni fekete, barna vagy szőkére. Fötulajdonságai: a l 
«zin állandó s a fermészetes szintöl meg nem különböztethető, I 
az alkalmazás egyszerű. — Ára 2 frt. A készülékek (csészék,I 
kefék stb.) 50 kr. F ő r a k t á r : Budapes t en , T Ö R Ö K I 
Í Ó Z S E F gyógyszerésznél , k i r á l y - n t e z a 12 . szám. | 

55 forint 

niűTog 
3 forint 

GRÓSZ LAJOS 
a nagyé. demü közönségnek legjobban berendezett i 
fogtechnikai műtermét ajánlja, nol is teljes jótállási 
mellett mindennemű 1657 . 

müfog és fogsor, I 
valamint müleges szájpadlás (Obturateur) a legújabb 
amerikai mád szőriül készíttetik. Készítményeinek 
szolidilása mellett «z általa 16 évi gyakorlattal bel-
és külföldön zerzett tapasztalatok tanúskodnak. 

Műterem: 
Budapesten, IV., Magyar-utcza 1. sz. 

a h a t v a n i - u t e z a s a r k á n . 

A szingaliak! 

•a 
o 

i 

Ma, július 27-én és mindennap 

Hagenbeck Károly-féle kiállítás 
VÁROSLIGET, ÁLLATKERT. 

40 mngaliai 
Ceylon szigetéről, 

köztük 

ördögtánezosok, 
bűvészek, 

elefántidomitók, 
csipkeverőnők, 

stb. stb. 

12 darab 
szarvasmarha 

a zetra-fajból, 
kocsizás- s lovaglásra, 

stb. stb. 

Nyitva naponta reggeli 
9 órától este 8 éráig. 

Mutatványok 
<U 9 órától 12 óráig és 
d. o.3 órától este 8 óráig. 

Délután naponta katonai hangverseny. 
Belépti dij. a szingaliai kiállítással együtt. 40 kr.. gyermekekért 
csak 20 kr. — Katonák belépti dija őrmestertől lefelé 20 kr. — 

Külön helyek 20 krral több. 1689 

? 

| 

i 
A szingaliak! 
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A F H A N K L I W - T Á E S U L A T kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvárusnál kapható, az osztrák tartományok számára Szelinszki György 

császári királyi egyetemi könyvárusnál, Bécsben, I. Stepbansplatz Nr. 6. 

B E R N S T E I N 

A TERMÉSZET KÖNYVE. 
Közérdekű olvasmányok a természettudományok köréből. 

KJ Húsz füzet és egy pótfüzet. Ára füzetenként 50 kr. 
A tudomány minden ágazatai között a természettudományok azok, melyeknek 

terjesztése és isméi tetésére sok hiányban szenvedő tanrendszerünk a legkevesebb 
gondot fordit. Felsőbb és alsóbb tanintézeteinkben egyiránt még ma is sokkal 
magasabb súlyt fektetnek a holt nyelvek tanitására mint a mindent fönntartó 
minden élet alapföltételét képező természettudományok megismertetésére. És ha 
meggondoljuk, hogy az érettebb korú nemzedéknek még többet és kizárólagosab­
ban kellett foglalkoznia e iholt bölcseség»-gel, ugy hiszszük, a t. olvasóközönség f 
egyetért velünk abban, hogy hézagot pótolunk szaktudományi müvekben ugy J 

Í i sem fölötte gazdag irodalmunkban, midőn az e tekintetben csaknem páratlanul |] 
nagy német irodalomnak e kitűnő termékét anyanyelvünkre átültettük. Tettük |i 
pedig ezt annál is inkább, mivel komolyan meg vagyunk győződve, hogy a magyar I 
faj sajátságos s nem is fölötte előnyös helyzetében, csak ugy állhat meg sikerrel || 
a népek nagy versenyében, ha a reál tudományokban, melyekre van alapítva ko- f 
runk egész iránya, szintén lépést tart a többi müveit nemzetekkel. 

Minden egyes füzet külön is kapható. t 
i Öt köte tbe fűzve 10 frt. Öt angol vászonkötetbe kötve 13 frt. j 

r e i < > • i: 
L-'-jKi-iii: 

MAGTÁR LESZÁMÍTOLÓ ÉS PÉNZVÁLTÓ BANE 
1U389 Az aratási évad alkalmával njánljuk a t. ez. teimelők és kereskedők figyel­

mébe : több mint 400,000 métermázsa befogadási képességgel biró 

közraktári telepünket Budapesten. 
Hat raktári épület és egy n a g y gabna E l e v á t o r áll készen termények és áruk 
beraktározásáia, kezelésére, kiraktáiozá-ára vagy tovább küldésére a legjutányo-
sabb dijak mellett. 

Ajánlunk olcsó kamatláb mellett e lő lege t a beraktárolt, süt már a czimünkre 
felndott terményekre. 

Elvállaljuk a ránk bízott termények b lzományban va ló e ladásá t akár a 
vidéki állomásokról, akár pedig raktárainkból. — Ajánljuk továbbá teljesen föl­
szerelt raktárainkat S z e g e d e n , B a r c s o n és T e m e s v á r i t . 
I0r Vasúti és gőzhajózási vállalatok részéről fönt elő­
sorolt vállalataink kiváló kedvezményekkel bimak 

Magyar leszámítoló és pénzváltó bank Budapesten. 

^ÜÜÜÜÜÜÜ^ÜÍIÜÜÍIÍI^ÍI^J 

A BUDAPESTI 

" \ Termények tűzkár elleni biztosítása. 

1 
1 
o 

•í 

MAGYAR-FRANCZIA 
BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG. 

Befizetett alaptöke frt 4,000.000.— aranyban. 
Tartalékalapok „ 3,065.712.74 

A gazdaközönség figyelmébe ajánltatik a rendkívül előnyös 

mezőgazdasági általánybiztositás. 
Bővebb felvilágosítások nyerhetők az igazgatóságnál 1685 

B u d a p e s t , I V . , v á r o s h á z - t é r 1. s z á m a l a t t , 
és a társaság minden ügynökségénél. 

& 

Kisorsokissal egybekötött életbiztosítás. 

folyó évi szeptember hó 1-sején huszonnyolezadik évfolyamát nyitja meg. 
Midőn ezt a szülők és gyámok figyelmébe ajánljuk, megjegyezzük, hogy az 
intézet czélja: a k e r e s k e d ő i p á l y á r a l épő fiatal embereket az á l ta lános 
művel t ség a lapján a k e r e s k e d ő i h ivatásra, még pedig ennek felsőbb 
ága ira is, minden tek inte tben a laposan e lőkész í teni , őket nemcsak 
ér te lmi és szaktudományi , kanem erkölosi és nemzet i i rányban is 
nevelni , és még mie lő t t a kereskedésbe lépnének, az i sko lá tó l t e l h e t ő ­
leg gyakorlat i t ek inte tben is kiképezni . — A károm évi tanfolyamból 
álló intézet igazgatását, szervezetét, tantervét, a felvételi feltételeket tárgyazó 
értes í tőt az igazgatóság kívánatra bérmentesen megküld i . 

Ugyancsak az igazratóság készséggel ad felvilágosítást az intézetben fenn­
álló és a fővárosi kereskedő tes tületek , v a l a m i n t az intézet vezér­
bizottsága által alkotott a lap í tványi tandí jmentes k e l y e k e t és a t a n d í j ­
mentesség e lnyerésé t i l l e t ő l e g . 

Azon ifjak, kik az intézetben érettségi vizsgálatot tesznek, fel vannak jogo­
sítva, hogy hadköte lezet t ségeket m i n t egy év i önkénytesek te l jes í tsék. 

Az intézettel egy év i kereskede lmi szaktanfolyam áll kapcsolatban, 
olyan ifjak számára, kik gymnásiumi vagy reáliskolai ére t t ség i b izonyít ­
ványt nyertek, és tisztán a kereskede lmi szaktudományokat egy év a l a t t 
elsajátítani óhajtják. 

E tanfolyamról, valamint a vasnt i tanfo lyamról részletesebb felvilágosí­
tás egyszerű megkeresésre adatik. 1688 

Budapesten , (váczi körút 23. sz.) 1884 július 20. 

A k e r e s k e d e l m i A k a d é m i a i g a z g a t ó s á g a . 

liliHiiiiiiiiii^iiiiiiiii^iiiiia 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

0HTY! 
m 

PDLSZKY FERENCZ j DÜRUT VICTOR 

ELETEM ÉS KOROM, j VILÁGTÖRTÉNELEM 
«. , . , \ Átdolgozta és Magyarország történetével bővítette 

SZERZŐ FEfflYOMATU ARCZKEPEVEL, Dr BALLAGI ALADÁR. 
Két kötet. Másod ik k i a d á s . Ára fűzve 5 frt. Ára fűzve 3 forint. 

j UJ • a r a n y n y o m á s s a l ! Hil t i lSOS! 
WTMagyar házi á ldás~m 
15 kr. bérmentve; ugyanaz stílszerű 
virágkerettel színes papíron 30 kr. 
díjtalan szállítással. Olajnyomatn 
kepék! Festmények! Keretek! 
Képes árjegyzékek ingyen és bér­
mentve, [smét-eladék magas jutalék­
ban részesülnek. Ügynökök és ván­
dor eladók kerestetnek. 1693 
Baye r Pál , Drezda 196. 
A • Franklin-Társulat i kiadásában 
Budapesten megjelent s minden 
könyvárusnál kapható — az osz­
trák tartományok számára Sze­
linszki György cs. k. egyet, könyv­
árusnál Bécs teu I.,Stefansplat7 6. 

TERÉZ 
KISEBB KÖLTEMÉNYEK 

I R T A 

ÁBRÁNYI EMIL. 

Ára fűzve 80 kr. 

A FOLD FELFEDEZÉSE. í AliAZEMBERTKORNYÉKEZI - Z O R D I M 
Irta 

JULE S VE RNE. 
Magyarra fordította i s tárgymutatóval ellátta 

Dr. B E O Z I K K Á E O L Y . 
I. KÖTET: A híresebb utazók története a legrégibb időktől a IVTTI. századig. 

II. KÖTET: A XVIII. század hires hajósai. 

Egy-egy kötet ára f ü m 2 frt. 

OLVASMÁNYOK A TEKMÉSZETYILÁGÁBÓL 
A MŰVELT KÖZÖNSÉG S AZ IFJÚSÁG SZÁMÁBA 

D r . B E R L I N m u n k á j a n y o m á n 
a h a z a i v i s z o n y o k h o z a l k a l m a z v a i r t á k t ö b b e n . 

Szerkesztette 

HOITSY PÁL 
147 ábrával. Jra fiizv6 g ^ 

TÖRTÉNETI REGÉNY. 

Irta 

Franklin-lársuiat nyomdája. (Budapest, ccyeteih-utcza 4. sz*m. 

KEMÉNY ZSIGMOND 
Három kötet. 

M á s o d i k k i a d á s . 

Ára fűzve 3 frt. 

31-IK SZÁM. 1884. BUDAPEST, AUGUSZTUS 3 XXXI. ÉVFOLYAM. 
Előfizetett fiillételek : VASÁBNAPI UJSÁG és ( egész érre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: I félévre . . . 6 • Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG : | "?,™ ™ , 
I félévre--- 4 • 

e í ecész évre 6 frt 
Csupán 8 POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : í J|,éTTe 3 . 

Külföldi előfizetésekhez * pOBtaila|i 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

Dr. KOCH RÓBERT. 

C
SAKNEM naponként emlegetett név most a 

Koch Róberté, azé a német orvosé, ki a 
kholera betegséget eredeti fészkében, In­

diában tanulmányozta,-s ki kormánya megbizá-
sából a déli Francziaországban kitört járvány 
színhelyén is megjelent, s nyilatkozataival áta-
lános feltűnést és sok ellenmondást idézett föl. 

Néhány évtized óta az orvosi tudomány­
ban nagyon elterjedt az a tan, és majdnem 
átalánosan el is fogadták, hogy a fertőző járvá­
nyos megbetegedések előidézői apró élősdi nö­
vényi szervezetek, alsó rendű gombák, az úgy­
nevezett baktériumok. Ez irány egyik legkivá­
lóbb képviselője dr. Koch. 

Koch korán észrevette a még akkor fejle-
dező tan kiváló fontosságát, és a mennyire 
körülményei engedték, teljes odaadással látott 
tanulmányozásához. Kitartó szorgalma, ügyes­
sége és szerencséje szép eredményekre vezették, 
ugy hogy az 1876-ban még egyszerű körorvos 
ma hirneves tudós és a berlini egészségügyi 
hivatal egyik főnöke. 

Az elért sikert legnagyobb részben annak 
a szerencsés körülménynek köszönheti, mely 
őt a hires botanikus, Cohn boroszlói tanár 
laboratóriumába vezette. Hamar belátta, hogy 
ezen a téren maradandó eredményt csak akkor 
érhet el, ha előbb az alsórendű növényekre 
vonatkozó botanikai ismereteket alaposan elsa­
játítja, mire pedig sehol jobb alkalom nem 
kínálkozott, mint épen Cohn tanár körében, ki 
ezen a téren elsőrendű tekintély és úttörő 
búvár volt, sőt az ma is. I t t ismerte meg ő ez 
alsó rendű növényi élősdiekre vonatkozó vizs­
gálati módszereket, tenyésztési s egyéb eljárá­
sokat, szóval itt szerezte meg a szilárd alapot, 
melyre későbbi önálló vizsgálatainál biztosan 
építhetett. 

Kochot körülményei az orvosi gyakorlat 
terére utalták, és Posen tartományban, Woll-
stein városkában mint egyszerű körorvos mű­
ködött. Tudományszeretete és kitartása ez állá­
sában sem hagyták el, s daczára fárasztó orvosi 
működésének nem szűnt meg a kitűzött irány­
ban haladni, úgyannyira, hogy első nevezetes 
munkáját a lépfenéről, mely nevét ismertté 
tette, ez állásában irta meg. 

A lépfenéről ugyan már Davaine franczia 
tudós vizsgálatai óta tudva volt, hogy egy saját­
szerű pálczika-alaku élősdi gomba okozza, 

mely a fertőzött állat vérében kimondhatatlan 
mennyiségben jelentkezik, de csak Koch vizs­
gálatai derítették fel, hogy a pálezikákban apró 
fénylő pontok lépnek fel, az u. n. spórák, me­
lyek, ha a pálezikák már elvesztették is életké­
pességüket, még hosszú ideig teljes épségben 
megmaradnak, a szervezetbe jutva ott pálczi-
kákká növekednek és előidézik annak megfer­
tőzését. A sebzések és más erőszakos sértések 
után bekövetkezni szokott geny- és evvérüségre 
nézve ugyancsak kimutatta, hogy azokat a kü­
lönböző állatoknál igen apró, pálczika-alaku 
baktériumok különös fajai okozzák. E két je­
les dolgozatának köszönheti főkép, hogy midőn 
a német kormány a birodalmi egészségügyi hi­
vatalt felállította, oda őt is meghívta. 

Uj állását elfoglalván, minden idejét tanul­
mányai folytatására fordíthatta, a mennyiben 
most már nem kényszerült orvosi gyakorlatot 
űzni. Működésével, melynek elősegítésére a 
német kormánynak az intézet berendezésében 
tanúsított bőkezűsége hathatósan közre hatott , 
csakhamar kiváló eredményeket ért el. 

Koch ugyanis fölfedezte a gümőkórnak 
(tuberculosis) okozóját, a bacillus tuberculosis-
nak nevezett hasadó gomba képében. E parányi 
élősdi gomba állatokba oltva, azoknál gümőkórt 
idéz elő s elpusztítja azokat. Koch 273 tengeri 
malaczot, 105 házi nyulat, 3 kutyát, 13 macs­
kát, 2 görényt, 10 tyúkot, 12 galambot, 28 fe­
hér egeret, 44 mezei egeret, végül 19 patkányt 
oltott be, és mindegyiken észlelte a tuberculo-
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